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    L’Aimé treballa per una fundació que ajuda els més marginats de Manhattan i un bon dia reben una donació milionària. Els diners estan en forma de bons nominals i provenen d’un alt directiu que s’acaba de suïcidar. Al cap de dos dies uns desconeguts entren a la fundació per robar els bons nominals i l’Aimé els sorprèn. La noia evita el robatori però és atacada violentament. Arran de l’atac, l’Aimé es veurà forçada a desgranar la trama que envolta la maleïda donació. Els socis de l’alt directiu voldran recuperar els bons nominals i desfer-se de l’Aimé per tal d’amagar l’origen escabrós del producte que els ha enriquit enormement.


    Relat original i diferent. Troballa dinàmica, captivadora, amb bon ritme i amb un argument fresc que enganxa des del principi. No sempre els científics se’n surten quan han de posar-hi imaginació, moltes vegades escriuen un grapat de pàgines avorrides amb girs previsibles i poc sorprenents pel lector. No és el cas de «Queixalades de Barracuda»; un relat original i diferent que porta al lector a escapolir-se de la monotonia diària.
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    A la meva mare, allà on sigui…

  


  «La vellesa final és una batalla campal de l’ànima que té lloc en la foscor absoluta. Batalla que porta a un fracàs inexorable.»


  HENNING MANKELL,

  Profunditats


  Capítol 1


  La Fundació James havia decidit celebrar la gala a Fire Island. La festa s’esdevindria a la casa del mateix president de la fundació, el senyor Edward James. Si bé els Hamptons, on tota la pijeria novaiorquesa passava les vacances d’estiu, estaven saturats d’esdeveniments benèfics, Fire Island era un terreny per descobrir. Els que passaven les vacances en aquella estreta llesca de terra enganxada a Long Island eren una barreja de manhattanites adinerats, molts d’ells gais, i d’alt poder adquisitiu. Amb aquella ubicació inesperada, l’Edward James havia decidit donar una alenada d’aire fresc a la seva reunió anual. A més, estalviaria molts diners en el lloguer d’una casa per encabir-hi 300 persones. Els preparatius havien començat el matí. Els cuiners havien ocupat la cuina de la casa sobre les dotze del migdia i el repic de cassoles i plats no s’havia aturat d’ençà. Hi hauria llagosta de Maine amb crema d’ametlles i entrecot de vedella Kobe amb caramel de poma i calvados. De postres, pastís suau de formatge sobre coulis de cireres. El sopar no valia els mil dòlars que els comensals pagaven per assistir-hi, però ho justificava prou bé.


  El mateix servei de càtering s’encarregà també de proporcionar l’orquestra i el mobiliari. Fins i tot havien escampat fanals amb espelmes per tot el jardí. Una filera de torxes d’oli resseguien el caminet que portava cap a la platja, pel mig de les dunes. Una vela senzilla resguardava els convidats de la humitat de l’oceà. La multitud, vestida amb black tie rigorós, parlava animosament amb copes de xampany a les mans. Hi havia un reguitzell de taules, al voltant d’una pista de ball. Sobre cada taula hi havia un pom de flors amb una espelma, que trencava l’aritmètica impecable de coberts, copes i plats. Al fons hi havia un petit escenari on hi tocava una orquestra de jazz. El senyor James gaudia de la conversa fàcil amb els seus benefactors. Tenia una gràcia natural per convèncer aquells milionaris perquè donessin diners a la fundació. Els convencia de tal manera que els benefactors li acabaven donant les gràcies a ell, en comptes de ser a l’inrevés.


  En canvi, per a qui no estava resultant una nit gens fàcil era per a l’Aimé Simmons. Aquella nit era el seu primer compromís oficial des que va començar a treballar per a la fundació, feia un any. Era la cap de projectes, juntament amb en Lachlan Thatcher. Junts decidien com repartir els diners recaptats per atendre els pobres de la Nova York més marginal.


  El senyor James havia volgut expressament que aquella nit fos l’Aimé qui exposés als assistents en quins projectes havien estat treballant i quins objectius tenien per a l’any vinent.


  I així ho feu l’Aimé, amb tota la seva capacitat comunicativa i amb un atac de pànic escènic comprensible. Els assistents, però, no van copsar ni un bri d’inseguretat en aquella morenassa d’ulls verds, que els va anar guiant per les bones obres fetes durant aquell any.


  Un cop acabada la presentació, molts comensals la van felicitar. Però a ella, encara li tremolaven les cames. Massa responsabilitat! Va maleir el seu company de feina, en Lachlan!! Ja li podria haver llençat algun cable…


  Quan va poder, l’Aimé s’esmunyí cap a un racó del jardí. Necessitava cinc minuts d’intimitat, de silenci mental! S’assegué en una cadira solitària i va respirar fondo, mirant el cel serè com un ull de peix. Aquella nit de lluna nova era ben fosca. Un parell d’avions enfilaven cap al JFK, solcant la negror tant a poc a poc, que semblava que haguessin de caure. Tornà a respirar profundament. El mar bramava sense descans, més enllà de les dunes.


  —Senyoreta Aimé! —un home sexagenari, de gairebé dos metres, amb uns cabells blancs i llargs pentinats cap enrere li trencà el moment de recés. Portava una copa d’Armanyac.


  —Senyor James… —l’Aimé s’aixecà en sec i s’allisà el vestit verd de setí amb les mans. Sempre que estava nerviosa ho feia, allò, igual que la Meryl Streep a les pel·lícules.


  —Digui’m Ed, per favor.


  L’home va fer un glop. L’Aimé va flairar el perfum fort de l’armanyac en la distància.


  —La felicito per la presentació! Crec que enguany duplicarem la recaptació gràcies al seu discurs. Ara, la propera vegada miri de descansar el colze al maluc, així la mà no li tremolarà tant quan assenyali amb el punxó làser.


  El senyor James havia copsat la por visceral de l’Aimé


  —Li agraeixo la recomanació, la tindré ben present per a la propera reunió. Suposo que ha estat la meva prova d’iniciació, la que han de passar els novells de la fundació?


  —Com ho ha sabut? Ha, ha, ha! Però no es preocupi, que vostè l’ha superada amb escreix!


  —Moltes gràcies pel compliment, senyor James.


  En James li va tustar un parell de palmellades a l’espatlla.


  —Felicitats senyoreta! Ha clissat ràpidament el tarannà d’aquesta casa de bojos! Segueixi així i ara gaudeixi de la nit.


  L’home va marxar per anar a parlar amb els convidats.


  A l’Aimé encara li tremolaven les cames sobre aquells talons d’agulla.


  —Casumdena, ara tothom es deu pensar que tinc Parkinson! —va remugar la noia en veu alta.


  —Si els has fet pena, donaran més calés…


  L’Aimé es va sobresaltar. No havia vist en Lachlan Thacher, que estava fumant una cigarreta recolzat en un arbre, prop d’on estava la noia.


  —Lachlan! No havies deixat de fumar?


  —Sí, fa uns mesos!


  En Lachlan es va acostar a la noia, divertit.


  —M’hauries d’haver avisat que la presentació era el punt àlgid de la nit, m’hauria pres una til·la o un conyac!


  —Au va! No exageris! El vell James t’ha felicitat i no ho sol fer sovint.


  En Lachlan reia per sota el nas. Anava amb un conjunt de jaqueta, camisa i pantalons negres. Només el llaç gris de seda destacava en aquell tors fosc. Elegant i sobri, portava bé els seus quaranta vuit anys.


  —Què fas apartada de la multitud? Hauries d’estar fotent el rotllo de la fundació a tota aquella gent!


  —Estic una mica astorada, són tots tan rics que no sé com posar-m’hi…


  —Quines penques! Però si tens el cul pelat d’encarar-te a gent encara més… complexa!!!


  —Això és molt diferent al club…


  —Ja pots comptar! L’única diferència és que aquí hi porten les seves dones —li va revocar en Lachlan.


  —Quan em pagava la carrera ballant, amb el bikini i la perruca, em transformava. M’era molt senzill fer-me amb les millors propines. Aquí estic totalment encarcarada… A més ja he reconegut a tres clients entre els assistents!


  —Aimé, has de pensar que d’aquestes gales, se’n treu el capital per anar tirant tot l’any, o sigui que espavila, i vés a remenar el cul per allà al mig! —en Lachlan va fer una pausa per empassar-se el fum.


  —Saps per què et vaig donar la feina?


  —Per què me’n devies una, potser? —preguntà l’Aimé, irònica.


  —Bé, això també… —va somriure, vençut, mentre apagava la burilla al terra— …A part del deute, vaig pensar que tenies molts pebrots de pujar a un escenari amb un biquini de lluentons i buidar les butxaques de desconeguts a cops de maluc. La combinació de la teva formació financera i el teu coratge et feia absolutament idònia per al càrrec.


  —Al cap i a la fi, tot plegat és el mateix però portant una mica més de roba a sobre, oi? —li engegà l’Aimé.


  —Exacte! I ara vés a buidar les butxaques d’aquests fòssils carregats de calés.


  —Només amb la condició que m’acompanyis, Lachlan. M’ho deus, per haver-me deixat sola a la presentació.


  —Aimé, m’estàs fent xantatge!!! —va dir rient—. No sóc la novetat de la nit, no cal que m’hi esforci!


  L’Aimé va aturar un cambrer i va agafar dues copes de xampany i li en va allargar una al seu company.


  —Va, anem-hi plegats! Fes-me un favor i presenta’m els teus amics fòssils. I parlant de fòssils, les vídues de l’avinguda Madison fa estona que pregunten per tu…


  En Lachlan va deixar anar un esgarip ple de temor i va fer un glop de xampany, preparant-se per a allò que li venia a sobre.


  L’Aimé es prengué la confiança d’agafar en Lachlan del braç i va avançar cap a la carpa. Aquells talons d’agulla desapareixien en la gespa tova a cada pas. En aquell precís instant en Lachlan era l’home més feliç del món, portant aquella morenassa de bracet.


  L’Aimé i en Lachlan s’havien conegut un any enrere, en un club de striptease de Manhattan. Ella hi ballava per pagar-se la carrera. La vida a la Gran Poma sortia molt cara i estudiar a l’Escola de Negocis de la Universitat de Columbia, encara més. Per tant, la feina al club era la seva salvació financera.


  En Lachlan, en canvi, hi havia anat per emborratxar-se. Volia oblidar que finalment havia signat els papers del seu divorci. Després d’uns quants Jack Daniels i de fer desaparèixer molts bitllets de 20 dòlars a les tangues de les ballarines, havia acabat mig inconscient als serveis de senyores del local. L’Aimé el va trobar amorrat a la porcellana pixada del vàter, plorant. I abans que els nois de seguretat el traguessin fora per la porta del darrere, el va reanimar, li va rentar la cara i el va posar a dins d’un taxi. El va acompanyar fins a casa seva on el va deixar en mans del porter.


  L’endemà tots dos es van retrobar en un escenari ben diferent. Ella era una aspirant a cap de projectes de la fundació i en Lachlan, ressacós i amb una migranya de cavall, era l’encarregat de fer-li l’entrevista de feina. Es van reconèixer ràpidament. En Lachlan va vèncer la incomoditat del primer moment examinant-la dels seus coneixements, tal com havia fet amb la resta de candidats. L’Aimé va excel·lir amb les respostes i en Lachlan no va dubtar en donar-li el càrrec. I des d’aquell precís moment, tota aquella humiliació mútua inicial va anar virant a complicitat amigable.


  En Lachlan tenia l’Aimé a la carpeta de les bones amigues que estaven com un tren amb les quals mai no passaria res. Bàsicament, perquè qualsevol indici d’erecció quedava dinamitat per una bomba atòmica de vergonya. L’Aimé l’havia presenciat en els pitjors moments de la seva vida, en plena torradora demencial post divorci. I a sobre, l’havia hagut de rescatar d’un vàter de senyores. No podia desplegar el seus encants. Ja l’havia vist tal com era, un home fracassat i ploraner. El mode seducció li quedava inhabilitat immediatament, només de pensar-hi. Estava segur que l’Aimé el compadia. I allò era insalvable.


  La realitat de l’Aimé, però, era una altra. L’Aimé respectava i admirava en Lachlan (tot i haver-li netejat el vòmit de la camisa). Era un home de mitjana edat, atractiu i amb el seu món quotidià capgirat per un divorci dolorós. A més tenia al seu càrrec un monstre adolescent anomenat Lena. L’Aimé havia assumit que en Lachlan la posava neguitosa. No sabia ben bé perquè. Potser no volia ser honesta amb ella mateixa i no volia acceptar que en Lachlan l’atreia. Per això, l’Aimé el tenia a la carpeta dels bons amics, però amb un Post-it fluorescent que deia «perill, que crema».


  En Lachlan i l’Aimé entraren a la vela. El terra ja no era un impediment per als talons de la noia i immediatament es deixaren anar.


  En Lachlan presentava l’Aimé als convidats que anaven trobant pel camí.


  —Senyora Morris, aquesta és l’Aimé Simmons, la nova directora de projectes de la fundació.


  —Molt de gust, senyora Morris.


  L’Aimé allargà la mà a una dona d’edat difuminada per una cirurgia estètica impecable.


  L’Aimé i en Lachlan van avançar entre les taules.


  —La senyora Morris és una de les sponsors més actives de la fundació. Quantitats indecents de diners, ja cal que la cuidis.


  —No et preocupis, li faré la manicura, si fa falta!


  En Lachlan va haver de fer un esforç titànic per contenir el glop de xampany.


  —A la teva dreta, el rabí Schmith de Brooklyn anima la seva clientela de la sinagoga a fer caritat.


  —Un rabí de Brooklyn?


  —Sí, sí… Ens ajuda de moltes maneres. Sovint ens paga amb pedres. Llavors hem d’anar al districte dels diamants i les bescanviem. Els diners els invertim en programes per a la reinserció dels sense sostre.


  —I no us preocupa la procedència d’aquests diamants? Poden comprometre la fundació?


  —En James ho té tot controlat.


  —El rabí Schmith no m’agrada. S’ha passat tota l’estona de la presentació mirant-me l’escot!


  En Lachlan va esclafir de riure.


  —Gràcies a les donacions de l’Schmith i els seus habituals de la sinagoga, també tenim un centre de lleure per a joves, a Greenpoint. O sigui que per mi, ja li pots ensenyar la regatera tant com vulguis!


  —Poca-solta! —l’Aimé li ventà un cop de colze. Per molta carrera professional que tingués a l’esquena, sempre prevaldria el poder d’un escot de vertigen.


  La multitud s’anava fent i desfent en rotllanes. La música s’havia tornat més ballable.


  —Lachlan, i aquell parell d’homes que parlen amb el senyor James?


  —En Richard West, de l’empresa de seguretat integral Westcom i el doctor Timothy Elroy, cirurgià eminent i codirector amb en West, de Deriblood, una de les empreses de derivats de la sang que facturen més capital de la costa est dels Estats Units.


  Al fons de la vela els tres homes parlaven calmadament. Però la contenció marcava la postura d’en James.


  En West era un home prim i nerviós, no gaire alt i amb els cabells curts i blancs. L’Elroy, en canvi era més gros i alt, amb els cabells arrissats canosos. Unes ulleres rodones de carei li emmarcaven uns ulls marrons i petits. Tots dos semblaven estar al final de la seixantena, però tenien un aire juvenil inquietant.


  —Seguretat i productes de la sang? Quina tria de negocis més original… Aquests s’han agafat al peu de la lletra la idea de diversificar! —va concloure l’Aimé.


  En Lachlan i la noia continuaren bevent xampany i escrutant la multitud empolainada que s’animava per moments.


  —Aquest que ara et presentaré és el tercer soci de la corporació Deriblood/Westcom, l’Arnold Plank. S’ha implicat amb la fundació des de sempre, a diferència dels altres dos sapastres, que són més mesquins…


  En Lachlan va obrir pas fins a oferir la mà a un home fornit com un quarterback de futbol, amb excessiva massa muscular per a la seva edat.


  —Arnold Plank, amic meu.


  —Lachlan! Fill de puta, encara tinc l’orgull ressentit de l’última partida de golf.


  Van encaixar una abraçada sorollosa de manotades a les espatlles.


  —Arnold, hauràs de practicar més si em vols guanyar algun dia.


  En Lachlan es va obrir una mica per presentar la noia.


  —Aquesta és l’Aimé Simmons, la nova directora de projectes de la fundació.


  —Senyoreta Simmons, perdoni el meu llenguatge. En Lachlan no té mai pietat de mi i gaudeix infinitament humiliant-me en els camps de golf.


  —Molt de gust, senyor Plank.


  L’home li allargà la mà i la va prémer amb decisió. L’Aimé va contenir un gemec en sentir els seus dits menuts, esclafant-se amb les seves pròpies anells. Aquell rostre li era familiar, juraria haver-lo vist amb els altres dos directius, en West i l’Elroy, al club de striptease.


  —Així que sí que vull fer alguna proposta d’inversió filantròpica hauré de parlar amb vostè? —digué en Plank.


  —Així és, estic a la seva disposició, quan vulgui.


  —En prenc nota. Com ho té la setmana vinent? Dimecres. Els convido a dinar i en podem parlar mentre degustem el millor marisc de la zona dels tres estats. La meva secretària es posarà en contacte amb vostès per arranjar l’hora i confirmar-ho tot. En James també hauria de venir, per posar correctament les cartes sobre la taula.


  —Dimecres em va perfecte.


  L’Aimé va recordar que hauria de cancel·lar un parell de reunions degut a la importància d’aquell patrocinador.


  —Lachlan, vine preparat que hem de parlar de moltes coses.


  —Molt bé Arnold, no pateixis.


  L’Arnold s’acomiadà besant la mà de l’Aimé i encaixant una altra vegada la mà d’en Lachlan. L’Arnold Plank va canviar de cercle, amb un somriure trist i sostingut.


  L’Aimé i en Lachlan quedaren sols enmig d’aquella multitud distant de privilegiats.


  —Així és com fa els tractes, en Plank?


  —Sí, semblen moviments impulsius però sempre ho té tot molt ben planificat. Té un exèrcit d’assessors financers que li fan la feina bruta. I últimament ens han estat fent molt la pilota. En deu portar alguna de cap. Potser necessita servei de bugaderia…


  —Jo no li penso portar la roba bruta a la tintoreria…


  —La roba no, però els calés segur que sí…


  L’Aimé va mirar en Lachlan amb els ulls desorbitats. El seu cervell no integrava filantropia i blanqueig de diners en la mateixa frase, però pel que havia copsat últimament, allò s’estilava.


  Capítol 2


  Des que en Barak Obama vivia a la Casa Blanca, Nova York havia canviat. Fins i tot Harlem havia adoptat un lleuger caire de quarter general dels drets civils. Els barris ja no destil·laven tanta basarda. Els quinquis però, t’atracaven igualment. Això sí, et deixaven anar un «sí, nosaltres podem… robar-te la cartera». Aquella cara B de la ciutat sempre hi seria present, per molts presidents negres, dones o musulmans que tingués Estats Units. Aquell món paral·lel de carteristes, traficants i prostitutes s’estenia com una dimensió assequible en tot moment però invisible per a qui no la pateix o per a qui no la considera quotidianitat. Malauradament, el color de la pell dels delinqüents continuava fent-los més probables tot i que no fossin tan culpables. Aquella societat tan utòpica que, durant el dia, vivia en perfecte harmonia ètnica i cultural, quan queia la nit, sofria una metamorfosi infame de prejudicis i suposicions.


  Per això, quan la senyora Rose va sentir uns quants trets, va trabucar-se per la finestra i va veure perfectament dos homes negres que sortien corrents. A través de les seves cataractes filtradores de color, els dos homes eren definitivament «negres». I així ho va dir a la detectiu Marco quan li va prendre declaració.


  La detectiu Marco s’havia fixat amb el fi tel que ennuvolava la mirada de la senyora Rose. Però, com que la dona era gran i semblava ben emocionada de poder fer algun servei útil a la societat, li va prendre declaració igualment.


  Després de parlar amb la senyora Rose, la detectiu Marco va tornar a inspeccionar el carrer minuciosament. Hi havia un parell de casquets de bala, a pocs metres del cos inert d’una noia llatina, refredant-se per moments. El bassal de sang havia tacat la vorera i degotava cap a l’asfalt amb parsimònia, coagulant a poc a poc. Cada dia morien més joves al carrer. La detectiu Marco va lamentar que la noia només fregués la majoria d’edat. Quan va arribar la mare de la víctima, els xisclets de desesperació ompliren tot el veïnat.


  Els crits dels pares quan descobrien els seus fills cosits a trets pels carrers d’aquella metròpoli esmicolaven el cor de la detectiu una i altra vegada. Encara no hi era immune.


  La Marco immediatament va pensar en les seves dues filles. Llavors va treure el mòbil i els va enviar un missatge de text dient-los que les estimava molt i que arribaria una mica tard a casa.


  Es va intentar centrar. Va observar la víctima. Aquella noia tenia un aspecte tísic. Aquell cos tan prim era propi d’una toxicòmana que ja no recordava menjar. Li havien disparat al pit. Una de les bales li havia foradat el cor, irreparablement. El cos jeia panxa enlaire, amb una expressió estranya d’alleugeriment. Els braços, estesos per l’impacte amb el terra, semblaven dos filferros folrats de pelleringa. Uns traus molt fondos a la part interior foradaven la pell fins arribar a les venes. «Heroïnòmana, com a mínim», va pensar la Marco. Tot i així, hauria d’esperar els resultats de l’autòpsia per saber exactament què s’havia injectat.


  Va deixar els companys de la policia científica pentinant la zona i va enfilar cap a la comissaria per començar a omplir la paperassa. Un altre cas que quedaria sense resoldre per manca de proves. I, sobretot, perquè l’única testimoni, la senyora Rose, patia cataractes.


  ***


  Uns dies després del tiroteig, la detectiu Marco estava corbada a la taula del seu despatx, estudiant l’informe del cas. La comissaria s’havia quedat mig buida. Era com a ella li agradava, amb la tranquil·litat suficient per concentrar-se. No es podia treure del cap aquell cas. La mort d’aquella noia l’havia deixat ben impressionada.


  Normalment, les víctimes d’un tiroteig en aquells barris gairebé sempre estaven relacionades amb el tràfic local de drogues i d’armes. Eren principalment homes joves, de pell negra amb residència als «projects» i amb un munt d’antecedents. Aquella noia trencava una mica els esquemes. Tenia fitxa policial perquè li havia trencat un braç i una cama al seu antic xicot. Com que era menor, havia complert condemna en un centre correccional del nord de l’estat. Només feia dues setmanes que n’havia sortit. Quina llàstima!


  La detectiu Marco va obrir l’informe de l’autòpsia esperant la confirmació toxicològica de la seva teoria. La noia, però, no havia pres cap mena de substància estupefaent. Estava neta. Només presentava deshidratació i anèmia greus. Havia donat a llum feia uns tres mesos. El més estrany però, era que ningú no sabia a on havia anat a parar el nadó. La direcció del correccional havia fet els tràmits per donar-lo als serveis socials però el rastre d’aquella criatura s’havia esvaït.


  Quina mala vida havia portat aquella noia com per acabar d’aquella manera?


  —A veure si els de balística em donen alguna pista… —va pensar en veu alta.


  Va continuar llegint aquell informe. Els nois de les armes havien comparat els senyals dels casquets de bala amb els arxius d’armes confiscades en altres crims. I tampoc! Cap de les esgarrapades dels casquets no coincidia amb cap arma d’algun incident registrat.


  Res de res.


  Per què presentava aquells forats a les venes dels braços si no era una ionqui?


  Llavors va comprovar «anèmia i deshidratació». I tampoc no va trobar cap esdeveniment recent que s’hi assemblés. Allò era frustrant. La detectiu Marco sabia que allò no tenia cap mena de sentit i, a sobre, no hi havia cap informació als arxius que l’ajudés a entendre què estava passant. Va escriure en el buscador «perforacions + venes + avantbraç» i li va sortir una llarga llista de ionquis morts en els últims cinc anys. Va excloure els que havien donat positiu per substàncies estupefaents a la zona dels estats de Nova York, Nova Jersey i Long Island. La pantalla costava de carregar. El rellotge de sorra de l’ordinador que li marcava el ritme de la cerca l’estava posant nerviosa. La pantalla encara romania blanca.


  Quan ja estava a punt de canviar de finestra, la informació va aparèixer estridentment en el fons negre. Van començar a aparèixer alguns noms. Llavors la pantalla s’aturà.


  Hi havia el nom de tres adolescents, dos nois i una noia. Tots tres havien estat enviats a diferents centres correccionals. Poc després de sortir dels centres, els joves havien perdut la vida en altercats urbans, baralles i tiroteigs. Va pensar que la reinserció que oferien aquells centres era una broma de mal gust.


  Malauradament aquells casos havien estat arxivats sense més investigació. Va enviar tota la informació de les víctimes a la impressora. Tenia la mania de comprovar que hi hagués prou paper al calaix de la màquina. Va obrir la safata. Estava plena fins a dalt. Va tancar el calaix. Però quan va tornar a mirar el monitor per imprimir-ho, tota la informació s’havia esvaït.


  —Error de la base de dades??? No em toqueu els collons, que tinc ganes de plegar… —digué martellejant l’enter de l’ordinador.


  Ho va tornar a provar. Una altra vegada, el missatge d’error va fer acte de presència. Va comprovar la connexió, refrescant la bústia de correu electrònic, i li van sortir cinc missatges nous. Internet funcionava però aquella base de dades no. Li van sortir tots els renecs italians que el seu avi li havia ensenyat de petita pels carrers del Bronx. El cansament li multiplicava el mal humor per deu.


  Va sortir esperitada, sense rumiar-s’ho, cap al soterrani on treballaven els tècnics d’informàtica.


  Va baixar les escales de dues en dues. Va obrir la porta d’una revolada però ningú no s’immutà.


  —Sí? —va dir correctament un dels informàtics, sense desviar la mirada del monitor.


  Els altres tècnics seguien treballant absorts en les pantalles, autistament divertits en allò que estaven fent.


  La sala era molt claustrofòbica. No hi havia finestres i l’aire pudia a plàstic de cablejat.


  —Es pot saber què carai passa amb la connexió amb la base de dades de les víctimes? —digué la Marco, avançant per una escampada d’ordinadors esbudellats, monitors polsosos i papers oliosos rebregats del McDonalds.


  —M’apareix un missatge d’error i no puc continuar la cerca.


  —Ha comprovat la connexió a la xarxa? El cable estava ben endollat?


  —Escolta: si el problema hagués estat tan senzill, no hauria baixat a aquesta cova amb olor de tigre a preguntar-vos què caram passa.


  De fons, els cops secs a les tecles havien agafat un ritme del tot infernal.


  La detectiu Marco en sabia, d’ordinadors i allò no era cap mena de problema d’endolls. Algú no li estava deixant veure aquella llista, fos de manera intencionada o no, i allò l’emprenyava molt.


  L’informàtic la va tornar a mirar amb molt més mala cara. Se sentia ofès.


  —Torni a fer la cerca d’aquí una estona, no ho sé…


  —Ho pots comprovar des d’aquí , a veure què passa?


  L’informàtic va esbufegar. Es tragué les ulleres i se les netejà amb la samarreta plena de llànties greixoses.


  —Venes perforades i anàlisi toxicològica negativa.


  —Amb aquesta cerca no m’estranya que se li hagi penjat la base de dades… —va pitjar les tecles i l’ordinador no va trigar gaire a donar els resultats.


  —Error! Veu? Deuen estar fent el manteniment del servidor…


  —Pots tornar-ho a provar sisplau?


  —Com vulgui… —va tornar a teclejar les paraules clau i va pitjar enter. La pantalla va eixir idèntica a la d’abans, sense resultats.


  —Aquesta base, cada quan s’actualitza?— preguntà irada.


  —Doncs suposo que cada poc…


  —I pot donar algun tipus d’error quan es carreguen els canvis?


  —Home, doncs no ho sé, tot és possible. Truqui a la central a veure què li diuen.— L’informàtic va tornar a esbufegar, s’estava cansant de les preguntes insistents de la detectiu Marco.


  —Ho faré, a veure què em diuen…


  La Marco va sortir d’aquell infern de trastos i d’incompetents, amb olor de resclosit i va decidir endur-se la feina a casa. Intentaria accedir a la base de dades de la policia des de l’ordinador del pis. Eren gairebé les deu de la nit. Ja no veuria les seves filles i estava afamada. Va plegar veles i va marxar de la comissaria. En sortir al carrer, l’escalfor de les voreres de ciment li pujà pel camal dels pantalons. En girar la cantonada, sortia una flaire d’alfàbrega, orenga i mozzarel·la, punyent, d’una trattoria. Estaven traient unes pizzes del forn de llenya.


  Capítol 3


  La casa del Carrer 94 Est era una «townhouse» del s. XIX, de rajols vermells i finestrals negres victorians. La porta principal també era negra i s’erigia magnificent entre dues torxes de gas que cremaven dia i nit. Quan s’hi celebraven reunions importants, aquelles torxes cremaven amb més intensitat. Ja feia anys que els directius de Deriblood i Westcom tancaven tractes de negocis en aquella mansió. Els sistemes de seguretat que hi tenien instal·lats asseguraven la impossibilitat d’escoltar o retransmetre les converses dels convidats. Aquella casa garantia la intimitat dels negocis i el secretisme propi de dues empreses punteres en els seus sectors.


  El cuiner d’aquell tipus d’esdeveniment no era un xef professional llogat per a l’ocasió. Per a les celebracions de tancament de negocis lucratius, el xef era sempre l’Ethienne Deschamps, l’advocat de la corporació Deriblood/Westcom. L’Ethienne era francès però de mare americana. Rondava els quaranta anys. Era atractiu i atlètic, d’alçada mitjana. Tenia els cabells curts i castanys, amb els ulls de color avellana. Però en la seva mirada no hi havia cap racó per a l’empatia, només una fredor irrisòria, una foscor absoluta. Sorprenia que un advocat es dediqués a l’alta cuina. Però molts dels àpats que se celebraven en aquella casa requerien una supervisió d’un legalista, fins i tot arran dels fogons.


  Aquella tarda, l’Ethienne va repassar mentalment el seu pla: el menú era per a cinc persones amb entrants capritxosos i un segon plat de carn rostida. Les postres eren d’una pastisseria francesa del Carrer 70 Est.


  L’Ethienne es va cordar el davantal blanc. Va connectar l’Ipod als altaveus. La música clàssica va envair cada racó de la cuina. Mussorgsky i la seva nit a la muntanya pelada ressonava contra les rajoles d’aquell espai. L’Ethienne va somriure. Recordà quan era petit, quan havia vist per primera vegada Fantasia, de Walt Disney. Amb aquella tonada de Mussorgsky, Chernabog, aquell dimoni negre i amb banyes, despertava dalt d’una muntanya i convocava les ànimes en pena perquè sortissin de la foscor. La imatge d’aquella entitat diabòlica li havia quedat gravada a la memòria. Va ser llavors que va comprendre què representava tenir poder. Chernabog no l’aterria, ans el contrari, el feia sentir gran, poderós i imparable.


  Es va rentar les mans a la pica amb molt de sabó. Se les eixugà, meticulós, i es va posar uns guants de nitril de color blau elèctric. Llavors es va dirigir a una caixa de cartró i va agafar la peça, encara viva, per al rostit. La va penjar boca avall d’un ganxo, sobre la pica, per les extremitats inferiors i li va fer un tall profund al coll. Els xisclets es van acabar en pocs minuts. La sang que brollava amb intensitat queia en un bol de vidre. Calia guardar-la per fregir-la amb ceba. Després va procedir a esbudellar la peça amb una destresa de cirurgià. Un cop neta, el xef va procedir a tallar la peça en trossos més petits, amb un ganivet gros i quadrat, sobre una fusta. Va reservar el cap, el va partir per la meitat i hàbilment en va extreure el cervell. L’arrebossaria, amb tempura i llavors de sèsam, i el serviria amb la sang fregida. Aquells serien els entrants. I tothom, acabaria llepant-se’n els dits, com sempre.


  Llavors va centrar-se en els trossos de carn. Els va salpebrar i els va condimentar amb una mescla provençal de romaní, alfàbrega, sàlvia, orenga, i farigola. Va preparar una font de ceràmica amb oli d’oliva. Va escampar els trossos per la font i els va untar amb una mica de llard. Ho va rectificar de sal i hi afegí trossets de verdures per sobre. Va regar la font amb vi blanc californià, xerès i porto. Va sacsejar la safata i la va encabir dins d’un forn grandiós. La peça havia de coure a foc lent durant dues hores, temps suficient per preparar els entrants.


  L’Ethienne estava satisfet. Ara ja podia deixar entrar la resta del servei de cuina. Havia contractat dos ajudants. Els dos nois, d’uns vint anys i escaig, vestits de blanc immaculat, van aparèixer per la porta del servei. Eren eslaus, de Brighton Beach. Ulls clars, cabells curts rossos i pell lletosa. L’Ethienne els va donar les instruccions per a la nit:


  —… el més important de tot és llençar les restes de menjar en aquestes bosses, baixar-les al soterrani i dipositar-les al contenidor per després cremar-ho. No pot sortir cap bossa de la casa, ho processem tot aquí. Llavors ho heu de netejar tot amb lleixiu i posar el rentaplats a la màxima temperatura. Ho heu entès?


  Els nois van assentir, amb una mirada abstreta per l’obvietat que l’Ethienne els acabava de dir. Aquella no era la seva primera feina com a ajudants de cuina.


  ***


  Cap a les vuit del vespre els convidats van arribar a la casa del Carrer 94.


  El doctor Elroy i en Timothy West van ser els primers. En Plank els va seguir. Finalment, arribà la mà dreta del governador de l’estat de Nova York, el senyor Seaman.


  L’Ethienne trobà el grup a la biblioteca, fent-la petar amb dry martinis a les mans.


  —Senyors, el sopar se servirà en cinc minuts. —anuncià l’advocat-xef.


  —Ethienne! Ens pensàvem que mai no sortiries mai de la cuina —digué l’Elroy.


  —Un sopar excel·lent requereix una preparació extraordinària, senyors, ja em coneixeu.


  En Plank se’l va mirar de reüll i va deixar anar un somriure ple de sarcasme. I tant que el coneixien!


  —L’Ethienne és un magnífic cuiner. Tot i que li hem dit mil vegades que podem llogar un xef per a aquests esdeveniments, sempre prefereix fer ell la feina —aclarí en West al senyor Seaman.


  —Doncs ja tinc ganes de provar les seves especialitats, senyor Deschamps!


  —Senyor Seaman, espero no decebre’l.


  Els comensals van deixar les copes de l’aperitiu en una tauleta i es van dirigir cap al saló on se celebraria l’àpat. Van caminar per un passadís folrat de fusta de wenge que connectava la biblioteca amb el menjador. Després de travessar unes portes altíssimes de doble fulla, els comensals van descobrir una sala impecable, amb les parets folrades d’un encoixinat de color salmó i uns finestrals immensos que donaven a l’avinguda Park. Els vidres eren blindats. Sobre la taula hi havia una làmpada de disseny on centenars de cossos nus d’homes s’entrellaçaven els uns amb els altres. Era l’infern de Dante amb forma de llum penjant.


  S’assegueren a la taula. Al cap de pocs minuts els dos ajudants de cuina començaren a servir els entrants i a omplir les copes amb vins de cellers exclusius.


  —West, West, West, ja et vaig dir que si arribàvem a un acord, la resta sortiria rodada.


  —Seaman, ho veies molt clar. Jo, en canvi, patia. Aquell parell de representants no paraven de posar el nas on no tocava. Si no hagués estat per la maniobra de l’Ethienne…


  —Si, senyor Deschamps, va ser molt hàbil embolicant el primer amb aquella estudiant universitària. Però el més elegant fou la filtració de l’avortament de la representant republicana. Una jugada ma…gis…tral! —va afegir en Seaman.


  En Plank no es trobava gaire bé. Però havia d’aguantar. Aquella reunió marcaria l’abans i el després dels seus plans. Es mirà els entrants i una glopada de repugnància li va eixir de la boca de l’estómac.


  En West continuava xerrant amb en Seaman.


  —El més important de tot és que els hospitals més importants de l’estat facin servir els nostres productes de Deriblood. I que els edificis públics contractin els nostres serveis de seguretat de Westcom.


  L’Elroy assentia en la distància. En Deschamps es delia amb la sang fregida. S’ajudava amb una mica de pa de nous i assaboria cada mos com si fos l’últim.


  —Mira West, no pateixis per res, ja he convençut els més recalcitrants de la cambra. Alguns em devien favors, altres han rebut alguna nota per fer pressió, en fi, ha estat fàcil. Aquest sopar serveix per segellar el pacte de l’estat de NY amb la corporació Deriblood/Westcom. A partir d’aquesta nit, Albany, la capital administrativa de l’estat, afavorirà les vostres companyies a l’hora d’adjudicar contractes.


  En Seaman feu un glop d’aquell Bilton sud-africà. Els tanins li alentiren la llengua esquerpament.


  —… jo ja us vaig dir que faria el possible perquè em féssiu un forat a l’agenda del doctor Angelman.


  —D’això no cal ni parlar-ne, tant tu com la teva família teniu hora per començar els tractaments quan vulgueu.


  —La meva estimada ja s’està fregant les mans…


  —Quina estimada? La d’Albany o la de NY?— va inquirir l’Ethienne, sorneguer.


  —Senyor Deshcamps, vostè sempre tan agut. De fet, em referia a totes dues! Ben mirat hi podrien anar juntes i així es coneixerien d’una vegada! Tant de secretisme m’està deixant esgotat! —va replicar en Seaman, parlant amb tota naturalitat.


  —Ja veurà que, quan comenci el tractament, no hi haurà res que el cansi, de fet no en tindrà mai prou, semblarà un vailet de vint anys —va afegir l’Elroy.


  Els homes van riure.


  En Plank, no. Sabia perfectament que els tractaments del doctor Angelman no solucionaven les ereccions frustrades associades a l’edat.


  Els ajudants van començar a servir el segon plat. La peça al forn deixava anar una olor dolça que feia salivar.


  —Doncs aixequem les copes per tancar aquest tracte. Pel senyor Seaman i les seves pècores, perquè amb els serveis de les nostres empreses, tant l’estat com el seu entorn, es rejoveneixin —va cridar en West.


  Els cinc homes aixecaren les copes i les van fer dringar amb delicadesa.


  Llavors l’Ethienne es va aixecar i va treure’s l’Iphone de l’infern de l’americana:


  —Senyors, permeteu-me immortalitzar aquest moment de celebració.


  I va fer una fotografia als comensals que, a excepció d’en Plank, somreien amplament. Immediatament la va enviar per correu electrònic a tots els assistents del sopar.


  En finalitzar la nit, en West va donar un sobre al senyor Seaman. Contenia tres targetes sanitàries per anar a veure el doctor Angelman al centre mèdic Midtown. Tenien carta blanca per rebre els tractaments que tant anhelaven.


  ***


  Cap a les tres de la nit, els dos ajudants de cuina van sortir de la casa amb dues bosses de brossa per llençar. Es van dirigir cap a la seva furgoneta. Renegaven en rus:


  —Has vist quin paio més estrany?


  —Quin mal parit… M’ha fet netejar la pica amb lleixiu tres vegades! Desgraciat!!!


  —Perquè ha pagat molt bé, perquè sinó jo l’hagués engegat! Ara ja tindré prou diners com per comprar-li a la meva noia aquell penjoll amb un diamant!


  Un dels nois va quedar aturat en sec abans de posar la clau al pany de la furgoneta:


  —Merda! les bosses de la brossa no podien sortir de la casa!


  —Deixa, collons, ja les llençarem pel camí, que estic cansat i no penso entrar un altre cop a aquella casa.


  Els dos ajudants de cuina van conduir fins a Brooklyn amb les bosses dins la furgo. Un cop a prop de l’avinguda de Coney Island, van veure un contenidor de runa i van aturar-se. El noi que feia de copilot va baixar del vehicle i va agafar les bosses. Va mirar que no el veiés ningú i llavors les va llençar amb força dins del contenidor. De l’impacte, les bosses es van esparracar. Les restes d’aquell banquet van quedar escampades per les piles de ferros i maons esmicolats.


  Un gavià va aixecar el vol i va aterrar dalt d’un llum del carrer, prop del contenidor. Va observar detingudament les restes del menjar. Aquella nit li esperava un bon àpat.


  Capítol 4


  L’Aimé, en Lachlan i el president de la fundació, el senyor James, seguiren el maitre. Les parets de fusta del restaurant eren plenes de fotografies antigues de pescadors. També hi havien fotos dels fars bessons que presidien la vila, des de dalt d’un turó.


  El menjador estava gairebé buit. L’olor de sofregit i de sopa de cloïsses es filtrava des de la cuina. A través dels vidres del menjador, es veien els pals de les embarcacions tentinejant amb les onades. Alguns locals sucaven trossos de llagosta en potets de mantega fosa, embrutint-se la barba, sense vergonya. Al fons del gran menjador els esperava una taula parada per a quatre persones.


  S’assegueren i demanaren vi blanc per esperar l’Arnold. L’Aimé no deia res. La presència del senyor James la intimidava. El fet que fos el seu cap suprem li frenava tota espontaneïtat. Mentre els dos homes parlaven distesos, l’Aimé donava voltes a aquell dinar de feina, tot resseguint amb el dit els dibuixets brodats a les estovalles. No acabava d’entendre per què els havia citat allà. Havien hagut d’agafar el ferri de les Highlands al Carrer 34 Est. Després de tres quarts d’hora de viatge, havien anat a parar a Sandy Hook, un poble pescador de Nova Jersey. Allò era un altre món, en comparació al brogit de Manhattan! Un cop desembarcats, hagueren de caminar uns deu minuts fins al restaurant per una via en obres.


  —Bahrs Landing, un dels millors llocs per gaudir d’una bona sopa de cloïsses i llagosta —havia dit el senyor James assenyalant un restaurant amb un crustaci vermell de cartró pedra, enriolat sobre la teulada del local.


  —No hi havies estat mai, Aimé?


  —No, senyor James, però unes amigues meves de Nova Jersey ja me n’havien parlat.


  L’Aimé no va afegir que les amigues de Nova Jersei eren les seves companyes del club de striptease. De fet, l’amo del Bahrs Landing, un habitual, els solia deixar una bona propina dins del biquini. Per sort, el seu passat de ballarina exòtica a la fundació només el coneixia en Lachlan. I el seu secret estava segur.


  L’Aimé va reconnectar amb la conversa que mantenien en James i en Lachlan:


  —Venir a les Highlands a parlar de donacions? Això em fa l’efecte que passa de reunió discreta a reunió per sota del radar! —va dir en James.


  —L’Arnold deu tenir una bona proposta! Normalment no el treus mai del Cipriani…


  Van veure l’Arnold que avançava amb decisió cap al reservat. Tots tres van agafar aire.


  —Amics meus, perdoneu pel retràs. Un inconvenient d’última hora m’ha fet endarrerir, Aimé? —li va agafar la mà per besar-li.


  —Lachlan? Senyor James? —els dedicà una encaixada ferma.


  L’Arnold, coneixedor de la cuina d’aquell restaurant, es prengué la llibertat de triar els plats de tothom. Dinaren parlant de xafarderies de negocis i dels embolics de faldilles de la Gran Poma. Però la bomba va arribar amb els cafès:


  —Estimats amics —l’Arnold va remenar amb cura el seu Armanyac—,… us he fet venir aquí per mantenir en secret la nostra trobada —va respirar fondo i va fer un glop de l’aiguardent.


  —Ja començo a tenir una edat, i abans que perdi els trucs vull deixar gran part de la meva fortuna a la fundació.


  —Arnold, però què dius? —va exclamar en Lachlan. No s’esperava allò.


  L’Aimé se sentia com una intrusa, en aquell moment tant íntim. Gairebé no coneixia l’Arnold però la tristesa la va escometre a l’estómac.


  —Tinc 81 anys…


  L’Aimé va arquejar les celles, ella no li hauria posat més de 60. Aquell home feia un goig de collons!


  —… he viscut com un rei els últims trenta anys i he mirat d’ajudar la gent tant com he pogut. Però no sempre ho he aconseguit. Vull morir-me tranquil, sabeu? No se sap mai però en el moment que toqui, vull la meva consciència tranquil·la.


  L’Aimé, en veure el cambrer que passava, va aixecar el dit i va demanar la copa d’armanyac que abans no havia volgut. La conversa s’estava posant molt seriosa.


  El cambrer deixà la copa a la taula i llavors l’Arnold va continuar:


  —Per tant, us he citat aquí per explicar-vos el full de ruta. Durant aquests anys he guanyat molts diners amb totes les meves empreses, especialment amb Deriblood. Però també m’ha propiciat moltes nits en blanc i mals de cap. Per tant, vull que tots aquests diners s’inverteixin en una bona causa.


  —Arnold, ens afalaga que hagis pensat en nosaltres.


  L’Aimé va observar que els ulls d’en James s’envermellien.


  —Doncs deixeu-me explicar com ho farem. He convertit els diners a disposar en dues societats anònimes amb registre a Panamà. Un cop jo hagi mort, la fundació rebrà les accions de les societats en forma de bons nominals. Això ens permetrà fer la transacció de manera totalment ràpida i anònima. El vostre banc no sabrà de qui provenen els diners. D’aquesta manera, el traspàs de béns serà immediat i ens estalviarem un munt d’impostos de transferència.


  En Plank va observar la preocupació en el rostre de l’Aimé. Tot i així, va procedir indiferent:


  —Amb aquesta donació vull que s’obrin dos centres d’atenció primària gratuïta a Harlem i al Bronx. Estem parlant de diners per construir els centres, equipar-los i donar feina als empleats sanitaris per uns deu anys. No caldrà que els pacients estiguin assegurats ni amb els papers en regla. S’hi haurà d’atendre tothom, sense demanar explicacions. Hi haurà una part molt important dels diners que serviran per cobrir les proves mèdiques, tractaments o intervencions més costoses dels pacients no assegurats. Els sous dels treballadors no seran com els dels metges de l’avinguda Park. Les nòmines seran molt més modestes. A més, hi haurà la possibilitat que els metges i el personal sanitari d’altres hospitals hi vagin a fer feina «pro bono». Només hi ha una condició…


  En Lachlan va aixecar els ulls de les estovalles per mirar-se l’Arnold.


  —Dispara!


  —Aquesta donació s’ha de portar en secret fins i tot després de la meva mort. Sobretot, no ens podem permetre que els altres dos socis de Deriblood i Westcom interfereixin.


  —En Richard West i en Timothy Elroy? — va preguntar incrèdul en Lachlan.


  —Amic meu, m’has de respectar la voluntat. Si no, no hi ha tracte. Si aquells dos carallots s’assabenten del projecte s’hi voldran involucrar. Només els interessa la publicitat i, coneixent-los, els centres de salut acabarien essent clíniques de pagament! Vull que els centres siguin com us he dit abans, gratuïts i a l’abast dels més marginats. Jo no vull cap protagonisme, ja estaré criant malves!


  L’Aimé va fer un glop d’armanyac. El licor li pujà una mica els ànims, que li havien davallat al Pol Sud. Es va estremir només de pensar el batibull financer que representava rebre una donació com aquella en forma de bons nominals. Qui els bescanviaria per diners? Trobarien cap agent bancari disposat a fer-ho? Va pregar perquè els advocats d’ambdues parts fessin el tracte ràpid i discret, quan arribés el moment. L’Aimé definitivament no volia rebre cap carpeta amb els bons a dins. Aquells trossos de paper funcionaven com a xecs al portador i qualsevol que es presentés al banc amb els bons a la mà, els podia cobrar. Amb les noves lleis financeres que obligaven als paradisos fiscals a ser més transparents, aquell tipus d’accions estaven en desús als Estats Units. Però en alguns estats encara era possible, d’emetre’n. Tot depenia de l’estat o del país on estava registrada l’empresa. Panamà gaudia d’una opacitat de plom pel que feia a aquest tipus de transaccions.


  Els quatre comensals van segellar el tracte amb una encaixada de mans.


  S’acomiadaren a l’aparcament del restaurant. Un cotxe negre amb xofer s’endugué l’Arnold.


  Els altres tres emprengueren el viatge de tornada cap a la ciutat. Durant el viatge en ferri ningú digué gaire res. Però l’Aimé va preveure que, en el moment que aquell home morís, els problemes a la fundació començarien. En Lachlan semblava content per una banda però l’entristia pensar en perdre el seu amic de green.


  El senyor James romangué abstret tot el viatge de tornada. Només mirava l’horitzó.


  El perfil de gratacels s’anava fent més gros a mesura que el ferri s’apropava a la costa de Manhattan.


  ***


  L’Aimé va dormir molt malament aquella nit. Es va llevar amb la sensació de no haver descansat gens, ja fos pels trons o perquè va anar repassant, una per una, les paraules de l’Arnold durant el dinar. No es podia treure la imatge de l’Arnold dient-los adéu des de dins el cotxe. La tristor dels ulls d’aquell home la va pertorbar moltíssim. Va mirar per la finestra. Aquell dijous es presentava gris i xafogós. Va preparar-se un te i va posar les notícies de la tele.


  —I abans d’anar amb la informació del temps que farà avui, connectem amb la Samantha a l’exterior de l’edifici on vivia Arnold Plank. Samantha, alguna novetat?


  —Efectivament Michael, acaben d’arribar el jutge i els equips forenses a la casa del que va ser un dels empresaris més importants de la ciutat. Encara no es coneixen les causes oficials de la mort però tot apunta que Arnold Plank s’hauria llevat la vida d’un tret. Tot i així ens haurem d’esperar als resultats de l’autòpsia per confirmar-ho.


  L’Aimé no s’ho podia creure. No va reaccionar fins que la tassa li va caure a terra i es va escaldar els peus nus amb el te calent. Aleshores se’n va adonar! En Plank ja havia planejat de llevar-se la vida molt abans del dinar a Bahrs Landing.


  ***


  A l’altra punta de la ciutat un missatger va arribar a la fundació amb un sobre groc encoixinat de paper de bombolles. Aquell paquet anava dirigit a l’Aimé Simmons. La secretària signà el comprovant i va desar el sobre a la taula de la noia. L’Arnold Plank havia enviat els bons nominals per missatgeria, just abans de suïcidar-se.


  Capítol 5


  La detectiu Marco era una italoamericana criada a Little Italy del Bronx. Pels seus companys de comissaria, la majoria homes i blancs, la Marco havia estat un focus d’estrès des dels inicis. Havia entrat al cos just després de llicenciar-se en Psicologia. Ja feia 20 anys, d’allò. De seguida, la Marco va destacar a la feina. I com sempre passa davant de la feina feta eficientment, les rancúnies van començar a florir com el gessamí a la primavera. La Marco havia tirat endavant gràcies a la seva combinació d’esforç, intel·ligència i mà esquerra. Havia evidenciat molts dels incompetents que la rodejaven. Per a ells, atonyinar algun proxeneta era una bona manera de pagar les factures, a part de relaxar-se. Al cap i a la fi, la púrria no s’acabaria pas detenint quatre putes i dos traficants. Per això, aquella Marco eficient els era textualment «un gra al cul». Els seus col·legues de feina havien al·legat sempre que la Marco era ingovernable, que no seguia els protocols d’acció. Però només eren excuses barates per justificar l’èczema que patien tots a l’escrot, fruit de la seva vagància en estat pur. Per això, quan la Marco va ascendir a detectiu, els va regalar potets de pólvores de talc, per alleugerir-los la picor.


  La Marco, ratllant la cinquantena, havia aconseguit convertir-se en una detectiu implacable.


  Fora de comissaria, la Marco era una persona més propera. A nivell personal, ella mateixa assumia que ja no tenia cap mena d’atractiu. Dues filles i un marit li havien arrodonit les formes del cos. Es queixava al seu marit que els pits li penjaven com un mitjó, que podia aguantar uns quants retoladors sota cada meta. El seu marit, rient, sempre li deia que la trobava preciosa, de totes maneres. Ella sabia que mentia però li agraïa el compliment.


  El seu rostre era molt mediterrani, unes celles gruixudes i fosques emmarcaven uns ulls de color torrat. I el seu nas prim i llarg harmonitzava la seva expressió inquiridora. Però el que més humanitzava la detectiu Marco era la seva rialla, forta i intensa, casolana i propera. Per això intentava no desvetllar el seu secret a la feina, on se la coneixia per la seva personalitat de glaç. I, després de tots aquells anys, amb dues filles adolescents i un marit que havia passat tots els controls de qualitat possibles, la Marco se sentia satisfeta amb la seva vida, amb el seu cos i amb la seva consciència. Tancar dolents a la presó i protegir la seva família, o potser ho hauria de fer en l’ordre invers, primer protegir la seva família i llavors tancar els fills de puta a la presó.


  Aquell dijous al matí, la detectiu Marco i l’agent Evans van enfilar cap al sud de Brooklyn. I ho van haver de fer amb l’últim cotxe que quedava. Un Ford «Crown Vic» atrotinat groc, amb lletres negres a les portes que deien NYC taxi. La policia tenia alguns vehicles disfressats de paisà. Però aquell tipus de vehicle no era el més adequat per passejar-se per la Nova York de la diàspora. Allà hi abundaven més els taxis negres sense llicència. Hi cantarien com una calàndria.


  El barri de Brighton se’l coneixia com la petita Odessa. En aquell veïnat tot era en ciríl·lic, els rètols de les botigues, les ofertes dels aparadors, fins i tot els menús dels restaurants. La població d’aquell barri era ben diferent a la de Manhattan. Hi havia una mescla de jueus russos i cristians ortodoxos de l’est d’Europa, ben entrats a la quarta edat. Alguns fins i tot eren supervivents de l’holocaust.


  Però els exsoviètics es delataven amb la mirada, una mescla de misèria i arrogància pròpia dels que viuen al marge del sistema.


  El barri acabava en una platja llarga de sorra molt fina. L’aigua no era transparent, era marronosa del llot que baixava del Hudson.


  La detectiu Marco i el seu company havien deixat el cotxe just a les escales del passeig de fusta. Hi havia alguns banyistes a la vora de l’aigua, dos escardalencs blanquíssims, escaldant-se per moments, i tres llatins panxuts fent-la petar arran d’aigua. Aquella platja s’havia d’apreciar en blanc i negre, com una fotografia antiga, plena contrastos, va pensar la detectiu Marco. Així almenys en blanc i negre no s’hi trobava a faltar el blau marí més propi del mar Negre.


  La Marco i l’Evans s’havien desplaçat fins a la platja per l’avís de la troballa inusual en un niu de gavians. Havien de prendre declaració al descobridor d’aquelles restes humanes. L’home, encara mig espantat, va explicar-los que la troballa havia estat per atzar. Uns nens havien penjat el seu estel per accident a sobre el teulat d’un quiosc, prop de la sorra, i ell, com a membre de manteniment, s’hi havia enfilat per recuperar-lo. Havia grimpat per la teulada i, amb molt de compte per no relliscar, havia engrapat l’estel. Quan anà per girar cua, content per haver recuperat aquell bé de déu de tires de coloraines, va entreveure una mà molt petita que sortia d’un niu. Com que les marees sempre regalaven a la platja trossos de plàstic i altres residus surants, l’home havia pensat que el gavià havia intentat alimentar-se d’una nina. Però llavors, la ràtzia de vent li havia portat aquella ferum de descomposició cap a les seves narius. L’olor putrefacta li havia ventat una plantofada a les pituïtàries que l’havia fet perdre l’equilibri. Sense acabar-s’ho de creure, s’havia apropat al niu. Els altres gavians xisclaren en percebre el perill. L’home s’hagué de cobrir el nas amb un mocador per poder arribar fins a l’entrellat de branquillons i argelagues. Aquella imatge havia estat indescriptiblement repugnant. En el niu hi havia dues cries de gavià que s’alimentaven d’una carn lilosa que envoltava un avantbraç menut de nadó. La resta del cos no hi era. De la manera que aquella extremitat havia estat seccionada, la criatura no era pas viva.


  ***


  Més tard, a l’oficina la detectiu Marco llegia i rellegia l’informe per veure si podia copsar un bri més d’informació. No entenia com la gent podia estar tan malalta i cometre aquells actes.


  —Evans! Has parlat amb l’ornitòleg? —la frustració l’havia fet cridar massa alt. El pobre noi va fer un salt de la cadira.


  —… si, fa una estona.


  —I?


  —M’ha dit que les espècies endèmiques d’aquella platja s’alimenten de restes de menjar que els banyistes llencen per la platja. Que han observat una disminució dels hàbits pescadors i prefereixen regirar les escombraries.


  —Això ens fa pensar que el més normal del món és portar un tros de nadó a la cistella de pícnic? Per favor, Evans, més consistència, collons! —va bramar la detectiu Marco—. Ja em pots estar donant una raó més lògica.


  L’Evans regalimava de suor. Encara no s’havia acostumat al caràcter incisiu d’aquella dona.


  —He fet una pentinada de la zona per veure quines fonts d’escombraries tenim al barri: cubells a la platja, papereres a les voreres, pilons de deixalles davant dels edificis i contenidors oberts. Amb el cos del nadó s’hi han trobat restes d’una bossa de plàstic.


  —Quin tipus de bossa? De deixalles, de supermercat, d’embolicar menjar?


  —Una bossa d’un supermercat de productes orgànics del Chelsea Market. En aquest súper, una barra de pa et costa 15 dòlars. A partir d’aquí, hem cercat radialment les escombraries i hem trobat un contenidor de runa davant d’un edifici en obres. A part de totxos engrunats, hi hem trobat més deixalles orgàniques amb traces del mateix plàstic. Entre elles, més restes del mateix nadó. Un infant d’uns tres mesos, possiblement hispà. Basant-nos en l’estat de descomposició i la calor que ha fet, portava mort de dos a quatre dies, a primer cop d’ull. Els forenses estan analitzant els quarts…


  —Què vols dir els quarts?


  —L’informe inicial del forense descriu els talls del braç del nadó, com talls de carnisser, per la seva precisió. No hi va haver senyals de dubte a l’hora de desmembrar al nounat. La carn romanent està esquinçada, com les restes de pollastre. Encara no sabem si per culpa de les gavines o de rosegadors. També han trobat una marca parcial d’una queixalada en els seus ossos tendres. Pel que m’han dit, però, les marques dentals no són de cap rosegador, podrien ser de gos.


  —La mare que em va parir… Feia molt de temps que no ens trobàvem amb un cas com aquest.


  —Busca’m una llista d’infants desapareguts recentment a tot l’estat. Si trobem qui és aquest nadó i on va desaparèixer, potser esbrinarem qui es dedica a fer aquestes atrocitats.


  Immediatament la Marco va pensar en el nadó desaparegut de la noia llatina morta a Harlem unes setmanes enrere. La intuïció sempre la burxava d’aquella manera, sense una lògica aparent però incisiva.


  —Aquí tens la llista. He encerclat en vermell els nadons nascuts en hospitals de la ciutat durant els últims sis mesos. En blau he encerclat els que se n’ha denunciat la seva desaparició. Principalment, són casos de disputes de custòdies. Cal dir però que també poden haver nascut en altres llocs i llavors ja no hi haurà cap registre.


  —Evans: veig que en vas aprenent! Ja t’avances a les meves ordres, vas pel bon camí. Parlarem amb les famílies dels nadons desapareguts i amb els del supermercat. També compara’m l’ADN de la noia de Harlem i el d’aquest nadó.


  L’Evans volia preguntar per què però la Marco va dissuadir-lo amb la mirada.


  Capítol 6


  Quan l’Aimé va arribar al despatx aquell mateix dijous, va trobar el sobre groc encoixinat a la taula del seu despatx. No duia remitent. El va obrir amb molt de compte i en va treure tres elements: dos bons nominals per un valor indecent de diners i una nota escrita a mà on s’hi llegia: «Moltes gràcies amics! A reveure!». En el capçal del paper hi havia el logo d’un centre mèdic anomenat Midtown del centre de Manhattan.


  L’Aimé va trucar a en Lachlan i al senyor James i els va fer venir urgentment al seu despatx. Quan van aparèixer, els va veure realment afectats. Tots dos havien perdut un bon amic. Però allò era una situació excepcional. Tenien molts milions de dòlars sobre la taula en dos paperots verds amb dibuixets tímbrics. Qualsevol podia passar i emportar-se’ls!!! Tot i que els advocats de la fundació havien donat el vistiplau a una possible operació com aquella, l’Aimé va veure materialitzat el seu temor.


  Van discutir les opcions. Havien de trobar un agent bancari i solucionar els passos administratius d’aquell tipus de transacció.


  En James estava al telèfon. Parlava amb el banc que gestionava els comptes de la fundació. L’Aimé i en Lachlan romanien en silenci, pendents de la conversa. Finalment en James va tancar el tracte amb l’agent bancari:


  —Dilluns podem portar els bons al banc i dimarts començaran els tràmits per cobrar-los —va anunciar en James després de penjar el telèfon mòbil.


  L’Aimé i en Lachlan van deixar anar un esbufec d’alleugeriment.


  Tots tres van anar plegats al despatx del senyor James a dipositar els bons a la caixa forta. La combinació digital de seguretat només la coneixia en James. Va introduir el codi de 20 dígits, donant l’esquena a l’Aimé, perquè no pogués copsar la combinació. En Lachlan se’l mirava de lluny, amb preocupació al rostre. Va desar els dos bons nominals a l’interior i va tancar la porta blindada.


  L’Aimé tenia sensacions ambivalents. D’una banda, va pensar que, amb aquell dipòsit, ja tenien un mal de cap menys. Però, de l’altra, l’Aimé va ser conscient que els diners de l’Arnold Plank provenien de Deriblood i que, per tant, el traspàs de tot aquell capital a la fundació significaria una estocada mortal per als altres dos socis, en Richard West i en Timothy Elroy. Com encaixarien el cop?


  En James els agraí l’organització de la logística i en Lachlan i l’Aimé enfilaren cap als seus despatxos, a l’altra punta de la planta.


  —Estàs bé, Lachlan?


  —No gaire, la veritat, estic molt afectat,.


  —Vols que anem a fer un cafè o prefereixes estar sol?


  —Ara necessito una estona per a mi.


  —Ho entenc. Què vols que faci amb la nota de comiat d’en Plank?


  —No ho sé, fes-ne el que vulguis… Ara mateix no puc pensar. Però, gràcies, Aimé, de totes maneres.


  L’Aimé posà la nota dins de la seva carpeta i va marxar. Al cap d’una estona va sentir en Lachlan plorar a través dels envans prefabricats que separaven els seus despatxos.


  ***


  Després del divorci, aquell monstre adolescent que tenia per filla va anar a viure amb ell. La seva exdona va decidir anar a Sud-àfrica i la Lena va negar-se rotundament a deixar NY. I ja feia un any que en Lachlan feia de pare rondinaire i la Lena, de noieta rampellada amb el món. Tot i així, havien arribat a un pacte de no agressió. Assistir als seus partits de bàsquet dels dissabtes era una de les premisses d’aquell pacte.


  I en Lachlan intentava seguir les jugades de la pista des de les grades. Dues jugadores es barallaven per la pilota sota la cistella. La Lena era al bell mig de la melé. En Lachlan anava rumiant tot el que havia passat en les últimes quaranta vuit hores i li venia vertigen. No es podia treure del cap en Plank. Per sort, era dissabte i els bons es farien efectius el dimarts.


  Però, des de la pista, la Lena havia notat que el seu pare no seguia el partit. Se’l va mirar, molt enutjada.


  —Ni puto cas! Coi d’home… —va remugar mentre corria cap a sota la cistella a recollir un rebot. Per descomptat, no hi va ser a temps. S’havia despistat. I quan la pivot contrincant saltà per llançar la pilota des de sota la cistella, la Lena, enfadada, li clavà tot el colze a les costelles. En Lachlan reaccionà quan veié aquell batibull de crits, estirades de cabell i cops de puny que s’havia desencadenat a la pista. L’expulsió de la Lena fou immediata.


  ***


  —Per què ho has fet? —li va preguntar en Lachlan conduint per una avinguda Madison deserta de dissabte al migdia.


  —Aquell cavallot feia estona que m’empentava…


  —Has de respectar les altres jugadores, això d’avui ho he trobat una animalada!


  —Que es fotin!


  —Heu acabat totes a cops de puny, ho trobes normal? Ni que t’haguessis criat al Bronx, per l’amor de Déu!


  —Almenys has reaccionat quan ens hem estomacat. Per venir a donar aquest suport m’hauria estimat més que t’haguessis quedat a casa!


  —T’estàs passant, miro d’estar per tu al màxim…


  —Sí, ja. Sempre dius el mateix i no t’adones de res…


  —Lena ,a mi no em parlis així, que sóc el teu pare.


  —Ja veig que hauré de fumar porros perquè em facis una mica més de cas! Almenys tindràs remordiments de mal pare.


  De l’ensurt d’aquelles paraules, en Lachlan gairebé se saltà un semàfor. Hagué de frenar en sec. Se la mirà amb preocupació.


  La noia se’l mirà sorneguera. El volia cabrejar encara més perquè estava molt ressentida.


  —… I amb l’Aimé què, per a ella sí que tens temps, no? Ahir a la nit no paràveu de trucar-vos! Com aneu? Primera base, segona, o home round?


  —Però, què estàs dient? Deixa’t estar de bases ni de partits de beisbol. Estàs castigada tot el cap de setmana. Res de sortir amb les amigues. Vols que passem més temps plegats i que em preocupi de tu? Doncs ja ho tens! Tindrem temps de sobres.


  —Amb la mala llet que portes, ja veig que no li has tocat ni una teta…


  —Lena, acabes de multiplicar el càstig per dos caps de setmana.


  ***


  A l’altra banda de la ciutat, l’Aimé menjava ous benedictins amb salmó amb una amiga seva, en un bistrot del West Village. Com sempre, van parlar de tot i de res, es posaren al dia de les últimes novetats laborals i de quins plans tenien per al 4 de juliol. Després d’acomiadar-se, l’Aimé agafà un cafè amb gel per emportar. Volia anar a la fundació per començar a mirar el projecte dels centres de salut de l’Arnold, tot i ser dissabte. Enfilà pel Carrer 13 Oest i pujà cap a la High Line. Aquelles vies de tren enjardinades la feien sentir menys claustrofòbica en una ciutat tan vertical. El ventijol que pujava del Hudson li refrescava el cos a través del vestit de lli, mentre avançava cap al nord. Li encantava no haver d’aturar-se per vigilar el trànsit cada cop que passava una cruïlla. Era la gràcia de recórrer la ciutat a uns quants metres d’altura per sobre el brogit manhattanià. Però tot i la tranquil·litat d’aquell passeig, l’Aimé no podia deixar de pensar en la mort de l’Arnold. Estava davant d’una donació de diners que faria funcionar sola la fundació durant molts anys i allò no era habitual. I encara menys el pacte de silenci que els havia imposat com a condició. Sabia en Lachlan on s’estava ficant? Què carai era allò, un mecenatge filantròpic, una venjança financera, blanqueig de diners o una neteja de consciència? L’Aimé havia trucat a en Lachlan la nit anterior unes quantes vegades per comentar-li les seves inquietuds. L’havia tranquil·litzada amb la seva calma d’acer. Aquell home no es neguitejava per res del món! Com ho podia fer? Rumiant mentre caminava, l’Aimé havia arribat a nivell del carrer 30. El nou tram del High Line ja estava acabat. Va baixar de les vies enjardinades i va enfilar cap a la fundació, en direcció est. L’asfalt era calent i l’estuba li feia suar les plantes dels peus sobre les sandàlies. L’edifici que albergava la fundació era un gratacels rònec de la primera meitat del segle vint, per sort renovat per dins. El vestíbul era sobri i endreçat, just per no fer fugir als visitants.


  Quan va entrar a l’edifici, no va veure el porter a la recepció. Deuria ser fent la ronda…


  L’Aimé va pujar fins a la planta 25. Encara se li tapaven les orelles amb l’ascens meteòric de l’ascensor.


  Va introduir la targeta d’identificació en el pany de la porta principal però la porta s’obrí sense esforç. Els dissabtes no hi treballava ningú, a la fundació. Molts celebraven el Sàbat o passaven temps amb la família, com era el cas d’en Lachlan. Estranyada, l’Aimé pensà en el vigilant. Se l’hauria deixat oberta? Poc convençuda, va travessar el jardí de taules i ordinadors de la sala principal. Però alguna cosa no anava bé. Hi sentia la presència d’algú. El pànic va envair-la. Intentà calmar-se, respirant fondo. Podria ser algun altre treballador. O potser els del servei de neteja… Definitivament hi havia algú. Les tècniques d’autocontrol no li estaven funcionant i el cor li sortia per la boca. Sentia una pudor de suat en l’ambient molt desagradable.


  «Qui havia passat per allí no feia ús d’un bon desodorant!», va pensar, escanyant una arcada.


  Va entrar al seu despatx, gairebé corrents. Tancà la porta amb el llisquet del pom i buscà el telèfon per trucar a consergeria i donar l’avís. El vigilant de recepció no despenjà l’aparell. Rotundament alguna cosa no anava bé. Encara amb l’auricular a la mà i panteixant, l’Aimé va copsar de reüll que algú feia girar la maneta de la porta. Quedà immòbil pel pànic. Llavors es va posar a pensar possibles sortides. «Per la finestra?» Impensable, si no volia saltar d’un 25è pis. «Per la porta? Estàs de conya Aimé? Hi ha algú darrera que la vol obrir!».


  Ella mateixa es rebatia les opcions, ratllant l’esquizofrènia. «Doncs per la porta corredora que comunica el meu despatx amb el d’en Lachlan…, molt obvi però provem-ho!»


  La maneta continuava tremolant. La persona que la girava, no exercia gaire força. Potser tenia una clau mestra.


  Just quan la porta va cedir, l’Aimé havia acabat de tancar el batent. Un cop al despatx d’en Lachlan, va sentir com li estaven escorcollant els calaixos de mala manera. Aleshores va entendre que allò era un assalt i que si la trobaven li podrien fer mal. Es va esmunyir amb cura per la segona porta, que donava al mostrador d’informació. Va córrer esperitada cap a la sortida. Va veure els ascensors, però va pensar que no seria a temps a tancar les portes, sense que la interceptessin. Va decidir una aposta més arriscada. Les escales d’emergència. Hi havia quatre portes tallafoc, una a cada cantonada del quadrilàter del pis. Va fintar cap a la porta tallafocs més propera, va deixar-la entreoberta, per confondre l’assaltant. Llavors va girar cua i va anar a trobar la porta que quedava més allunyada del punt d’informació de la fundació. 25 pisos de baixada a peu aviat eren dits!! Va començar a baixar frenèticament. El corrent d’aire viciat que passava per l’ull de l’escala era calent i enganxós, amb perfum de ciment ranci. Quan només portava quatre pisos, va sentir la porta d’emergència del pis 25. Merda! La seva tècnica dissuasiva només s’havia traduït en uns pisos d’avantatge. Una ombra es va trabucar per l’ull de l’escala, la veié i començà el descens, per encalçar-la.


  L’Aimé volava. «Pis 19, vinga va 18, 17, quin mareig! 15»


  Per sort, i com molts edificis de Manhattan, aquella construcció no tenia ni 13è ni 6è. Els arquitectes havien volgut prevenir l’edifici de la malastrugança i del diable, respectivament. Però en aquell moment, ambdues entitats perseguien l’Aimé escales avall.


  En arribar al 12è, la noia va perdre l’equilibri i s’encastà contra la porta del replà. Les passes del seu perseguidor s’anaven acostant, estrepitoses i pesades. Mig atordida, s’incorporà per continuar baixant. 10è, 8è, 5è. Exhausta! 2n. Pam! La porta tallafocs del replà s’obrí i una ombra corpulenta aparegué del no res. La noia xisclà. No havia pensat amb l’existència d’un segon assaltant. «Merda!». En dècimes de segon l’Aimé havia de reaccionar. Amb la inèrcia que portava totes les probabilitats apuntaven a que s’estamparia contra l’atacant o bé contra l’armari vermell de la mànega d’incendis. Instintivament, va saltar des del penúltim esglaó per aferrar-se a una canonada horitzontal que creuava l’escala. L’atacant l’esperava, convençut que l’Aimé acabaria tota seva. Però la noia tenia molta força als braços. Tantes nits ballant a la barra americana li havien deixat un cos treballat. La seva musculatura era prou potent com per empènyer el seu pes pendolant i escometre l’home amb una cossa al pit.


  Va funcionar. L’home perdé l’equilibri i va trencar el vidre de l’armari vermell amb el cap. La mànega blanca enrotllada es tenyí de sang immediatament. L’Aimé va rebre una bona patacada en caure. Va rodolar fins a l’extrem del replà i hàbilment va trencar el plàstic i va activar l’alarma d’incendis. Un pis ensota i podria obrir la porta d’emergència que donava al carrer, però el seu adversari, tot i atordit, li va agafar el turmell. L’Aimé cridà amb totes les seves forces. La va estirar cap a ell i se li va posar al damunt. Aquell home feia una olor molt forta de perfum, amb tons d’encens. Portava la cara coberta amb un passamuntanyes. Només mostrava uns ulls de color avellana i en aquella mirada no hi havia lloc per a la pietat. La sang li regalimava amb lentitud a través dels punts de la caputxa. L’home la va fixar amb els seus braços de ciment a terra. Li ventà tres cops de puny corprenedors, seguits i secs. La cara de l’Aimé començà a sagnar copiosament. Les imatges es tornaren de color grana. La consciència se li escapolia a passes forçades. L’home no havia acabat. Amb les seves mans, enfundades en guants de cuir negre, li apartà els cabells de la cara plena de sang. Li va resseguir els llavis amb especial interès. L’Aimé va témer el pitjor. L’atacant va prémer amb força la seva l’erecció a l’entrecuix de la noia.


  —Puta dels collons… —li digué a cau d’orella, sense aixecar el to de veu—. Digues-me on són els bons o et faré molt de mal.


  L’Aimé va notar un regalim calent que li mullava el vestit. La por li havia fet perdre el control de la bufeta i s’estava pixant a sobre.


  L’assaltant tenia un control absolut de la situació i no tenia pressa. En veure el silenci de la noia, l’atacant va procedir. Amb el seu avantbraç li fixà la gola a terra, i amb la mà lliure, li va trencar el vestit per l’escot. Els sostenidors també van vèncer. L’home arquejà el cap i li va queixalar el mugró dret. L’Aimé no podia ni respirar del mal que li estava infligint. L’Aimé sentí que la carn del pit cedia. L’home va aixecar el puny per colpejar de nou la noia però l’aparició del segon assaltant (el de la pudor de suat) el va aturar:


  —Hem de sortir d’aquí! Cagant llets! La mala puta ha activat l’alarma d’incendis. Corre!


  Capítol 7


  L’Aimé estava immobilitzada al llit de l’hospital. Havia perdut la consciència degut a l’atac. Del braç esquerre, en penjaven un parell de vies intravenoses per on li entraven els calmants. No li feien gens d’efecte. El cos li feia tant de mal que hauria preferit no respirar. Els hematomes la cobrien atzarosament. En un moment de deliri mòrfic va pensar que podia competir amb la vaca suïssa plena de clapes liles de l’anunci de xocolata.


  De lluny, li semblà reconèixer la veu d’en Lachlan. Parlava amb una dona que s’havia presentat com la detectiu Marco. No sabia quan de temps havia estat inconscient. Ara tot just estava en un llindar on tot era incert. Sentia que la seva mare li agafava la mà, però no sabia si la pressió a la seva palma era obra dels analgèsics o del món espiritual, perquè la seva mare feia molts anys que s’havia mort. Com la trobava a faltar en aquell moment! Per sort havia percebut que en Lachlan i la Melissa, la propietària del club de striptease, es tornaven per fer-li companyia. Eren la seva família.


  En Lachlan li va posar el coixí bé i li va amanyagar la galta. La presència d’en Lachlan li era un bàlsam. Però l’Aimé no va aguantar més, i la foscor l’engolí de nou.


  ***


  La detectiu Marco repassava l’informe de la víctima. Aimé Simmons, 28 anys. Cap de projectes de la Fundació James. Fitxa policial, neta. Només l’havien interrogada com a testimoni d’una baralla al local de striptease on havia treballat uns anys enrere. A part d’això, cap més antecedent. La detectiu Marco se’n va fer creus, de l’atac brutal que havia rebut l’Aimé.


  El mòbil de l’acció era robatori però la policia havia trobat la caixa forta oberta, sense forçar. Els lladres en sabien la combinació o bé van poder craquejar-la. Però el que no quadrava era el que l’atacant li havia dit a l’Aimé. “On són els bons?” La Marco intentava recrear l’escena. Havien obert la caixa forta i no hi havien trobat res? Els havia passat algú al davant? Aquell cas era molt estrany.


  “Sort que l’Aimé havia activat l’alarma d’incendis” va pensar la detectiu Marco. Estava segura que els assaltants haurien matat la noia si no hagués estat per l’arribada immediata dels bombers. Aquell era un dels robatoris més sonats de la ciutat en els últims anys. “Perfecte, segur que tindrem l’alcalde a sobre, pressionant.” —va renegar la detectiu.


  Les oficines de la fundació estaven ben regirades, sobretot els despatxos de l’Aimé i d’en Lachlan. La detectiu Marco es retorçava un floc de cabell amb el bolígraf. Ho feia sempre que rumiava. «Quin beneit deixa bons nominals a la caixa forta tot un cap de setmana?»


  Entre les proves forenses hi havia fibres de la jaqueta de l’assaltant transferides al vestit de la noia. També hi havia sang de l’agressor que havia servit per estampar de petjades tot el replà de l’escala d’emergència. Les sabates de l’agressor es podien catalogar de «no exclusives» però sí de cares de collons. L’assaltant es comprava el calçat a la Cinquena avinguda, a Gucci. Cap empremta digital, només una empremta dental sobre el mugró dret de la víctima. El patró de la queixalada era gairebé perfecte. El mal parit no era un quinqui de pela i deu, portava roba cara i possiblement havia patit una ortodòncia ben precisa. Tenia poder adquisitiu. Del segon assaltant no hi havia cap pista, només l’incís eteri d’una forta ferum de suat, tal com havia descrit la noia. Però calia interrogar l’Aimé. A l’hospital els metges van desaconsellar que parlés gaire amb ella. Els cops al cap l’havien deixada massa fràgil, i no es podia estressar. Ara, ja feia una setmana que la noia es recuperava a casa seva. Per això la Marco hi havia enviat l’Evans. Calia entrar en detalls per recollir més informació dels assaltants. La detectiu Marco tenia molt clar però, que aquells fills de puta mereixien presó a Rikers Island.


  El seu mòbil va sonar. Va mirar el número a la pantalla i no el va reconèixer. El va despenjar i contestà seriosa:


  —Detectiu Marco, digui.


  —Bones tardes detectiu, sóc el senyor Edward James, de la Fundació James.


  La Marco no sabia d’on baixava aquella trucada.


  —Ah si, digui’m senyor James, en què el puc ajudar?


  —Hauríem de parlar confidencialment, vostè i jo. És referent a l’incident de l’altre dia a la meva fundació.


  La Marco augurava complicacions. Aquell assalt amb agressió no seria un cas senzill de resoldre.


  —Sí i tant, per què no ens ve a veure a la comissaria?


  —Detectiu, estaria més còmode en un entorn més neutre.


  —Molt bé doncs, proposi’l vostè?— va cedir la Marco.


  —Què li sembla a l’alçada del carrer 26 de l’oest. Prop del Chelsea Piers. Hi ha uns bancs en una de les entrades del passeig. Ens trobem allà d’aquí a mitja hora.


  I va penjar.


  Amb aquella tarda tan calorosa, tot el passeig del riu estaria ple de corredors, patinadors en línia, turistes i ciclistes. Una idea perfecte per passar desapercebuts! Aquella vora del Hudson era un dels llocs predilectes dels urbanites. Els newyorkers els agradava jeure pels minúsculs parterres de gespa, intercalats entre l’asfalt i les voreres per vianants, i gaudir de la posta de sol sobre Nova Jersey.


  La Marco va agafar la bossa i la pistola i va abandonar la comissaria. Abans d’engegar el cotxe, va deixar un missatge al telèfon de l’Evans, explicant-li on i amb qui seria.


  Capítol 8


  L’Aimé estava estirada al sofà de casa seva. Tenia l’aparell d’aire condicionat posat i, tot i així, suava. L’agent Evans l’havia anat a veure, ordres de la detectiu Marco. Estava assegut en una butaca, mirant-la i apuntant notes en una llibreta.


  Aquell noi l’incomodava. Encara no sabia ben bé perquè, si pel seu posat d’home seriós de la llei o si bé per les seves preguntes reiteratives sobre l’atac de feia dos dissabtes. O simplement perquè preferia la companyia d’en Lachlan.


  L’Evans tenia uns 35 anys, atlètic, atractiu i un torracollons.


  —I per què no vas agafar l’ascensor? Hauria estat molt més ràpid…


  —Ja t’ho he dit, no volia esperar al replà; em temia que aquells homes arribessin abans que s’obrissin les portes de l’ascensor.


  —I pel que fa als agressors, un sabem que feia molta pudor de suat, gros i fornit, amb passamuntanyes també…


  —Si…


  —Però l’altre atacant, el que et va queixalar, el vas tenir molt més a prop… Recordes res més que ens pugui ajudar a investigar qui pot ser? Color dels ulls, alguna marca a la pell, algun tic, si era dretà o esquerrà, rellotge, algun penjoll del coll…


  —No recordo gaire res, i menys amb el passamuntanyes! Vestia tot de negre. Portava guants de cuir. Els ulls els tenia foscos i les ninetes les tenia molt dilatades. Devia anar col·locat. La seva dentadura era de revista.


  —Potser duia fundes?


  —Potser…


  Van quedar en silenci. L’agent Evans se la mirava per veure si afegia alguna cosa més. L’Aimé tancà els ulls per forçar la memòria:


  —…Era dretà, tenia una veu mitjanament aguda. El que sí que recordo és que portava una colònia molt forta, suposo que per contrarestar l’olor de suat que feia el seu company. Aquella olor m’era familiar però no sé ubicar-la. Vull dir que no semblava una colònia convencional. Era un perfum sec i amb molta olor de fusta… Era tan intensa que marejava! ja no recordo res més; és per culpa de l’adrenalina, t’esborra la memòria.


  —No et preocupis, ja ho entenc.


  —Et fa res d’ajudar-me a arribar al lavabo? —li preguntà l’Aimé, per incomodar-lo i aturar l’interrogatori. L’Evans l’estava cansant.


  —Sí i tant, cap problema.


  L’Evans desà la llibreta a la tauleta i l’ajudà a aixecar-se del sofà. El noi tenia força, l’havia aixecat com una ploma. Li allargà les crosses.


  Quan l’Aimé va ser al lavabo, l’agent Evans va començar a xafardejar les lleixes del menjador: alguna foto amb algunes noies que estaven de molt bon veure, llibres d’economia, algun clàssic i novel·les de terror de Lovecraft i Poe .


  —No fotis que t’has llegit aquests llibres! —va dir cridant l’agent Evans, sorprès.


  L’Aimé s’havia mirat al mirall abans de sortir del bany i es va espantar només de veure’s aquell ull de vellut encara tan inflat.


  —Ah, els llibres de terror? Si, són obres mestres.


  —Jo no tinc temps de llegir res. Però m’encanten les pel·lis de por. Ara ja no en puc veure. A la meva xicota no li agraden!


  L’Aimé va arrufar les celles. L’Evans tenia una bleda per xicota. A sobre!


  —Quan fa que sortiu, amb la teva xicota? —preguntà sense interès.


  —Doncs un any i mig, però ja m’està pressionant perquè ens casem. Només fa que portar-me a aparadors de joieries per ensenyar-me els anells de compromís… —digué ruboritzant-se.


  —Bé, si et cases, et puc recomanar un bon club per anar de comiat de solter amb els teus amics —va dir irònicament.


  L’Evans es va posar doblement nerviós, es va imaginar ell mateix vestit de nuvi amb tres ballarines exòtiques ballant sobre la falda.


  —Et puc fer una pregunta? Us heu embolicat mai amb en Lachlan Thatcher?


  —I tu, t’ho has fet mai amb la detectiu Marco? —l’Aimé va rebatre-li a una velocitat supersònica. L’Evans es va quedar estupefacte.


  —Jesús! No, i ara! No m’ho puc imaginar…


  —Doncs amb en Lachlan és el mateix, treballem junts, i som amics, però res més.


  L’Aimé tornà al sofà i l’Evans l’ajudà a seure.


  —Qui sabia que teníeu els bons nominals a la fundació?


  —Només nosaltres tres i l’agent bancari —va dir l’Aimé, poc convençuda— però està clar que algú més n’estava al corrent.


  —Estem treballant en la hipòtesi que algú de la fundació o de l’entorn d’en Plank filtrés la informació. Creus capaç a en Lachlan o en James de fer alguna cosa així?


  L’Aimé es va indignar.


  —I ara! Si haguessis vist la seva il·lusió a l’hora de planificar els centres de salut no m’estaries preguntant aquestes bajanades!


  —Qui sabia que hi havia els bons nominals també sabia com robar-los de manera polida. Podria ser algú amb contactes amb el crim organitzat. Els teus assaltants van ser uns professionals, no van deixar rastre a les càmeres de seguretat, cap empremta digital. Fins i tot van empescar-se-les per distreure el guarda. Però no comptaven trobar-te. Llavors van començar els errors. Tenim la sang d’un d’ells i les fibres de la seva jaqueta sobre el teu vestit. Però no acabo d’entendre per què vas anar aquell dissabte a la tarda al despatx?


  —Ja ho vaig dir a la detectiu Marco unes quinze vegades! Sou molt pesats preguntant sempre el mateix. La donació era molt important i volia començar a preparar el projecte dels centres de salut. La logística d’un projecte així requereix molta feina. Sovint els dissabtes a la tarda me’n vaig al despatx a acabar quatre coses. Jo no celebro el Sàbat, sóc episcopaliana de Newark de tota la vida.


  L’Aimé es va regirar en el sofà. Pronunciar aquelles paraules era recordar el seu passat en aquella ciutat grisa i perillosa. A més també li suposava admetre que la seva vida estava totalment abocada a la feina.


  L’Evans l’estava esgotant.


  —I del sàdic que em va atacar, què en sabeu? —el va burxar l’Aimé, per veure si marxava ja d’una vegada.


  —Aquell psicòpata de llibre? Doncs res definitiu, per ara. A veure si el seu ADN és a la base de dades CODIS.


  —I si no ha estat mai detingut, hi sortirà?


  —No se sap mai! A la base de dades hi ha l’ADN de sospitosos, de convictes i de víctimes. Val la pena mirar-ho. Aquest paio va deixar la seva signatura, amb la queixalada. Això denota que vol que li reconeguin les seves accions. Si ha fet alguna cosa més segur que hi ha deixat la seva marca particular. N’estic segur.


  L’Evans va mirar el rellotge. Era hora de marxar.


  —Si recordes algun altre detall o si tens cap problema no dubtis en fer-nos un truc. Et podem posar vigilància quan vulguis.


  —Home no crec que sigui necessari, jo no els he pogut pas identificar. No sóc un pas cap perill imminent.


  L’Aimé no les tenia totes, però ho va fer veure.


  —Doncs, me’n vaig, moltes gràcies per la teva col·laboració.


  —Agent Evans, t’acompanyaria fins a la porta però…


  —I ara, només faltaria. Et deixo la meva targeta.


  Va deixar la targeta de visita amb el seu telèfon sobre la tauleta del rebedor i va tancar la porta.


  Un cop al carrer, l’agent Evans va marcar el número de la detectiu Marco:


  —Sí, digues-me, Evans?


  —Acabo de parlar amb l’Aimé.


  —I?


  —No sembla pas que digui cap mentida. I d’en James i en Lachlan, no n’ha dit res que m’aixequés sospites. Les seves coartades estan contrastades. Així que no tenim res de res.


  —Doncs ara mateix t’acabo de deixar un missatge. M’he de trobar amb en James d’aquí a deu minuts al pier 26. Em vol dir alguna cosa.


  —Vols que vingui?


  —No cal, ja me n’encarrego jo. El que sí que pots fer és investigar d’on van sorgir els bons d’en Plank. Si descobrim el seu origen igual trobarem els lladres. Aquests bons nominals fan més pudor que un sac de peix podrit.


  —Rastrejar bons nominals emesos a Panamà? Amb tot el respecte del món, detectiu Marco, ja pot anar esperant.


  ***


  Després d’un parell de setmanes de baixa, l’Aimé ja estava recuperada físicament. El que li feia més mal però era la queixalada del pit. Aquell rosari de marques dentals era el que li recordava cada dia que havia estat molt a prop d’un monstre.


  Quan va tornar a la feina, tothom la va rebre amb abraçades i poms de flors. En Lachlan va entrar al seu despatx d’una revolada. Estava content de tornar-la a tenir per allí:


  —Vols dir que no has tornat massa d’hora? Per què no esperaves fins a dilluns? Si avui és divendres… —li digué en Lachlan, amb preocupació paternal.


  —Què volies que fes? Ahir se’m va acabar l’oxicodona i a la tele, el C-SPAN ja no em divertia. Havia de tornar al més aviat possible!


  En Lachlan va riure.


  —Bé doncs anem per feina! Hem d’encomanar els pressupostos dels hospitals d’en Plank. M’agradaria que donessis una ullada als esborranys, a veure què et semblen —li va deixar un portafolis amb paperassa a sobre la seva taula. L’Aimé el va mirar, inquisitiva.


  —Estàs de broma, no?


  —No.


  En Lachlan va fer mitja volta cap a l’Aimé. Hi va haver una pausa sostinguda.


  —Tingues fe, dona! Confia en mi!


  L’Aimé se’l mirà, arrufant les celles. Mai no li havia agradat que li diguessin com gestionar els dipòsits de confiança amb les persones del seu entorn.


  —Per cert, què fas aquest vespre?— va deixar anar en Lachlan.


  L’Aimé va aixecar el cap de l’ordinador.


  —Tinc una cita amb un noi molt guapo i molt ric, que no l’importa anar a sopar amb una noia plena d’hematomes i amb un pit queixalat.


  —Ha! Cecs, rics i solters a Nova York? Mmmm, jo diria que no en trobaràs ni un.


  En Lachlan va picar content la cantonada de la taula de l’Aimé.


  —Doncs, la Lena i jo t’esperem a les vuit a casa nostra per a sopar.


  —No sé Lachlan, encara estic una mica fluixa.


  —Per això mateix, avui algú et cuinarà!


  En Lachlan va somriure. Aquella noia l’estava amoïnant. Si tan sols es deixés ajudar una mica… Després de recuperar-se de l’assalt, en Lachlan l’havia volgut convèncer perquè s’agafés uns dies més de baixa però no li havia fet cas. No sabia massa res d’ella, però tenia la certesa que tot allò s’ho estava passant sola. A l’hospital només la Melissa, la propietària del club de striptease, li havia fet costat. Bé, ell també. En Lachlan l’havia passat a veure cada dia.


  —No t’hi pots negar, bàsicament perquè la Lena creu que tu i jo estem embolicats. Una bona manera d’explicar-li la veritat és que vinguis a sopar a casa nostra i li confirmis tu mateixa.


  —M’estàs carregant a mi la teva feina de pare!


  —Seriosament, és un afer d’estat. A més, així coneixes aquest monstre que tinc de nena i menges una mica bé, que últimament no sé què fas, que no et cuides gens.


  Tot el que tenia en Lachlan de poca-solta, ho tenia de protector, i això, l’Aimé ho sabia. No li podia menysprear la invitació perquè el feriria.


  —Molt bé, doncs, vindré. Però només accepto la invitació per dir-li que realment som amants i que aviat seré la seva madrastra. Tu mateix…


  —No sé perquè però ja m’estic penedint de la meva oferta… Ai, quina nit que m’espera. Puntual, a les vuit a casa meva, i no portis res que tinc de tot.


  ***


  L’Aimé va portar vi, un Mondavi Momentum del 2009. En Lachlan el va obrir de seguida perquè s’oxigenés. La Lena havia parat taula i tot! Semblava que la noia s’estava comportant. Tot i així, el seu pare no les tenia totes.


  —Així que, t’agrada el bàsquet, Lena? —li va preguntar l’Aimé, iniciant conversa.


  La noia se la va mirar seriosament.


  —Si.


  L’Aimé va començar a suar. El monstre començava el seu moment de glòria.


  —I de quin equip ets? Dels Nicks?


  —Ni de conya, els Nicks no guanyen mai. Veure’ls jugar és una tortura. Jo sóc dels Lakers, el combinat Bryant-Gasol és el millor. Els hem copiat moltes jugades i ens han funcionat! —a la noia se li va il·luminar la cara.


  —Si les veiessis jugar, no sabries pas si estàs veient un partit de bàsquet o una colla de «luchadores» mexicans. Només els falta la màscara de colors i la capa —va afegir en Lachlan des de la cuina.


  —Deixa’l estar… —va dir la Lena a l’Aimé, rebufant—. El meu pare es posa nerviós quan ens donem quatre cops.


  Tots tres van seure a la taula del menjador. En Lachlan havia cuinat de valent. Amanida, guacamole, «quesadillas» i xai rostit al forn.


  L’Aimé va canviar de tema de conversa.


  —I tens ganes d’anar a la universitat? Què t’agradaria estudiar?


  L’Aimé havia fet els càlculs. La Lena tenia disset anys i deuria tenir el seu futur una mica decidit.


  —A mi m’agradaria jugar a bàsquet però el meu pare l’ha descartada totalment. Diu que les noies que juguen a bàsquet es transformen en homenots. És ben burro! La meva segona opció implica no passar per la universitat. M’agradaria ser ballarina de striptease com tu. Ho trobo molt exòtic, puges a un escenari, remenes el cul i pam, un cos de puta mare i la butxaca ben plena.


  En Lachlan li va relliscar el cullerot dins del bol de l’amanida. La Lena se’l va mirar triomfal. L’Aimé es va mirar en Lachlan, deixant-li clar que no s’havia ofès i que tenia la situació controlada.


  —Jo vaig pagar-me la carrera treballant al club, sóc assessora financera per la universitat de Columbia.


  La Lena no havia aconseguit fer explotar el seu pare. Va veure que l’Aimé i ell s’entenien prou bé. Això volia dir que tenia un problema encara més gros.


  —A més, ser stripper no és gens fàcil. Has d’estar molt en forma perquè sinó, caus de la barra. Acabes amb les mans plenes de llaga, amb molt de mal d’esquena i enganxes molts refredats.


  —Clar, perquè balles quasi nua!


  —Això sembla lògic però no, els locals estan ben climatitzats. Bàsicament, et constipes més pels gèrmens dels bitllets que pels corrents d’aire.


  En Lachlan se les mirava, astorat.


  —Vaja doncs, em pensava que era més fàcil, tot plegat…


  La Lena va afluixar, va remenar el plat amb la forquilla i va tornar a l’atac. La noia ara es va mirar al seu pare:


  —Ja ho sap la mare que et tires una exstripper que treballa amb tu? Per què, si no ho sap, fem un Skype ara mateix! Li vull veure la cara! Serà una bomba!!!


  —Lena ja n’hi ha prou! Pots ser molt mal educada quan vols! He convidat l’Aimé a sopar perquè entenguis que és una companya de feina. No estem embolicats. És una bona amiga i volia que et conegués.


  —Ha!!! I jo que m’ho crec!


  —Lena, el teu pare et diu la veritat. Treballem junts i prou.


  La Lena es va girar cap a l’Aimé i en veu baixa li va comentar:


  —Doncs, és una llàstima que no estigueu embolicats, perquè últimament porta una mala llet que no hi ha qui l’aguanti… Potser si fotés un clau amb tu es relaxaria una mica.


  En Lachlan va girar els ulls i l’Aimé va riure. Aquella noia era un monstre encantador.


  La resta del sopar va transcórrer més tranquil. Cap a les deu la Lena va anar a la seva habitació i l’Aimé i en Lachlan es van quedar a fer-la petar una estona més:


  —Ja veus quina filla que tinc, ha sortit tant poca-solta com sa mare, però me l’estimo molt. Es pensa que ja és tota una dona adulta i s’enfada quan veu que una situació la supera. Però el que més m’esvera és que en comptes de posar-se a plorar en un racó, la noia hi posa collons!!


  —Ja ho he vist, ja! És molt madura per tenir disset anys. I també té la llengua ben esmolada!


  En Lachlan li serví una mica més de vi.


  —I tu, com estàs? —li va preguntar en Lachlan, omplint-se la copa.


  —Jo? Perfecte, no em veus? Podria anar al club a recordar vells temps!!!


  En Lachlan se la va mirar, incrèdul. Volia que la noia li digués la veritat.


  L’Aimé va cedir:


  —Doncs estic malament, em fa mal tot i no puc dormir. Tinc por de qualsevol cosa, si sento alguna fressa inesperada salto com una ximple, si em quedo sola al replà de l’escala, el cor se’m dispara… L’ansietat se’m menja, Lachlan.


  La noia es va trencar. En Lachlan li va passar el braç per sobre les espatlles, per reconfortar-la.


  —Ja m’ho pensava. Saps que pots comptar amb mi pel que calgui, eh? I, si no vols la meva ajuda, et puc donar l’adreça d’un amic meu terapeuta. No és tan guapo com jo però és un bon professional.


  L’Aimé va riure i les llàgrimes van amainar.


  —No gràcies, només em faltaria algú furgant en el meu inconscient. El que necessito és que agafin aquell parell de bèsties.


  —Bé. Perquè t’animis t’he convidat a sopar per dir-te una cosa important.


  L’Aimé es va estremir, no volia sorpreses i menys de caire sentimental. Ja feia uns mesos que havia notat una certa tensió entre tots dos. Bidireccional. No hi podia fer res, se sentia atreta per en Lachlan. I sobretot després de tots aquells dies a l’hospital. En Lachlan l’havia cuidada amb una naturalitat esfereïdora. Però aquells sentiments l’emprenyaven. No volia espatllar l’oportunitat professional que la Fundació James li havia brindat.


  En Lachlan va prosseguir:


  —En James t’ho volia dir en persona però és de viatge fins la setmana que ve. Per tant, vam decidir que t’ho diria jo. Els centres de salut d’en Plank tiren endavant.


  —Què??


  —En James va traslladar els bons nominals al banc aquell mateix divendres, ben entrada la nit. No ens va dir res per seguretat. Malauradament, a tu et van atacar igualment el dissabte.


  L’Aimé no podia ni parpellejar. Estava astorada!


  —Però no entenc res, així que en James ens va mentir? Que no confiava en nosaltres?


  —No ben bé, el seu pla era el que vam acordar però va tenir un mal pressentiment. Va convèncer l’agent bancari perquè li obrís l’oficina aquella mateixa nit i va deixar els bons dins una caixa de seguretat. En James sabia que alguna cosa podia anar malament i que els bons, a la fundació, no estaven segurs. Per què va sospitar? Això encara no m’ho ha dit.


  —Ara entenc perquè el meu atacant em va preguntar on eren els bons i que si no li deia em faria molt de mal. Així que quan van obrir la caixa forta, no hi van trobar res!


  —Exacte!— va exclamar en Lachlan.


  Llavors l’Aimé se’l va mirar arrufant les celles.


  —I fins avui no me n’heu dit res? No em teniu gens de confiança, ja ho veig.


  —No és això, t’he convidat avui per dir-t’ho amb més intimitat. No sabem encara qui va preparar el robatori i la fundació no queda exempta de sospites, segons la detectiu Marco.


  —Així que la Marco ja ho sap, també?


  —Si, en James es va reunir amb ella per explicar-li-ho. Una mica més i tanca en James a la presó, per no dir-ho el mateix dia de l’assalt, però ara considera que és un bon moviment per trobar qui et va atacar.


  L’Aimé estava xocada, en un estat limítrof a l’enuig. Però aquella descàrrega emocional no li va impedir començar a processar tota aquella informació. Va fixar els ulls en el centre de la taula per uns segons i llavors li endinyà a en Lachlan:


  —De qui sospitava en James? De qui tenia por que li robés els bons?


  —Això no m’ho ha volgut dir. Aquest home és així de misteriós. Només ho sap la Marco. Em va dir que, per la nostra seguretat, valia més que no ho sabéssim.


  —Però la víctima d’aquell replà vaig ser jo i tinc dret a saber-ho.


  —Pel que diu la Marco, cal tenir paciència per recollir prou proves. Per ara és tot circumstancial. Quan estigui tot més lligat llavors ens ho explicarà.


  Capítol 9


  La comissaria estava gairebé buida. Molts agents ja havien plegat. Altres eren fora vigilant els carrers. Taules buides i carpetes criminals plenes fins a dalt, aquest era l’escenari de la comissaria. Els que no tenien cap moment de descans però, eren la detectiu Marco i l’agent Evans. Entre l’assalt de la Fundació James, el crim de la noia de Harlem i el nadó esquarterat es veien sobrepassats. Pel que fa l’assalt i robatori de la Fundació James, la història havia agafat un altre caire. El director de la fundació els havia comunicat que havia pogut salvar els bons del robatori en l’últim moment.


  —Detectiu Marco, he estat fent indagacions sobre la Fundació James i els seus patrocinadors. Els registres bancaris no mostren res inusual. L’IRS ens ha comentat que estan nets.


  —El quid de la qüestió és qui va fer la donació, en primer lloc. Has pogut comprovar els comptes d’en Plank?


  —Encara hi estic treballant… però hi ha molts culs de sac. Per exemple, els bons nominals provenien d’empreses registrades a Panamà. Això vol dir que només sabem el nom de la companyia.


  —Deixa’m endevinar-ho! L’empresa no existeix físicament… —va afegir la Marco.


  —Exacte. Només ens surt el nom del que va fer el registre i no és en Plank, és un tal Carlos Smith. He contactat amb el seu despatx però no ens poden donar més detalls de la companyia. Les lleis de Panamà són les més hermètiques pel que fa a la identitat dels seus inversors.


  —Si busquem d’on van sortir tants diners, potser trobarem qui els volia robar i per tant els atacants de l’Aimé.


  —Totalment d’acord. M’he avançat una mica en aquest punt —va dir l’Evans triomfal.


  —En Plank va fer la seva fortuna amb Deriblood, la tercera empresa de derivats de la sang de tot el país. L’empresa té dos socis més: en Richard West i el doctor Timothy Elroy, de l’hospital Lennox Hill. Tots tres també eren els propietaris de l’empresa de seguretat integral Westcom.


  —Doncs, potser els podem fer una visita per preguntar-los sobre el seu exsoci. Igual ens expliquen com va ser que en Plank desviés tants diners a Panamà per acabar fent una donació milionària a una fundació benèfica.


  ***


  L’edifici on la corporació Deriblood/Westcom tenia les oficines era de nova construcció. Les parets eren de vidre i l’exosquelet metàl·lic es recargolava altíssim cap al cel. Des d’aquella alçada, la immensitat del Hudson resplendia amb el sol enlluernador de juliol.


  Un secretari va acompanyar els dos policies fins a una sala de reunions, on van trobar en Timothy Elroy, en Richard West i l’advocat de l’empresa, l’Ethienne Deschamps, esperant-los. Els tres homes la feien petar distesos quan la Marco i l’Evans creuaren l’ampit de la porta.


  —Benvolguts, passin i seguin. Volen prendre alguna cosa? Cafè? Te? —va oferir amablement en West.


  —Estem bé, moltes gràcies —declinà la Marco per tots dos.


  —Doncs vostès diran. A què es deu la seva visita? —va inquirir en Timothy Elroy.


  —Hem vingut per parlar del seu soci, l’Arnold Plank.


  Es feu un silenci violent a la sala. La Marco continuà:


  —Com ja saben, es va llevar la vida fa unes setmanes. Abans de morir però, va tenir temps de fer una donació milionària a la Fundació James.


  La Marco féu una pausa, cercant alguna reacció. Els rostres dels tres homes restaren impassibles. Allò confirmava que ja sabien que en Plank havia fet la donació. Allò no lligava amb el que en James li havia comentat del pacte de silenci exigit per en Plank com a condició sine qua non.


  —No ens estranya gens, en Plank era un home molt generós —digué l’Elroy.


  —Malauradament aquesta donació va ser robada de la fundació quaranta-vuit hores després —va mentir la Marco, amb capteniment. En James li havia confirmat que els bons havien arribat a bon port però calia trobar els assaltants de l’Aimé.


  —Caram! Quina mala sort! Vam sentir que van entrar a robar a la fundació i que una de les treballadores va ser agredida. Però no sabíem que es van endur la donació —digué en West amb preocupació.


  La Marco observava de reüll l’Ethienne. Tenia uns quaranta anys, constitució atlètica i un somriure perfectament estudiat. La Marco es fixà en les seves mans fines. Lluïa una manicura exquisida amb les ungles pintades amb vernís transparent. També li veié una cicatriu quasi bé imperceptible que li partia la cella dreta.


  —Saben si en Plank portava a terme algun negoci paral·lel a Deriblood i Westcom? —va inquirir l’Evans, en veure que la Marco havia quedat hipnotitzada amb l’Ethienne.


  —Nosaltres sabíem que tenia accions de moltes empreses i li encantava jugar fort a la borsa. Tenia un ull clínic excel·lent per als negocis. Mai no ens va sorprendre la seva habilitat per invertir i guanyar una fortuna. Era un home extremadament intel·ligent —digué l’Elroy.


  —Així no creuen que aquests diners sortissin de manera fraudulenta de Deriblood/Westcom? Li tenien total confiança?


  —I tant que si, l’Arnold era incapaç de fer-nos una cosa així. Aquestes empreses les vam aixecar tots tres, per tant, no tindria lògica que es robés a sí mateix.


  —Tenim indicis que els diners a la fundació van ser entregats en forma de bons nominals. Aquests bons eren accions al portador d’unes societats limitades amb seu a Panamà. En saben alguna cosa vostès, d’aquestes empreses?


  —No, i ara! —exclamà en West.


  —La primera vegada que ho sento, això. No és propi de l’Arnold. Era un home molt transparent.


  —I per què creuen que va fer la donació d’aquesta manera?


  Les cares dels tres homes s’havien enfosquit.


  L’Ethienne va voler finalitzar l’interrogatori:


  —Mirin, crec que els meus clients no estan obligats a respondre res més. Si volen més informació sobre les finances de l’Arnold, haurien de parlar amb els seus assessors financers, però no amb nosaltres. L’Arnold féu una donació i llavors es va llevar la vida. No entenem el motiu d’aquesta visita ni de les seves preguntes. No crec que els puguem ajudar en res més.


  La detectiu Marco havia aconseguit fer saltar la llebre. El francès estava molest i volia saber per què.


  En West es mirà l’Ethienne amb condescendència i li va fer un gest amb la mà per calmar els ànims.


  —Disculpi el nostre advocat —s’excusà en West.


  —Detectiu Marco, l’Arnold tenia els seus negocis paral·lels. Trobo lògic que pensessin en Deriblood/ Westcom; són empreses molt sòlides que donen molts beneficis. Però els nostres registres no indiquen que l’Arnold ens desfalqués diners.


  —Que podem tenir accés a aquests registres? —incidí la Marco, augurant una resposta negativa. L’Ethienne va tornar a saltar:


  —I tant que no, no rotund sense una ordre judicial.


  En West s’afanyà a excusar-se de nou:


  —Miri detectiu, l’Arnold era el nostre soci però també era el nostre amic. Sentim molt la seva mort, no s’ho pot ni imaginar…


  En West tenia els ulls negats.


  —Aquesta corporació no serà el mateix sense ell. Si no tenen més preguntes hauríem d’anar tirant. Tenim un consell d’empresa —afegí l’Elroy, molt sec.


  —Sí, ja fem tard, però no dubtin de trucar-nos si necessiten res més.


  La tristor d’en West va trigar dos segons a esvair-se.


  L’agent Evans i la detectiu Marco s’aixecaren i es dirigiren cap a la sortida. Abans de sortir però, la Marco va fer una última pregunta:


  —Senyor Deschamps, vostè és francès, oi?


  —Sí, de París.


  —Doncs, no té cap mena d’accent…


  —Vaig anar a un col·legi americà des de ben petit.


  —Que interessant! I fa gaire que viu al nostre país?


  —Uns deu anys.


  —Què li ha passat a la cella? —va escometre la Marco.


  L’Ethienne no s’agità, simplement va somriure i li contestà:


  —Ah, la cella…! Un petit accident jugant a beisbol, a Central Park —li va dir l’Ethienne, cínicament.


  ***


  Quan l’Evans i la Marco sortiren al carrer, la calor enganxosa del migdia els va tallar la respiració. Una calitja blanquinosa pujava del Hudson fins a les avingudes de la part oest de la ciutat. Havien aparcat el cotxe un parell de carrers més enllà. L’asfalt semblava xocolata sota les soles de les seves sabates.


  —Quina colla més estranya… —observà l’Evans pensatiu.


  —I tant! Des de quan has vist un francès jugant a beisbol? Amaguen alguna cosa del seu soci. Les coses entre ells no anaven bé, segur.


  —Per què ho dius exactament?


  —Evans, en Deschamps ha saltat immediatament quan els hem preguntat pel llibre de comptes de l’empresa. Si no haguessin d’amagar res, ens l’haurien deixat investigar. Es deuen pensar que ens mamem el dit. I en West ha fet el paperàs de la seva vida, fins i tot se li han negat els ulls… Quina comèdia!


  L’Evans estava ofuscat, se li havien escapat tots aquells detalls.


  —Per què no els has dit que en James havia salvat el bons?


  —Per confondre’ls. Si van ser ells que els volien robar, ara mateix no tenen ni puta idea de qui els pot tenir, i això ens dóna temps per investigar d’on surten els bons d’en Plank. Llavors esbrinarem si són ells que els han volgut recuperar. Encara tens aquell amic al departament de delictes fiscals? —preguntà la Marco mentre posava les claus al pany del cotxe.


  —Sí, i el molt cabró em deu molts favors.


  —Doncs ja te’ls pots cobrar, immediatament.


  L’Evans es va treure el mòbil de l’infern de l’americana i va iniciar la trucada.


  Capítol 10


  El club s’erigia a l’oest del Carrer 20. Aquell local d’entreteniment per a adults tenia mestressa i es deia Melissa. La Melissa era una texana de 50 anys de metre vuitanta, de melena rossa platí i unes faccions gairebé perfectes. Els seus ulls eren blau-verds i, quan te la miraves, gairebé t’hipnotitzaven tant com aquells seus pits de silicona. Posseïa una figura escultural per la seva edat. La Melissa havia sortit de Texas a cops de Bíblia, quan tenia 16 anys. Havia ballat en clubs de Los Angeles, Las Vegas i finalment havia arribat a NY. Quan va fer 27 anys havia acumulat prou diners com per fer una inversió seriosa i va decidir obrir el seu propi local. Portar el seu negoci la va alliberar d’amos tirans i proxenetes traficants. La Melissa, tot i no tenir cap mena de formació financera, tenia un sentit molt bo per als negocis. Tot ho feia per intuïció. Contractar l’Aimé, anys enrere, també fou un cop de cor. Quan la va veure per primera vegada, la Melissa va concloure que el seu club necessitava aquella morenassa d’ulls verds immediatament. L’Aimé necessitava una feina per sobreviure a Manhattan i de seguida van tancar el tracte. Però la bona relació que tenien la Melissa i l’Aimé va venir donada per unes altres circumstàncies. Una nit la Melissa va enxampar l’Aimé estudiant a la barra del club, en comptes de servir copes. En comptes de fer-la fora, la Melissa li va demanar ajuda amb la declaració de la renda. Aquell any l’Aimé li va solucionar un bon merder amb el fisc i la Melissa la va fitxar d’assessora. Allò va significar menys balls a la barra americana i més feina de despatx. La decisió de la Melissa va generar moltes enveges entre les altres ballarines. Però l’Aimé era una supervivent de primera. Es va carregar a les espatlles totes les crítiques, per poder tirar endavant el seu somni i així pagar-se la carrera. La Melissa li va donar unes quantes directrius per començar:


  —Aimé, que et quedi clar que això no és un bordell, això és un centre d’entreteniment per a adults.


  Sense pensar-s’ho dues vegades, l’Aimé li replicà:


  —Melissa: això no és una casa de putes perquè van a fotre el clau al teu hotel, d’aquí davant!


  La Melissa va riure.


  —Ei, però jo només els cobro l’habitació i prou. Les noies ja saben que aquí dins no hi poden fer pas res, si volen acabar la nit amb algun client, cosa que els desaconsello, els dic que vagin a l’hotel, que almenys hi estaran segures.


  La Melissa va veure en l’Aimé la peça que li faltava pel seu negoci. I a poc a poc també se la va anar apropiant, com si fos la filla que no havia tingut mai. Almenys no la jutjaria ni la menysprearia. Malauradament, totes dues havien fet el mateix camí. I la simbiosi no els havia anat gens malament.


  Gràcies a la feina, l’Aimé va poder acabar la carrera i va poder tornar tot el préstec universitari. I segon, la Melissa va reinventar el seu local gràcies a les idees de l’Aimé. Aquell lloc havia passat de ser un club mediocre de striptease a un local ambivalent. Hi havien muntat un restaurant amb un xef de renom nacional i una sala de festes amb ballarines exòtiques. L’entreteniment per a adults anava des dels clàssics comiats de solter, a classes de striptease per a executives avorrides del món, o bé celebracions de reunions de feina amb balls de falda. Segons la Melissa, el seu local era un parc temàtic per a clients respectables d’alt poder adquisitiu.


  L’única pega de la Melissa fou quan l’Aimé va voler canviar d’aires. La noia va voler provar sort en un ambient molt més altruista i trobà feina a la Fundació James.


  Per no perdre-la del tot, la Melissa va fer un tracte amb l’Aimé. La deixava marxar amb la condició que passés pel club un cop al mes per revisar els comptes.


  I aquella tarda, l’Aimé va anar a visitar la Melissa, per primera vegada des de l’atac. Estaven assegudes al mig del bar, amb uns gots de bourbon al davant. Només hi havia un parell de cambreres recomptant les ampolles de licor, rere la barra.


  —Aimé, Aimé, criatura! Qui t’hauria dit que treballar en una fundació seria més perillós que treballar aquí! Com et trobes?


  —Ja camino millor i els blaus ja viren cap a verd. Això és bona senyal.


  —No dorms gaire, oi?


  —Tant es nota? Faig ulleres, ja ho sé… —es va tapar la cara amb les mans.


  —Tens la por a dins encara. Vols venir a dormir a casa uns dies?


  —T’ho agraeixo, però ho he d’anar superant.


  —I qui voldria fer-te mal, a tu? Aquí al club vas fer molt bons amics. Amb què t’has emmerdat, criatura?


  —Ja m’agradaria a mi saber-ho. Jo només he anat fent la meva feina.


  —Tal com et van atacar la deuries fer massa bé…


  —Et sona l’Arnold Plank?


  —Sí i tant, venien de tant en tant al club, amb clients. Vaig veure que es va suïcidar a les notícies.


  —Doncs la nit abans de matar-se, ens va enviar uns bons nominals amb un valor indecent de diners. Per això van entrar a la fundació. Buscaven els bons. En Plank ja ens havia avisat que, en morir-se, faria una donació, i ens va demanar màxima discreció. No volia que els seus socis interferissin en res.


  —Richard West i Timothy Elroy?


  —Els mateixos. Que els coneixes?


  La Melissa va arquejar les celles. La preocupació li va envaí el rostre.


  —Si, venien amb en Plank. A tots quatre els agradava acabar les reunions de negocis aquí, amb els seus clients.


  —Qui era el quart home?


  —L’advocat de l’empresa, un tal Ethienne Deschamps. Era qui feia els tractes amb mi.


  La Melissa va fer un altre glop de bourbon.


  —L’Ethienne… Segur que el recordes. Tres anys enrere, es va passar de coca i va rebre la Mimi. Li va trencar el braç. La policia et va prendre declaració perquè els servies les copes al privat. El malparit en va sortir sense cap càrrec i la Mimi encara no es pot cordar ni els sostenidors… A més va aconseguir que ens tanquessin el local per consum de drogues. Imagina’t quin fill de la gran puta!


  L’Aimé no es podia creure que aquell individu fos l’home de confiança dels directius de Deriblood.


  —Aquest impresentable tenia contactes dins la policia i coneixia el jutge del cas. Després d’aquell altercat, ja no van venir més. Conflicte d’interessos, per descomptat! Mai no m’havia alegrat tant de perdre uns clients…


  La Melissa es va aixecar i va anar fins a l’entrada del local. De sota el faristol on guardaven la llista de les reserves en va treure una fotografia. Va tornar a la taula i va emplastrar el tros de paper davant l’Aimé.


  —Obligo els porters a mirar-se bé la cara d’aquest cabronàs, per si mai volgués tornar. Aquest desgraciat és l’Ethienne Deschamps.


  L’Aimé va reconèixer aquella dentadura tan perfecta i aquells ulls de color avellana. La noia va empal·lidir. La Melissa va llegir-li la por al rostre.


  —Aimé, maca, què passa?


  L’Aimé restà en silenci, perplexa. Només calia agafar un retolador negre i guixar un passamuntanyes sobre aquell rostre tan refotudament familiar.


  —No serà pas ell qui et va atacar? Perquè si és ell, Aimé, tens un problema molt gros —inquirí la Melissa, tement la resposta.


  L’Aimé es mirà la fotografia un altre cop.


  —Aquesta expressió tan cínica costa d’oblidar.


  No hi havia dubte. Havia tingut aquella cara a un mil·límetre i tenia els trets d’aquell monstre gravats a la memòria, tot i el passamuntanyes. Un pessigolleig li va començar a recórrer el clatell i li pujà cap a les orelles. El cor li bategava amb més força. Li suaven les mans i les aixelles. Li xiulaven les orelles i la Melissa se li pixel·lava amb espurnes de colors. La foto li havia activat la resposta d’estrès. Allò la superava.


  —No puc respirar… —va dir l’Aimé panteixant.


  —Ai, criatura, estàs fatal! Si t’haguessis quedat aquí amb mi al club… —s’aixecà de nou i anà cap a la barra del bar. Tragué la farmaciola d’un armari i agafà una píndola, d’origen incert. Un cop a la taula, li féu prendre amb una mica més de bourbon.


  —Melissa, aquest tipus voldrà acabar la feina i em matarà. Sóc l’única que el pot inculpar en el robatori i en el meu assalt.


  —Aimé, el més important és no dir res a la policia, llavors sí que estaries fotuda. T’ho dic pel cas de la Mimi. Creu-me per una vegada a la vida.


  —I així què faig? No aguantaré aquesta pressió.


  —Igual es pensa que els has robat tu, els bons… —inquirí la Melissa.


  —Només em faltava això! —l’Aimé no li va dir res que els bons havien estat salvats per en James. Havien fet un pacte de silenci amb en Lachlan, a petició de la Marco. Però, ara la Melissa li estava dient que no es podia fiar ni de la policia. L’Aimé estava en un cul-de-sac.


  La Melissa es va rascar la barbeta, tot pensant.


  —Faré unes quantes indagacions, a veure si esbrino què passa amb aquesta colla de ximples.


  L’Aimé es va posar les mans a la cara. Ja no podia contenir més les llàgrimes.


  Va passar la nit a casa de la Melissa.


  Capítol 11


  La detectiu Marco estava asseguda a la seva taula amb piles de papers al davant. L’Evans se li va plantar al davant, amb una carpeta a la mà i amb la cara descomposta.


  —Detectiu Marco, ja tinc els resultats del laboratori.


  La Marco va aixecar vagament els ulls dels papers i va rebufar. Tots aquells tecnicismes forenses la posaven nerviosa. Sense dir res, li va oferir la cadira del seu davant.


  —I?


  —Hi ha dues notícies, una d’escabrosa i l’altra de repugnant. Quina vol primer?


  La Marco se’l va mirar malament. No li agradava el sarcasme que mostrava l’Evans en temes delicats.


  L’Evans va entendre el missatge i va procedir a la explicació.


  —Doncs, els resultats del laboratori indiquen que els quarts del nadó de Brighton Beach van ser sotmesos a una alta temperatura. A més, s’hi han trobat restes de sal i d’herbes.


  —Bé, és normal, vam trobar els trossos del cos a ple sol i prop del mar. La sal i les herbotes queden del tot justificades.


  —Doncs, però totes les herbes que hi hem identificat es troben en una mescla culinària d’herbes provençals. Pel que m’han dit els del laboratori, tenen evidències per creure que al nadó el van cuinar al forn, com si fos un garrinet.


  La detectiu Marco va contenir amb penes i treballs una basca que li grimpava per l’esòfag. Després d’allò, ja no sabia si demanar la segona notícia.


  —I llavors, tenim una coincidència inexplicable que cal investigar. A les restes del nadó de Brighton Beach vam trobar aquella marca parcial d’una queixalada. Doncs bé, els del laboratori van poder trobar restes d’ADN de cinc persones diferents, repartides pels quarts. Suposo que era l’ADN dels assistents d’un banquet tan horrorós. En posar els resultats a la base de dades, no ens ha sortit cap delinqüent fitxat, però una de les mostres coincideix amb la d’un sospitós d’un altre cas.


  —Ai la mare, i ara pla! De quin cas estem parlant?


  —Del cas del robatori i assalt de la Fundació James.


  —M’estàs dient que l’Aimé Simmons va queixalant nadons com si fossin ales de pollastre? Evans no estic per bromes!


  —No, no, ella no! El que coincideix és l’ADN de la sang del seu assaltant! Un dels que va mossegar el nadó és qui va assaltar l’Aimé i, per tant, qui volia robar els bons.


  La Marco va rebotir el bolígraf i es va treure les ulleres de mala gana.


  —Cago en la puta! Vull trobar aquest psicòpata i li retorçaré els ous jo mateixa.


  L’Evans es va espantar, no havia vist mai la Marco tan fora de sí.


  —I què sabem d’aquesta barracuda tan valenta que queixala dones i menja nadons?


  —Només sabem pel seu ADN que és home i caucàsic. I tenim la seva empremta dental parcial. Dels altres quatre individus només hi ha l’ADN, tots ells homes i caucàsics, però no surten a la base CODIS.


  —Si descobrim la barracuda, tard o d’hora els altres afloraran. Quina data de mort han posat els forenses al nadó?


  —Si fa no fa la primera setmana de juliol.


  —Per tant, l’assalt a la fundació va ser posterior. Aquest ximple va queixalar la noia perquè no comptava mai que li descobríssim les restes del seu tiberi macabre.


  La Marco va rumiar per uns instants.


  —De moment, ja ha comès un error. A veure què més podem trobar. Haurem de tornar a parlar amb l’Aimé i revisar les proves que vam trobar en el contenidor de Brighton Beach. Rastreja les fibres de la roba que vam trobar a la fundació i les empremtes de les sabates. Sovint els articles de luxe porten un número de sèrie. Hem d’anar acotant el cercle. També hauries de revisar les filmacions de les càmeres de seguretat de Brighton Beach. Prova de trobar si alguna cobreix la zona del contenidor. A veure si podem identificar qui va llençar les restes de la criatura.


  La Marco va seure. Va agafar un bolígraf i es va començar a retorçar un floc de cabell. Va deixar la mirada emplastrada en l’infinit de la paret ronyosa de la comissaria. La detectiu podria haver estat asseguda perfectament al costat d’en Jack Nicholson a Algú va volar sobre el niu del cucut i no hauria desentonat. Pertorbadament concentrada. Finalment, es va girar cap a l’Evans:


  —I saps què no em puc treure del cap? La cicatriu de la cella d’en Deschamps. Un accident de beisbol? I una merda!


  —Detectiu Marco, pensar que un gavatx no pot jugar a beisbol és una mica prepotent. Potser a l’escola americana de París li’n van ensenyar.


  —Evans, el paio portava una manicura impecable amb les ungles envernissades. Tu creus que un maniàtic com aquest està disposat a embrutar-se a les esplanades polsoses de Central Park, en ple juliol??


  L’Evans no podia dir res. La sospita de la Marco tenia prou pes, tot i que encara no tinguessin proves incriminatòries.


  —Hem de tornar a parlar amb l’Aimé, ella el va tenir a dos pams. La seva identificació seria l’única manera d’atrapar aquesta bèstia. Si no, haurem d’aconseguir una mostra del seu ADN per poder-la comparar amb les dues que ja tenim. Per les bones o per les males…


  —Un jutge no ens donarà mai l’ordre per passar-li el cotonet per la boca, no tenim un cas sòlid, tot és circumstancial —va dir l’Evans, mirant a terra.


  —Doncs comença a rumiar.


  ***


  L’Aimé havia rebut una trucada de l’Evans. Havien de tornar a parlar amb ella. A més, ja li havien enllestit l’atestat perquè la companyia d’assegurances li pagués les despeses de l’hospital. Quan l’Aimé va entrar a comissaria, va tancar les fosses nassals. Aquella pudor d’humanitat barrejada amb ferum de puntes de llapis li recordà la seva escola de primària. Tot brutejava.


  La van fer passar a una habitació petita amb una paret de mirall. Hi havia una taula metàl·lica i un calefactor. Del tub del radiador, en penjaven unes manilles. L’Aimé no estava gens còmoda.


  —Senyoreta, ja ens sap greu haver-la de molestar una vegada més.


  —No es preocupin, tot sigui per agafar aquells malparits, no?


  La Marco va obrir un portafolis i en va treure una fotografia. La va girar i la va plantar sota el nas de l’Aimé.


  —Reconeix aquest home?


  La fotografia mostrava un Ethienne Deschamps cínic aguantant un número de detingut, amb el fons d’una paret blanca i ratlles negres que indicaven la seva alçada, prop dels sis peus.


  L’Aimé va començar a experimentar les pessigolles de pànic al clatell. Veia puntets de colors al voltant dels rostres dels policies. L’estrès posttraumàtic no perdonava. Allò no solia sortir a les pel·lícules, on després d’haver passat mil i una barbaritats, els protagonistes sempre romanien ben enters. Ella estava desfeta.


  La Marco va notar l’expressió estranya en el rostre de la noia. Por visceral.


  —Doncs no, no sé qui és aquest home —va concloure la noia. La Melissa l’havia avisada que no digués res més a la policia perquè en Deschamps hi tenia contactes.


  —És aquest, el sospitós? —va preguntar l’Aimé per passar la pilota al terreny dels policies.


  —Podria ser… —va deixar anar la Marco.


  Llavors, l’Evans va continuar:


  —L’ADN del seu assaltant ha estat trobat en l’escena d’un homicidi. Sospitem que aquest home podria ser un dels dos que la van atacar.


  —No el conec de res, aquest home. Ja em sap greu no poder ser més útil. Si recordo alguna cosa més, ja els faria un truc. Així ja estem, no? —va dir assenyalant els papers i buscant la porta de sortida amb la mirada.


  —Sí, senyoreta, ja la deixem anar, que deu tenir feina —va simpatitzar l’Evans.


  La Marco no digué res més. La mirada de l’Aimé contenia la por que infecta les víctimes quan coneixen el seu atacant. Havia vist moltes dones maltractades a la comissaria. Moltes d’elles havien estat agredides pels seus companys. I, tot i així, sovint es negaven a identificar-los per por de represàlies.


  Tots tres sortiren d’aquella habitació. La Marco va acompanyar l’Aimé fins a la porta. Un cop a fora de la comissaria, la Marco la va acorralar:


  —Aimé, és ell, no?


  —I ara! per què ho diu això?


  —Perquè després de veure la foto d’en Deschamps, la por t’ha paralitzat. Pots confiar amb mi. Si l’identifiques, el podrem tancar a la presó.


  —Detectiu Marco, per molt que l’identifiqués, cap jurat no es creuria la meva versió: noia amb concussió identifica un home amb un passamuntanyes. Que no ho veu que és absurd?


  —Aimé, l’Evans no t’ho ha dit tot perquè no t’espantessis, però la víctima de l’altre homicidi era un nadó. El van cuinar al forn i se’l van menjar. Només t’ho dic perquè vegis amb qui pots estar tractant. Necessitem detenir aquest psicòpata al més aviat possible.


  L’Aimé s’estintolà a la paret de maons vermells per no caure. La Marco va romandre allà dreta, esperant que l’Aimé s’ensorrés. Però la noia va recuperar-se i va començar a caminar.


  —Si recordo qualsevol altra cosa, ja li faré un truc. Gràcies per tot. Espero que, d’alguna manera, agafin aquest individu ben aviat…


  L’Aimé va desaparèixer entre la multitud de l’avinguda. Havia de parlar amb la Melissa immediatament.


  ***


  En West havia citat l’Elroy i l’Ethienne al seu despatx. Aquella detectiu i el seu agent havien posat molt nerviosos a tota la cúpula de Deriblood. Més enllà de les vidrieres del despatx, Manhattan continuava brogint aliè als tripijocs d’aquells homes.


  —Ethienne, quan et vam agafar perquè treballessis per la corporació, vam posar molta fe amb tu. Però si continues cometent errors, haurem de prescindir dels teus serveis —li va encanonar en West, assegut rere el seu escriptori pulcre i endreçat.


  L’Elroy romania dempeus, amb les mans al darrere, mirant-los a tots dos.


  —Mira West, quan treballes amb una mà a cada ou, que és el teu estil, és molt lògic que et piquis els dits. I amb la Fundació James te’ls has picat. Vam arribar massa tard, dins la caixa forta ja no hi havia res! —va replicar l’Ethienne, amb una calma gèlida. Ell sempre ho tenia tot controlat.


  L’Elroy volia suavitzar la situació però no sabia què dir. Sabia que, si cabrejaven l’Ethienne, en podrien sortir tots molt malparats.


  —Va ser culpa de tots tres, no ho vam preveure bé!


  —Elroy calla! —va dir en West, mentre s’aixecava de la cadira, per continuar el discurs a un centímetre de la cara de l’Ethienne.


  —Així que, jo vaig amb una mà a cada ou, dius? Vas de geni del control tu, ara? I com expliques que la policia ja tingui el teu ADN a dos crims diferents? M’han avisat de comissaria, fa cinc minuts.


  —Aquella puta de la Fundació James em va envestir i em va obrir la cella. Ja hi comptava que recollirien mostres de la meva sang. Però del segon sidral, no en tinc ni idea…


  —Burro!!! Aquells cambrers russos que vas contractar a última hora no van incinerar les restes com sempre i van llençar la bossa de la brossa a un contenidor de Brighton Beach. La policia va trobar el teu ADN a les restes de carn rostida. El més fotut és que les nostres traces també hi són. I les d’en Seaman!


  L’Ethienne no es va immutar. Estava tan o més calmat que mai.


  —No cal que em posis la por al cos.


  —Ethienne, estic molt fart de tapar la teva merda. Estàs esgotant els cartutxos i no aconsegueixes res del que et demanem. Tu i les teves excentricitats… Ens portaràs a la misèria.


  —West, tingues paciència, ben aviat recuperarem els diners que us va fotre en Plank. Confia amb mi… —va dir amb un somriure condescendent al rostre.


  En West va fer mitja cua i es va recolzar a la taula. Va creuar els braços i va engegar:


  —M’importa una merda com ho facis però espavila i si fas cap error que posi en entredit Deriblood o Westcom, et donaré de baixa. Quedes avisat!


  L’Ethienne va fer un soroll de desaprovació amb la llengua.


  —West, per favor, no m’amenacis. La meva merda també és la vostra merda. Recorda-ho. Ah i et recomano que parlis amb els teus contactes de la policia perquè es desfacin de les proves. Si em troben a mi, també us trobaran a vosaltres.


  Capítol 12


  En sortir de la comissaria, l’Aimé va aturar un taxi. El conductor era un senegalès parlant permanentment pel Bluetooth del telèfon. Miraculosament, va entendre l’adreça sense parar la xerrameca en wòlof. El vehicle solcava la ciutat a velocitat de creuer. L’Aimé intentava mantenir l’ansietat a ratlla, respirant fondo i mirant com els carrers davallaven de nombre, en direcció al club. La situació se li estava anant de les mans i no ho podia aguantar més.


  L’Aimé va trobar la Melissa al seu despatx, al segon pis del club:


  —Melissa, la policia sospita que en Deschamps està darrere de tot això. M’han ensenyat la seva fotografia i tot. La detectiu vol que l’identifiqui.


  —Aimé seu, sisplau, i explica-m’ho tot.


  —La policia m’ha parat un parany amb l’Ethienne… —l’Aimé es va agafar el cap amb les mans—. No hi ha res a fer, a la que me’n descuidi, l’Ethienne em matarà. Sóc l’única que el puc identificar. Sense comptar amb la policia, qui em pot protegir d’aquest criminal?


  La Melissa va mirar l’Aimé amb compassió. Pobra noia, estava al bell mig de la tempesta. Llavors va seguir:


  —Si t’hagués volgut matar, ja ho hauria fet en aquell replà d’escala. I no ho va fer.


  L’Aimé va estar temptada de dir-li la veritat dels bons, que finalment en James els havia pogut treure de la fundació abans que l’Ethienne i el seu company de la pudor de suat assaltessin la fundació. Però no ho va fer.


  —Aimé, jo crec que en Deschamps vol la pasta d’en Plank al preu que sigui.


  —Hi estic d’acord. Va voler fulminar la donació. Però crec que en Deschamps només és l’home de palla, rere seu hi ha en West i l’Elroy.


  —Per cert, he estat indagant per aquí i per allà sobre Deriblood. Es veu que el producte estrella que ofereixen és el que no tenen al catàleg de l’empresa. Només te l’ofereixen si pagues per endavant una picossada de diners i signes un document de confidencialitat.


  —Què vols dir?


  —Doncs que tenen un servei anomenat «detoxificació plasmàtica» que causa estralls entre la classe alta de la costa est.


  —Què és? Una píndola, un tractament?


  —No sé ben bé com va, perquè aquestes coses científiques ja saps que jo no les segueixo. Bàsicament, tenen un sistema per substituir el plasma vell i viciat dels clients per un altre plasma sanguini enriquit i rejovenidor.


  —Au va, Melissa, seriosament, m’estàs dient que estan fent el mateix que la clínica suïssa dels Rolling Stones?? Però si allò fou una llegenda urbana!


  —Doncs el que ofereix Deriblood és la versió real de la història. Per això fa cinc anys que no paren de pujar i pujar com a companyia. Es veu que els tractaments els fan en el centre mèdic privat Midtown. Se n’encarrega un tal Doctor Angelman.


  —Ara que dius això, la nota de comiat d’en Plank estava escrita en un full que tenia el logo d’una clínica… Igual és aquesta!


  —No t’estranyi que en Plank també hagués rebut aquest tractament.


  L’Aimé va recordar que l’aspecte esportiu i juvenil d’en Plank no lligava amb la seva edat real. Potser sí que la detoxificació plasmàtica funcionava.


  —Però, per què es va suïcidar en Plank? No ho entenc! Si Deriblood anava tan bé, ell tenia diners i estava bé de salut… Aquest no és el perfil d’un suïcida.


  —No ho sé, la gent es lleva la vida perquè alguna situació els sobrepassa, per remordiments, problemes econòmics o una malaltia incurable.


  —Però va escriure la nota de suïcidi en el full de la clínica. Deuria ser dels últims llocs que va visitar abans de morir —va afegir la Melissa, recollint-se la melena rossa amb un punxó.


  —De fet podríem comprovar el seu estat de salut…


  —I com vols que ho fem això? Entrem d’estranquis a la clínica??


  —No caldrà, sé qui ens pot ajudar… Una vella amiga teva!


  La Melissa va treure el mòbil de la butxaca, va entrar a l’agenda i va prémer la foto d’una noia. L’Aimé ja sabia de qui estava parlant. Allò podria ser molt incòmode.


  Amb un moment, la Nashreen va pujar al despatx de la Melissa, amb l’ordinador sota el braç. La Nashreen era una bellesa marroquina de 23 anys. Tenia una arrogància innata que li feia guanyar les millors propines entre els clients més submisos del club. A Manhattan hi havia gent per a tot i els més afins al masoquisme, trobaven la Nashreen una dominatrix molt entretinguda.


  —Què fa aquesta aquí? —va preguntar la Nashreen ofesa.


  —L’Aimé té problemes i l’hem d’ajudar.


  —Per això m’has cridat? Per ajudar aquesta mala puta? —la Nashreen es va tombar cap a l’Aimé, mirant-la amb menyspreu.


  L’Aimé respirà profundament per no agafar-la dels cabells i amorrar-la a terra. Aversió visceral.


  L’Aimé no podia veure la Nashreen perquè era una tirana. Les noies del club li tenien por i mai li portaven la contrària. En canvi, l’Aimé no havia cedit ni un mil·límetre.


  La Nashreen, d’altra banda, envejava tant l’Aimé que més d’un cop li havia empastifat la barra de ball amb crema hidratant perquè rellisqués. Conseqüentment, l’Aimé havia acabat de culs per terra, humiliada davant dels clients.


  —M’han dit que li has de fer una mamada al president de la fundació cada setmana perquè no t’acomiadi, oi? A veure quin dia acceptes que les que neixen putes moren putes!


  —Això també ho deus dir per tu, Nashreen? Melissa no penses dir res? —va indagar l’Aimé.


  —No, realment trobo a faltar les vostres baralles. Hauria d’haver accedit a muntar lluites de fang. Hauríeu estat unes estrelles… —. La Melissa es va recolzar amb les potes del darrere de la cadira i es va posar les mans al clatell, gaudint de l’espectacle.


  —Nashreen, mira, si he accedit a què la Melissa et truqués és perquè estic emmerdada en un bon sarau.


  —Tu? I què t’ha passat ara? L’Strauss-Khan volia que li fessis l’habitació?


  —Com menys sàpigues millor, Nashreen —va aclarir la Melissa—, si és que no vols acabar malament.


  La Nashreen mirà la Melissa, i després l’Aimé.


  —Mira Melissa, deixa-ho estar, jo no la vull pas ajudar… —La Nashreen ja estava sortint per la porta.


  L’Aimé va rebufar. Estava a punt d’agafar-la pels cabells però calia fer una treva, deixar les rancúnies de banda.


  —Nashreen, espera! —va cridar l’Aimé—. Si t’interessa, tinc contactes en una empresa de programació, el seu president fa moltes donacions a la fundació i hi tenim bona relació, li podria parlar de les teves habilitats informàtiques…


  —I et penses que seré tan fàcil?


  —Dona, estem parlant d’un dels grans, la corporació Hale & Zimmer. No són precisament uns aficionats.


  La Nashreen va mirar la Melissa, desconcertada. S’hauria d’empassar la seva arrogància coll avall.


  La Melissa la va acabar de convèncer amb un petit discurs:


  —Nashreen, t’he dit sempre que has de tenir un pla de sortida, fer de stripper és una feina molt dura que només es pot exercir uns anys, llavors el cos no respon igual. Si ajudes l’Aimé tindràs el teu bitllet de sortida, més aviat del que et pensaves.


  La Nashreen va seure a la taula del despatx i va obrir el seu portàtil:


  —Així, com has dit que es deia el servidor al qual he d’entrar?


  La Melissa i l’Aimé van somriure.


  —És el servidor del Centre Mèdic Midtown. Hem de trobar l’historial clínic de l’Arnold Plank.


  —Això ens portarà una estona…


  —Doncs, vaig a buscar més bourbon i alguna cosa per picar —va engegar la Melissa amb un somriure triomfal.


  ***


  Després de dues hores de passejar-se pel servidor que albergava la informació del centre mèdic van trobar algunes pistes. La llista de pacients tractats al centre semblava la llista d’invitats d’una soirée de moda del Metropolitan. La cremme de la cremme de la societat manhattanita i les seves amants. Veient aquella clientela, la trajectòria meteòrica de Deriblood quedava més que evident.


  —Ja veieu que ni el governador se salva, de visitar aquesta clínica. Però què hi donen, aquí? Bòtox gratis? —va preguntar estranyada la Nashreen.


  La Melissa i l’Aimé es miraren. Havien d’implicar la Nashreen explicant-li el tractament de detoxificació plasmàtica? Potser sí, així si trobava alguna cosa relacionada la connectaria ràpidament amb la cerca. La Melissa féu els honors i li explicà la història breument.


  —Buff! Doncs veient la gentada a les llistes d’espera realment el tractament deu funcionar —va deixar anar la noia, mentre teclejava.


  —… A veure si trobo l’historial del vostre amic Arnold M. Plank… On ets, on ets…? A-ha!, ja et tinc.


  Immediatament, la Melissa i l’Aimé amorraren el cap a la pantalla. Van llegir el seu historial clínic amb deteniment però no van entendre un borrall del vocabulari mèdic. Només el paràgraf final de l’historial els va sacsejar: «Insomni persistent, ansietat i davallada cognitiva. Aturada IMMEDIATA de la detoxificació plasmàtica i concertar visita al neuròleg». Possible cas d’Insomni Fatal Esporàdic.


  Les noies no havien sentit mai a dir d’aquella patologia.


  —Així que, l’avi no podia dormir? Quina collonada és aquesta?


  La Nashreen va cercar «Insomni fatal esporàdic» a la xarxa:


  
    Al principi, la gent comença a tenir problemes per agafar el son. Això també pot anar acompanyat d’espasmes musculars i rigidesa. Aquesta malaltia es desenvolupa progressivament fins que els pacients se senten incapaços d’agafar el son en absolut.


    La malaltia es desenvolupa en 4 etapes:


    Etapa 1 - Amb l’inici de la privació del son, els pacients pateixen atacs de pànic, fòbies i paranoia. Aquesta etapa dura 4 mesos.


    Etapa 2 - Comencen les al·lucinacions, seguides pel pànic, molta sudoració i agitació. Aquesta etapa té una durada d’uns 5 mesos.


    Etapa 3 - Els pacients pateixen d’una privació total del son i els seus terribles efectes. Comencen a perdre pes ràpidament, pateixen d’incontinència i envelleixen prematurament. Aquesta etapa té una durada d’uns 3 mesos.


    Etapa 4 - L’etapa final de l’insomni fatal. Els pacients pateixen demència i perden la parla. Finalment, els pacients troben la mort sobtadament, de manera inevitable. Aquesta etapa pot durar fins a 6 mesos.


    Total de mesos fins la mort: entre 12 i 24


    No hi ha cap tractament possible.

  


  Aleshores van entendre perquè en Plank s’havia llevat la vida.


  La Nashreen va continuar furgant les entranyes d’aquell servidor:


  —Cada pacient té descrit el tractament que ha rebut i un número del lot del plasma que li han passat.


  La Nashreen va arrufar el nas.


  —Però a veure, per què aquesta gent paga una picossada per anar-se a fer una transfusió? Què hi posen en el plasma?


  —No ho sabem. Ells ho venen com un tractament regeneratiu.


  —Melissa, maca, amb aquests preus, els deu revirginitzar!


  La Nashreen tenia la seva lògica. L’Aimé no va poder escanyar una rialla.


  —I d’on treuen el plasma, aquesta gent?


  —Puc rastrejar algun dels números de lot a veure què trobem…


  Al cap d’una estona la Nashreen havia trobat que les bosses de plasma enriquit provenien de diferents centres. Es processaven als laboratoris que Deriblood tenia a Nova Jersey i, finalment, s’enviaven al centre mèdic de Midtown per tractar els pacients adinerats.


  —Sembla ser que les remeses de plasma provenen de deu adreces diferents. Però només tenim les coordenades de GPS. Anem a veure on són.


  La noia va cercar les coordenades i amb un moment va tenir un llistat de deu centres correccionals juvenils, tots subcontractats a l’empresa de seguretat Westcom.


  La Melissa s’aixecà de cop. No s’ho podia creure:


  —Aquests fills de puta treuen el plasma dels nanos dels correccionals? Per l’amor de Déu, si són menors!


  —Hi ha centres de donació de plasma per tot l’estat! Quin sentit té extreure’l d’aquesta mainada? —rondinà la Nashreen.


  —Segurament, la seva edat. El plasma què és? El líquid que conté totes les cèl·lules de la sang —va argumentar l’Aimé—. Es deuen pensar que el plasma dels nens els rejovenirà. I jutjant per l’aspecte que tenia en Plank, potser sí, que el tractament funciona…


  —Què vols dir? —va dir la Nashreen.


  —Doncs que l’home tenia 81 anys i jo no li hagués posat més de seixanta!


  La Nashreen va continuar, explicant el que llegia:


  —El plasma de diferents donants es barreja, es processa per eliminar agents infecciosos com ara bacteris, virus o paràsits i es concentra per obtenir el miraculós producte final.


  —Espero que les transfusions no els facin sortir tants grans a la cara com quan tenien 15 anys… —va ironitzar la Melissa.


  —O anar més calents que un radiador! —va afegir la Nashreen.


  Una mica d’humor negre sempre oxigenava.


  —Westcom i Deriblood, un negoci rodó! En West, l’Elroy i en Plank, els tres Dorian Gray de Manhattan. Però, per què en Plank va trencar el pacte amb el diable? —es va preguntar l’Aimé amb veu alta.


  La Melissa i la Nashreen van sacsejar el cap.


  —A veure, recapitulem —va dir la Melissa—. Tenim tres individus que munten un negoci il·lícit que dóna molts diners gràcies a la seva clientela. En Plank se’n cansa, no sabem per què, agafa els seus diners, els converteix en bons nominals i els regala a la fundació. Què aconsegueix amb aquesta maniobra? I per què els seus amics intenten anul·lar la donació? Aimé, tu que ets assessora financera, se t’acut alguna raó?


  La Nashreen observà l’Aimé detingudament. Volia saber-ne més d’aquell entramat. L’Aimé s’aixecà de la cadira, s’allisà els pantalons amb les mans, sempre com la Meryl Streep. Només li faltava creuar els braços i després agafar-se el coll amb la mà amb preocupació.


  —Si la donació d’en Plank ha aixecat tant de rebombori, això vol dir que els seus socis se senten traïts o robats, i per això volen recuperar els diners. Per tant, aquests diners tenen una probabilitat molt alta que siguin la participació d’en Plank a la corporació. Una pèrdua tan gran d’accions és una estocada mortal. El seu valor en borsa es desploma. En Plank s’assabenta de la fi que farà i, abans de perdre els trucs, fa la donació a la fundació. La seva consciència queda tranquil·la i llavors se suïcida —va concloure l’Aimé.


  Les tres dones van sentir un calfred a l’espinada. A la Melissa però, encara li faltaven caps per lligar.


  —Molt bé, compro la teva explicació de la maniobra d’en Plank. Però encara no hem resolt dues coses: una, per què en Plank parteix peres amb els seus socis? Queda clar que la seva maniobra és una venjança. I dues, per què el neuròleg insisteix tant a aturar el tractament de plasma? Si ho rejoveneix tan tot, seria lògic pensar que l’hauria d’haver ajudat, d’alguna manera.


  La Melissa havia posat la seva lògica a treballar.


  —No, si el tractament és la causa de l’insomni fatal! —va saltar la Nashreen.


  La Melissa i l’Aimé no havien pensat en cap moment en aquella possibilitat.


  Capítol 13


  Al sud de la ciutat, a la costura del Lower East Side amb Chinatown, la Lena, la Gin i la Joana es dirigien cap al bar més glamurós de Manhattan. Les tres noies avançaven rient pel carrer Bowery. Havien aconseguit burlar la vigilància dels seus pares respectius o cangurs ocasionals i havien anat a explorar un altre bar de la seva llista. La seva alçada de jugadores de bàsquet els regalava una aparença adulta envejable als 17 anys. Totes tres estaven tallades amb el mateix patró, altes, amb melena de color castany i amb la pell morena del sol de juliol. A aquella edat cap de les tres volia sortir-se de la norma d’estil. Per tant, les tres noies semblaven clòniques. Vestien tops sense tires, pantalons negres ajustats i uns bons talons d’agulla, que se’ls quedaven enganxats als forats de les voreres. A l’esquerra del carrer Pell, van trobar el carrer Doyers. Tots els establiments d’aquella part de la ciutat eren xinesos. Però aquella hora de la nit l’esclat vermell i sorollós d’aquells comerços es retreia rere les persianes metàl·liques de seguretat. Ja tancaven. Només romanien oberts els restaurants amb els ànecs lacats penjant a l’aparador i algun centre de medicina xinesa amb final més que feliç. Semblava mentida que allà al mig d’aquell caos asioamericà pogués existir un bar amb glamur! El carrer Doyers feia una L i l’Apotheke estava just en el seu colze. Es van posar a fer cua, nervioses, amb la resta de manhattanites amb ganes de gresca. Un porter afroamericà guapíssim els va demanar la identificació. El seu somriure immaculat i blanc les va deixar bocabadades. Volia saber si realment arribaven a 21 anys, l’edat legal per poder entrar i beure alcohol. Les tres van treure el permís de conduir fals amb la seguretat de sempre. El porter se les va mirar, va dubtar una mica però finalment les va deixar passar. Un cop a dins no s’ho creien, van cridar de l’alegria i tot!!! El local emulava una antiga farmàcia europea. Era un espai rectangular amb obra vista repicada i amb una barra al fons amb prestatges plens de pots antics d’apotecari. Hi havia destil·ladors i estris de laboratori antics a les parets, sostenint les làmpades. Les bombetes emetien una llum tènue i ataronjada. Els cambrers portaven una bata blanca curta i preparaven còctels amb noms de medicines i afrodisíacs. Les noies estaven encantades de la vida. No era la primera vegada que sortien d’estranquis d’aquella manera. Des que havien aconseguit els carnets falsos per Internet, havien estat freqüentant la llista dels millors bars de la ciutat publicada al Time Out. Però l’Apotheke era el súmmum del repte. I ho havien aconseguit. La música va començar a pujar de ritme. I també la cridòria. La clientela era una mescla de moderns de Manhattan amb aires bohemis de Brooklyn. No ratllava l’ambient tant encarcarat del Meatpacking District, tenia un to més distès. La música també. Per a elles era totalment exòtic. Per això, quan la Lena va conèixer un home guapíssim amb un somriure encantador, va quedar enlluernada. Va pensar que aquell noi era massa gran per a ella, però com que estava tan posada en el seu rol de Lolita, no es va poder resistir de flirtejar-hi una bona estona. Veient-la en acció, les seves amigues es petaven de riure mentre xarrupaven dos còctels Femme Fatale.


  —Lena, qui és aquest, com es diu? —li va preguntar la Gin a cau d’orella.


  —Es diu Des i ara m’ha anat a buscar un altre còctel!! Que fort, és granadet però és molt guapo! —va sospirar la Lena, vigilant de reüll el retorn del seu nou amic.


  —És un iaio Lena, engega’l ja! —li va dir la Joana amb preocupació.


  —Sí, ja ho sé, espera que li agafo el còctel i ara l’esbandeixo! Ara torno.


  La nit avançava i la Gin i la Joana ballaven LMFAO, que bramava que «eren sexis i que ho sabien». I quan va acabar la cançó, les noies van buscar la Lena entre la multitud. No la van veure. Les dues noies es van preocupar, la Lena els hauria dit si se n’anava a fora, a fumar amb algú, però no els havia avisat. La van trucar al mòbil, no hi havia cobertura, les parets d’obra vista eren massa gruixudes. Un calfred els va recórrer l’esquena. Van anar als serveis. Les parets dels lavabos estaven empaperades amb etiquetes antigues de medicaments. Hi havia una pica comuna de ceràmica verda amb un rentamans de coure. L’aigua queia a través de destil·ladors metàl·lics antics. La Joana va picar les portes dels dos lavabos mentre cridava la Lena. Però els que van sortir dels vàters no eren la seva amiga. Llavors la Gin va veure un objecte sota la pica que li era familiar. Era la bossa petita de la seva amiga. Tenia la tira trencada i la cremallera esquinçada.


  ***


  Eren les tres de la nit. L’Aimé estava estirada al llit amb les finestres ben obertes. La calor humida pujava de l’East River i no li refrescava la casa. Al carrer, les rates saltaven per sobre les bosses de la brossa amuntegades a les voreres. L’olor densa de residus fermentats empastifava tota la ciutat i es filtrava als pisos més baixos dels edificis. L’Aimé no s’adormia. La reunió amb la Melissa i la Nashreen l’havia esverada. En Plank estava malalt i per això s’havia suïcidat. Però el que havien trobat en la seva història clínica obria encara més interrogants. L’Aimé donava voltes d’un costat del matalàs a l’altre, buscant la zona més fresca dels llençols.


  El telèfon va xisclar estrepitosament. Atuïda, va obrir els ulls i es va mirar la pantalla lluminosa de l’aparell. En Lachlan.


  —Lachlan, què passa?


  —Aimé, és la Lena, l’han segrestada! Hi ha la detectiu Marco a casa meva. Hauries de venir, ara mateix!


  L’Aimé va saltar del llit, es va vestir d’una revolada i va sortir al carrer a buscar un taxi. Al cap de mitja hora ja era davant d’en Lachlan i la Marco.


  —L’Evans està prenent declaració a les dues noies a la comissaria. Els seus pares les aniran a buscar allà.


  La Marco li va resumir la situació:


  —La van perdre de vista mentre parlava amb un home d’uns quaranta anys. Cabells curts castanys, ulls de color avellana i ben plantat. Li havia pagat dues begudes.


  En Lachlan, desesperat, s’aguantava el cap amb les mans.


  —Quan un menor desapareix les primeres vint-i-quatre hores són crucials. En vista del que han explicat les noies, crec que això és un segrest i que està relacionat amb l’incident de la fundació. Si és així, hauríeu de rebre ben aviat una trucada dels segrestadors.


  —Què vol dir? —va dir l’Aimé.


  —La Gin i la Joana han dit que l’home es deia Des… L’Evans els ha ensenyat unes quantes fotos. Hi ha barrejat expressament una de l’Ethienne Deschamps i bingo! Identificat! Cap de les dues no ha dubtat a assenyalar-lo.


  La Marco va mirar amb un retret la noia.


  —Vostè ja sabia que l’Ethienne Deschamps estava al darrere de l’assalt de la fundació. Per què no me’n va dir res, Aimé?


  En Lachlan no en sabia res de tot allò. Se les va mirar atordit.


  —Detectiu Marco: si vol la meva declaració incriminant l’Ethienne Deschamps, m’haurà de donar una garantia que a mi no em passarà res, i no crec que, per ara, vostè ho pugui fer. Si no, la Lena no hauria desaparegut.


  —Aimé, he vist el que pot fer aquest fill de puta. Ja s’ho pot ben creure que no tinc cap mena d’interès a protegir un psicòpata tan repugnant. I, si no em creu, l’arrestaré per obstrucció a la justícia, vostè mateixa.


  L’Aimé mirà en Lachlan i llavors va parlar, no li quedava més remei:


  —Sí, és cert, vaig recordar la cara d’aquell home quan la Melissa, la mestressa del club de striptease, em va ensenyar una fotografia seva. Però la Melissa també em va comentar que per culpa dels contactes de l’Ethienne dins la policia, va estar a punt de perdre el local en tot aquell altercat. Com comprendrà, jo vaig actuar en conseqüència. Vostè hauria fet el mateix.


  —Sí, però gràcies a les seves maniobres, ara l’Ethienne té la Lena. Hauria d’haver-se informat millor abans de posar tots els policies dins del mateix sac de corrupció. N’hi ha que tenim un altre estil.


  En Lachlan es va posar tens. Resultava inevitable focalitzar tota la seva ràbia contra l’Aimé. La noia va copsar la seva ira i es va estremir. La relació entre ells s’escolava per moments.


  En aquell instant de glaç, el telèfon fix va xisclar. La Marco va donar ordres a en Lachlan:


  —Lachlan, despengi i posi el telèfon en mode altaveu. Li haurà de donar cove suficient per poder triangular la trucada, els de comissaria ja li han punxat el telèfon. Endavant, ho pot fer! Digui el que hem repassat abans i esperem que tot rutlli.


  En Lachlan s’aixecà del sofà. Despenjà i va prémer el botó de l’altaveu:


  —Sí, digui.


  —Senyor Thatcher, escolti amb atenció, seré breu. Tenim la seva filla. Li enviarem per correu electrònic una prova de vida. A canvi, ja sap el que volem. Els bons d’en Plank. L’intercanvi es farà demà a la nit, a les 10, al carrer Doyers. Hi ha un restaurant xinès, el Nom Wah Tea Parlor. L’entrega la farà l’Aimé. Ha d’entrar al restaurant i demanar alguna cosa per beure. Quan se l’acabi, ha de deixar els bons a la taula i marxar. Si el que ha deixat és correcte, la seva filla l’estarà esperant al final del carrer, al costat de l’oficina de correus.


  —Deixa’m fer el bescanvi a mi, sisplau, l’Aimé ja n’ha tingut prou —va implorar en Lachlan.


  —Si ve vostè, la Lena és morta. El bescanvi l’ha de fer l’Aimé —hi va haver una pausa. Llavors la veu de l’Ethienne va continuar:


  —I, detectiu Marco, li recomano que no interfereixi en els nostres assumptes. Les seves filles no tenen cap culpa que vostè sigui tan, com ho diríem, obstinada. Si s’hi emmerda, estarà sola.


  La detectiu Marco s’aixecà d’una revolada i s’acostà a l’aparell telefònic. L’Ethienne havia aconseguit destarotar-la. Però abans que li pogués dir el que pensava, l’Ethienne ja havia penjat. L’Evans va trucar la Marco immediatament:


  —Marco no hem pogut rastrejar la trucada, de moment. S’ha fet des del programa Skype, només la companyia pot informar de l’IP del client i això portarà més temps del que tenim.


  —Me cago en la puta!!!! —renegà la Marco, mentre penjava l’Evans.


  L’Aimé i en Lachlan estaven en xoc, no sabien pas com actuar.


  —Haurem de pensar com agafar aquest desgraciat fent l’intercanvi. Hauré de parlar amb els meus companys. Necessitem un equip especialitzat en aquest tipus de situacions.


  —En James està venint. Ell té accés als bons i necessitarem la seva intervenció —va dir en Lachlan desesperat.


  L’Aimé es va posar dempeus. Dels nervis, l’estómac li havia quedat recargolat. La queixalada del pit li punxava més que mai. I la mirada de reprovació d’en Lachlan li havia esmicolat el cor.


  La Marco rumiava en veu alta:


  —El carrer Doyers… Quina dèria tenen amb aquest funest carreró?


  —És aquell carrer que fa un angle de 90 graus, on hi ha tantes perruqueries xineses?— va qüestionar l’Aimé.


  —Exacte, és el mateix carrer on hi ha l’Apotheke, el bar on ha desaparegut la Lena. L’Evans ha repassat les càmeres de seguretat i no l’ha vist sortir del bar.


  Estaven en un atzucac molt perillós. I havien d’actuar ràpidament.


  En aquell moment el timbre de la porta va xisclar, insistent.


  La Marco, va treure la pistola de la funda i va acompanyar en Lachlan a la porta. Va mirar per l’espiell i va veure el senyor James, neguitós. La Marco va donar el vist-i-plau a deixar passar el tercer en discòrdia. En Lachlan va obrir la porta.


  —Quan he sentit el teu missatge, Lachlan, he vingut el més ràpid possible.


  La Marco va endreçar la pistola un altre cop a la funda. En Lachlan i en James van anar a seure al sofà. L’Aimé i la Marco romanien dretes.


  —Volen els bons, James, a canvi de la meva petita! Hem de fer el bescanvi demà a la nit a Chinatown.


  Es va fer un silenci sostingut. Llavors una senyal sonora de l’Iphone d’en Lachlan va trencar el neguit.


  En Lachlan va obrir el missatge rebut i va veure una fotografia de la seva filla. La Lena estava asseguda a terra amb el New York Times del dia, emmordassada i amb les mans lligades. Tenia un tall sangonejant a la templa que li tintava els cabells de vermell. La Lena tenia una mirada de ràbia absoluta. Allò va donar coratge al seu pare.


  En James va voler inspeccionar la fotografia. Se la va mirar detingudament. Llavors va parlar:


  —Lachlan:, el que ara et diré no t’agradarà però és el que realment penso. Hem de rescatar la teva filla al més aviat possible perquè quan tinguin el que volen, se’n desfaran.


  L’Aimé no volia creure les paraules d’en James, però sabia que tenia tota la raó del món.


  La detectiu Marco va assentir:


  —Cal agafar aquest fill de puta, ningú pot amenaçar les meves filles.


  La Marco va asseure’s a la punta del sofà i va respirar fondo. Feia anar el seu disc dur repassant els punts més flacs del tracte proposat per l’Ethienne.


  —Trucaré l’Evans perquè prepari la cavalleria. Hem de blindar el carrer Doyers i el Nom Wah Tea Parlor.


  La Marco va veure que l’Aimé s’havia quedat blanca. El pànic l’havia envaït de cop. No volia tornar-se a trobar amb aquell monstre. Tenia molt mal pressentiment. La Marco intentà calmar la noia:


  —Aimé, li posarem un micro i una càmera. En tot moment sabrem com i on està. No es preocupi, que la tindrem ben vigilada.


  Els dos homes es miraren la Marco amb reticència.


  —De moment, no podem fer res més, demà serà un dia molt llarg. Els recomano que descansin al màxim.


  Capítol 14


  La nit magistral de l’Ethienne tot just començava. Li hauria agradat veure la cara de la detectiu Marco, després de finalitzar la trucada. Aquella dona no n’aprenia mai. Hauria d’haver deixat la investigació en pau. Però ja se n’encarregaria una altra estona, de la Marco. Eren les cinc de la matinada i encara calia fer una visita a una vella coneguda. Va treure el dispensador de cocaïna de l’infern de la jaqueta. El va girar per obrir-lo i en va esnifar el contingut. Ara ja estava a punt de solfa. Llavors va engrapar el bidó de gasolina del seient del copilot i va enfilar cap el club de striptease.


  ***


  Les sirenes dels bombers s’anaven apropant ràpidament. El so greu i alarmant va anar recuperant la Melissa del seu son. Sentia l’olor de cremat però el cansament la immobilitzava. Només quan la llum taronja intermitent se li filtrà per les parpelles, va entendre que alguna cosa no anava bé. Va fer un bot del llit. El seu amant, un antic client amb qui compartia nits de tant en tant, només es va girar per continuar roncant. Va córrer les cortines i va veure la pitjor imatge que es podia imaginar. El seu club de striptease cremava. Els vidres explotaven i una fumera negre ho embolcallava tot. Les flames també consumien el seu apartament de l’àtic. Les llengües de foc ho anaven desintegrant tot.


  La visita del seu client-amant i la decisió de passar la nit a l’hotel li havien salvat la vida. Si no, a hores d’ara ja seria morta, calcinada.


  Es posà el barnús i s’arrencà a córrer escales avall per anar a veure la magnitud de la tragèdia. La distància que separava l’hotel del club només era de trenta metres. La Melissa va córrer cap als bombers. Però els vidres polvoritzats de les explosions se li clavaren a les plantes dels peus. Frenà en sec en veure que anava descalça.


  ***


  A mig matí, l’Aimé va rebre una trucada de la seva amiga:


  —Els molt fills de puta m’han calat foc al club. I volien cremar-me viva. Per sort, em vaig quedar a dormir a l’hotel; si no, ja estaria socarrimada.


  —Melissa, em sap tant de greu! Tot això és culpa meva.


  —No, Aimé tot és culpa de l’Ethienne i els seus amics. La policia ha trobat un bidó de gasolina a prop de l’entrada. També han entrat al pis de la Nashreen, i li han robat el portàtil. Saben que hem descobert el pastís.


  —Aquesta nit ho acabaré. No et preocupis.


  —Què passa aquesta nit, Aimé? No facis bestieses!


  —Ahir van segrestar la filla d’en Lachlan i aquest vespre he de fer l’entrega del rescat.


  —Que estàs sonada? Sisplau Aimé, no ho facis!


  —De veritat que amb la detectiu Marco ja ho tenim tot planificat, m’estaran vigilant en tot moment. Un cop paguem el rescat, això s’haurà acabat.


  —Aimé, saben que coneixem l’origen del plasma. Aquesta gent està disposada a tot perquè no se’ls ensorri el negoci. No dubtaran ni un moment a matar-te.


  —Melissa, he de marxar.


  —Aimé!


  Però la noia va penjar. Ja ho tenia decidit, havia de recuperar la Lena al preu que fos, encara que fos a costa de la seva vida. Li ho devia a en Lachlan.


  ***


  Restaven només cinc minuts per a les deu. L’Aimé ja estava preparada amb el micro, la càmera oculta i la cartera de pell amb els bons. Va sortir de la furgoneta de la policia, es va girar i es va mirar l’Evans:


  —Fins ara, suposo.


  —Aimé, tot anirà bé. Estigues tranquil·la. T’estem vigilant de prop —la va calmar l’Evans.


  Es van dir adéu i la furgo va continuar en direcció el carrer Pell.


  L’Aimé es va mirar aquell restaurant xinès. Un rètol groc amb lletres vermelles inintel·ligibles presidia l’entrada. Va respirar fondo i va creuar l’ampit de la porta. El restaurant estava tranquil. Només hi havia un parell de xinesos xarrupant fideus d’uns bols de porcellana blanca. L’encarregat, vestit amb una armilla negra, se la mirà i li va fer un gest per dir-li que s’assegués on volgués. L’Aimé va triar una taula en un racó. Hi havia una soprano xinesa que gemegava de valent pel fil musical. Va venir una senyora gran, amb un vestit de màniga curta, unes espardenyes negres i mitjons blancs.


  Li va fer un somriure per veure què volia. L’Aimé va demanar un te verd. Als pocs minuts, la dona li va portar la tetera i una tassa sense nansa. L’Aimé va fer uns quants xarrups de la infusió. El te estava massa calent. Una fogarada de nervis li pujà per la boca de l’estómac. Aleshores, va percebre el perill imminent. L’Aimé va copsar una vella olor coneguda. Una forta pudor de suat li va escometre les narius, la mateixa que aquell dissabte a la Fundació James. Però ja va ser massa tard. Per darrera algú li va tapar el cap amb una caputxa negra i la va arrossegar cap a l’interior del magatzem. L’home era molt gros i fort. L’arrossegava com si portés un sac sota el braç.


  ***


  Les furgonetes de la policia estaven estratègicament aparcades, una a Chatham Square i l’altra, al carrer Pell, bloquejant les dues sortides del carrer Doyers. Dins la furgoneta, l’Evans va començar a perdre els senyals sonors i visuals dels dispositius de l’Aimé. Alguna cosa no anava bé. Va connectar amb la Marco:


  —Marco, hem perdut contacte amb l’Aimé. Tots els dispositius han quedat inutilitzats.


  La Marco va témer el pitjor. Va agafar el telèfon mòbil i va fer una crida a tots els membres de la unitat que els acompanyava.


  —Entreu immediatament al restaurant, em sentiu? L’intercanvi queda avortat. Hem de treure l’Aimé d’aquell cau. Pot estar en perill.


  La furgo de la Marco va anar a tota velocitat fins al davant del restaurant. La furgo de l’Evans va fer el mateix des de l’altre extrem del carrer. La unitat especial ja havia fet acte de presència i el Tea Parlor estava de potes enlaire. L’encarregat i la seva dona també. Els bols de fideus es trencaven per tot el local i els ànecs lacats s’esbardellaven en caure a terra.


  En Lachlan i en James s’ho miraven des de fora. No es podien creure que aquella operació hagués sortit tan malament. En Lachlan estava destrossat, en menys de 24 hores les dues dones més importants de la seva vida s’havien esfumat. I els bons també. La impotència de no haver-hi pogut fer res el va escometre en forma de cop de puny.


  ***


  Un cop a la comissaria, en James i en Lachlan descansaven en una sala d’espera. De lluny, la Marco renegava i demanava explicacions als incompetents que havien deixat escapar aquella oportunitat. L’Evans no sabia ni quina cara fer-hi. Eren dos quarts de dotze de la nit i no tenien ni idea d’on podien ser les dues noies.


  Un cop més calmada, la Marco va anar a parlar amb els dos homes:


  —El carrer Doyers és el pitjor carrer de NY per fer-hi cap rescat. Els d’operacions especials no han tingut en compte que els edificis del carrer Doyers es connecten per túnels subterranis. Deuen haver tret l’Aimé per aquests passadissos fins a Chatham Square. Amb la Lena deurien haver fet el mateix, perquè no hi ha rastre que la nena sortís per la porta del bar.


  —Els túnels de l’angle de sang? Em pensava que era una llegenda urbana —va inquirir en James amb sorpresa.


  —Malauradament, és el mateix que va pensar el cap d’operacions.


  En Lachlan no sabia de què estaven parlant. La Marco li va explicar per sobre:


  —El carrer Doyers fa un angle de noranta graus que dificulta la visibilitat d’un extrem a l’altre. Però el més preocupant és que molts edificis estan connectats entre ells per túnels subterranis. La sortida principal dels túnels dóna a la Wing Fat Mansion, a Chatham Square. De fet era un dels llocs predilectes per a les escaramusses de les màfies xineses de principis de segle. Aquesta informació, que té qualsevol turista que visita la ciutat, és la que el cap d’operacions va ometre.


  —Potser l’Aimé tenia raó i els contactes de l’Ethienne arriben fins a aquesta comissaria… —va deixar anar en Lachlan.


  La Marco se’l va mirar amb pànic.


  —De moment, això no ho sabem però haurem d’estar a l’aguait. Li garanteixo que el meu equip està net. De moment no sabem on poden tenir l’Aimé i la Lena. Sospitem que deuen estar juntes. Les hem de trobar al més aviat possible perquè sense els bons no tenim cap mena de força negociadora. L’Evans diu que algú ha inhabilitat tots els senyals emissors que hem posat a l’Aimé.


  En James va aixecar-se i va anar a buscar una mica d’aigua per a en Lachlan. Va tornar cap als sofàs amb el vas a la mà. En Lachlan estava mirant i remirant la fotografia de la seva filla amb les mans lligades. En James li va donar un copet a l’espatlla per donar-li el vas. Llavors, en James es va tornar mirar amb més detall aquella fotografia. A part d’una noia en clara situació d’estrès, va començar a repassar els detalls del fons de la instantània digital.


  —Em permets Lachlan? —li digué demanant-li el mòbil.


  En James va fer un zoom a la instantània. Rere la noia hi havia alguna cosa que li era familiar.


  —Crec que sé on la tenen —va assentir en James—. Reconec l’habitació on li han fet la fotografia.


  Es va posar la mà a l’infern de l’americana i en va treure el telèfon. Va acariciar un parell de vegades la pantalla tàctil i va fixar una fotografia.


  —És la casa on en West i l’Elroy tanquen els tractes, la famosa casa del Carrer 94.


  La Marco va observar la foto del mòbil d’en James detingudament. Hi havia en West i l’Elroy amb en Seaman, brindant alegrement. En Plank feia cara de fàstic. La taula on estaven sopant era en un menjador amb les parets folrades de color salmó, les mateixes parets que tenia la Lena a la foto de la prova de vida.


  Capítol 15


  L’home gros havia arrossegat l’Aimé per unes escales que anaven al soterrani del restaurant. A partir de llavors, l’Aimé va perdre tota noció de la seva orientació. L’home l’havia premuda amb tanta força que se sentia el mal als braços. Segur que li deixaria una bona empremta morada. Després de les escales, l’home la va fer caminar. L’Aimé s’hi resistí. Va girar-li el canell per trencar-li, però el pudent va ser més ràpid i li va etzibar un cop a la templa. Al cap de pocs segons, la consciència de l’Aimé s’esvaí com sorra entre els dits.


  ***


  Tenia els ulls clucs i no sabia pas on era, tot li feia mal, tant les antigues patacades com les noves. Una veu femenina li reclamava que tornés a endollar la consciència al món dels vius:


  —Aimé, per favor, contesta… Sóc la Lena. Em sents? Desperta collons!


  L’Aimé va obrir els ulls i va poder reconèixer el rostre de la Lena, ensangonat igual que a la fotografia de la prova de vida. L’Aimé s’incorporà i la pujada de la pressió sanguínia li va despertar un dolor agut i punyent al costat de l’ull. El cop l’havia deixat inconscient.


  —Lena!! Estàs bé? T’han fet mal?


  —No, estic bé, a part del tall al cap i d’unes quantes puntades de peu a les costelles. No et preocupis, ha estat igual que un dels meus partits de bàsquet.


  Les dues noies estaven amb les mans lligades a l’esquena amb unes manilles de plàstic. La tira blanca els segava la pell amb molta facilitat. La Lena portava la mordassa de bufanda.


  —Saps on som, Lena?


  —No, el fill de puta del francès em va treure de l’Apotheke amb una caputxa al cap i em va fotre a dins d’un cotxe. Llavors em vaig trobar en aquest menjador.


  La Lena va fer una pausa i es mirà pensativa a l’Aimé.


  —I tu com carai t’han agafat?


  —Jo havia de deixar els bons nominals a la taula d’un restaurant a canvi del teu alliberament. Però han canviat d’opinió i també m’han replegat. Ho ha fet un home molt gros que fa una catipén de suat infernal.


  —La seva pudor és tan espantosa com la seva cara —afegí la noia.


  Els captors de la Lena no havien tingut cap mirament per tapar-se la cara, allò volia dir que no en sortirien vives d’allà. L’Aimé es mirà la noia amb preocupació.


  —Aimé, sé el que estàs pensant. Ens mataran, oi?


  L’Aimé va assentir amb el cap, sense murmurar cap paraula, no s’hi veia amb cor.


  —Doncs hem de sortir d’aquí al més aviat possible. —va dir la Lena mirant al voltant seu. L’Aimé hi va estar d’acord.


  Al mig del menjador hi havia una taula llarga de caoba i vuit cadires. Una làmpada inquietant coronava l’estança. El llum suspès del sostre era un disseny pertorbador on desenes de cossos nus de niló s’intercalaven formant un cercle. L’Aimé se’n va recordar, d’aquella làmpada. L’havia vista a la galeria Moss de Soho i li havia deixat mal cos. Es deia «la caiguda dels condemnats» i amb aquell nom, aquella peça de disseny no augurava una sortida massa airosa de la situació.


  —Si tan sols ens poguéssim desempallegar d’aquestes tires de plàstic!! —va dir l’Aimé, movent els canells lligats rere l’esquena.


  La Lena se la va mirar amb els ulls oberts. Es va posar dempeus i es va girar d’esquenes a l’Aimé. Llavors va arquejar l’esquena, fent sobresortir la seva part lumbar.


  —Lena: ja sé que no et caic gaire bé però no cal que t’hi posis de culs!


  —Això no té res a veure amb tu. Vaig veure un vídeo al You Tube. Hi ha dos paios que sempre expliquen com sortir de situacions difícils i amb les meves amigues sempre ens ho mirem per riure una estona. Però igual avui els hauré de donar la raó. Es veu que, si et poses així, i piques els canells ben fort amb les lumbars, fent tensió lateral amb els canells, la tanca del plàstic cedeix.


  La Lena ho va provar diverses vegades i no va aconseguir res. Emprenyada, va respirar, va treure més el cul cap enfora i amb tota la seva força va esclafar els canells a les lumbars. La tanca de plàstic es va segar. I la pell dels canells també.


  — Buf! Ara entenc perquè els del You Tube portaven canelleres de cinta aïllant… —la sang li començà a regalimar pels avantbraços.


  L’Aimé ho va provar i també va tenir èxit, amb talls inclosos.


  —I ara què? —va dir la Lena.


  —Doncs, hem de sortir d’aquesta habitació, que deu estar tancada. Mira la porta, jo miraré les finestres.


  Les finestres estaven soldades als ampits i els vidres eren dobles. Els finestrals donaven al carrer. Ningú no passejava a aquelles hores de la nit. Per molt que piquessin els vidres, ningú no els sentiria. L’Aimé va agafar una cadira i la va estavellar a la vidriera. La cadira es va fer a miques. La finestra només va retrunyir.


  —Així que només ens queda la porta… —va dir la Lena.


  Les dues noies es van acostar a la porta. Era antiga de dos fulles i alta fins al sostre, que deuria fer uns tres metres. Tenia una maneta de metall i a sota un pany.


  —Necessitem un clip o alguna cosa que s’hi assembli… —va dir l’Aimé, mirant al voltant d’aquell menjador. Res útil a la vista a part d’una cadira de fusta esbardellada, cadires senceres i una taula grossa.


  —Qui és el friqui que va amb un clip a la butxaca? —va dir la Lena, amb ironia— Estàs de conya, no?


  —Lena jo vaig créixer a Newark i allà no jugàvem amb la Barbie.


  Després de dir allò, l’Aimé va quedar hipnotitzada amb les arracades de la Lena. Eren un fil de metall platejat d’uns dos centímetres i recargolat a la punta.


  —Dóna’m una arracada.


  La Lena se la va mirar estranyada però només li van caldre uns microsegons per deduir el que l’Aimé volia fer.


  —Que llesta que ets, com no se m’ha acudit a mi…


  La Lena se la va treure. Era una arracada penjoll que no tenia tanca, era un simple filferro de plata treballat amb molt d’estil.


  L’Aimé el va descargolar i el va aplanar. Llavors es va agenollar davant de la porta i va començar a jugar amb el pany. Al cap d’uns minuts, el dentat dins del bombí va cedir i la porta es va obrir.


  —Aimé!! Ara entenc perquè el meu pare t’estima tant!


  L’Aimé va quedar en xoc. Així que en Lachlan se l’estimava prou com perquè la seva filla se n’hagués adonat? Va intentar dissimular la joia.


  —Lena, va anem que encara hem de sortir d’aquesta casa! —va dir l’Aimé amb un somriure.


  Les dues noies van mirar a banda i banda del passadís. Tot era molt fosc. Es trobaven a la part de dalt de la casa. No sabien per on havien de sortir.


  —Treu-te aquestes sabates de taló que ens descobriran!!


  La Lena li va fer cas però en comptes de deixar-les per terra i oblidar-se’n, les va agafar com si fossin un tresor.


  L’Aimé la va mirar desesperada.


  —Hem de trobar la sortida.


  Van avançar pel passadís i van arribar a la biblioteca. Van agafar l’angle del corredor i van arribar a una intersecció. Hi havia un tros més fins a la cuina, al davant hi tenien una altra porta tancada i a la dreta, el foyer que donava a la porta d’entrada. Van córrer cap a la dreta, esperitades. En arribar a la porta, se’ls va glaçar el cor. La porta principal no tenia pany. Sobre la maneta hi havia una pantalla digital petita d’uns tres centímetres quadrats. La mida justa perquè hi cabés l’empremta d’un dit.


  ***


  La Marco va anar a buscar l’Evans per organitzar l’assalt a la casa del Carrer 94. La comissaria era ben buida a aquelles hores de la nit. Només se sentien remors apagades dels calabossos que tenien al pis de sota. La Marco va sentir l’Evans parlant amb algú per telèfon. La porta no estava del tot tancada i el so de les paraules de l’agent van repicar dolorosament als timpans de la detectiu:


  —Marxeu perquè saben on esteu… No sé com collons ho han deduït… El vell James us ha localitzat per la prova de vida… Que com ho sap aquest home? Ha tret l’Iphone d’en Plank on hi havia una foto amb tots vosaltres i en Seaman sopant… Sí, ja ho sé… No en tinc ni puta idea per què en James té el mòbil d’en Plank. No et posis així, jo estic fent tot el que puc, la Marco és molt difícil de portar… Deixa’m-ho per mi. Aquí ho tinc tot controlat, vosaltres foteu el camp perquè en mitja hora us arribarà la cavalleria.


  I va penjar. La Marco no es podia creure el que havia sentit. Va respirar fondo i va valorar les dues opcions que tenia: descobrir immediatament l’Evans o fer veure que s’empassava l’ham i evidenciar-lo més. La Marco va entendre perquè l’operació del carrer Doyers havia estat nefasta. L’Evans havia orquestrat tot aquell desastre. La Marco estava cansada i tenia els ovaris molt inflats amb tota aquella història. Es va descordar la jaqueta i va engrapar la pistola. Va obrir la porta d’una revolada mentre buscava el tors de l’Evans per apuntar-hi:


  —Cago en la puta! No em puc creure que un desgraciat com tu s’hagi pogut vendre d’aquesta manera…


  L’Evans no va tenir ni la decència de posar-se vermell. Es veié descobert i es va mirar la Marco amb un somriure extremadament cínic.


  —Em pensava que em descobriries molt abans. Deus haver perdut facultats amb l’edat, Marco…


  L’Evans va acostar-se la mà dreta a l’entrada de l’americana.


  —No, no, no, no… Xxtt! Aquestes mans quietes si no vols que et dispari. Les mans a l’esquena, que et posaré les manilles.


  Sense perdre el somriure, l’Evans es va girar i va acostar els canells a les lumbars. Però quan la Marco s’hi va acostar per emmanillar-lo, l’Evans va fer un gir ràpid mentre desenfundava la pistola. La Marco, que ho havia mig intuït, va forcejar amb el noi.


  Es van sentir dos trets. L’Evans va caure de manera fulminant. La bala disparada per la Marco li va entrar per sota el paladar i li va travessar tota la cavitat cranial. La paret del darrere es va empastifar amb les últimes idees ensangonades del jove agent corrupte. Quedà com un quadre de Pollock, fet de matèria grisa i eritròcits. La Marco es va sentir alleugerida per la seva victòria. Però, quan va inspirar, li va faltar l’aire. Una gran taca de sang li creixia a la brusa, a l’alçada del pit. En aquell moment en James i en Lachlan van entrar a l’habitació. Van tenir temps d’engrapar la Marco, que queia desplomada:


  —Vagin ràpidament a la casa del Carrer 94, l’Evans els ha avisat perquè moguin les noies. Tinguin la meva pistola i les claus del cotxe. Corrin!!! Si no les treuen d’allà no les veuran mai més. No confiïn amb ningú d’aquesta comissaria…


  Els policies del torn de nit van irrompre a la sala amb les armes empunyades. Hi va haver crits i corredisses. Els agents van avisar una ambulància i van començar a prémer-li la ferida amb força perquè la Marco no es dessagnés.


  En James i en Lachlan van aprofitar tot aquell guirigall per sortir esperitats.


  Un cop al carrer, en Lachlan va activar un comandament a distància. Els intermitents d’un cotxe negre es van encendre. En Lachlan va pujar al seient del pilot i va activar les sirenes camuflades del vehicle. En James encara no s’havia cordat el cinturó de seguretat, que va quedar encastat al seient, de l’arrencada del seu amic. Van trencar cap a l’avinguda Park i es van dirigir cap al nord de la ciutat, cap al Carrer 94.


  Capítol 16


  Les dues noies es miraven el pany electrònic amb impotència. Sense una empremta autoritzada, aquella porta no s’obriria. Però, què es podien esperar d’uns directius d’una empresa de seguretat integral? Segur que el pudent i l’Ethienne s’estaven partint de riure veient-les pel circuit tancat de televisió. Aleshores, una catipén de suat els va donar una plantofada a les pituïtàries. Immediatament, les llums del llarg passadís s’apagaren. Una foscor amenaçadora ho va embolcallar tot. Les ombres s’intuïen igual que el perill, de manera latent i expectant. L’Aimé va agafar la Lena de la mà i la va fer córrer cap a la cuina. Les sabates de taló que la Lena duia a les mans van caure pel camí. No es podien estar allà palplantades esperant l’escomesa d’aquells assassins. Rere seu, les petjades pesants del pudent van avançar sense pressa. A la cuina, la llum taronja dels llums exteriors del jardí es filtrava per unes finestres rectangulars. Les noies es van arraulir rere la barra americana.


  Aleshores el pudent va entrar a l’estança i va somriure; sabia que les noies només podien estar amagades rere aquell moble. L’Ethienne l’havia encertat, una altra vegada. Aleshores el pudent es va petar els dits. Les volia escanyar, així no hi hauria sang per netejar. Primer estrangularia l’Aimé, que era la que tenia més força i llavors s’ho passaria bé amb la petita. Li quedaven uns vint minuts de feina, entre matar-les, disposar els cossos a la furgoneta i marxar. Es va acostar amb seguretat a la barra americana, va treure el cap per veure què hi havia rere el moble, amb la intenció d’engrapar l’Aimé pels cabells. Però els seus ulls no donaven crèdit. Allà no hi eren. Aleshores va veure una ombra menuda que se li esbalandrava, aprofitant que estava en una postura compromesa. L’ombra li va estavellar un tamboret al cap. El cop el va desorientar però no el va estabornir. Va quedar estès sobre la barra, com si fos un ós atonyinat, però encara li van quedar forces per girar-se i incorporar-se. Una segona ombra va continuar l’atac. Era l’Aimé amb una fruitera de ceràmica. Li va llençar pel cap però el pudent va evitar l’escomesa. El bol es va trencar a miques i el pudent va engrapar l’Aimé. Perfecte, el seu pla continuava en ordre. Va començar a prémer el coll de la noia amb la mà esquerra i llavors hi va afegir la dreta, per fer-ne més via.


  La Lena va anar a buscar un segon tamboret. Havia de rescatar l’Aimé, fos com fos.


  L’Aimé va començar a veure espurnes de colors. Sabia que la pressió que li exercia el pudent li permetria uns pocs segons més de lucidesa. Es va armar de valor i va reaccionar. Va baixar el braç dret i el va col·locar per sota els avantbraços del pudent i, amb tota la força, li va engegar un cop sec a la tràquea. Aquell moviment va venir coordinat amb el segon tamboret de la Lena. I en poc més de cinc segons les dues noies tenien el cos gros i inert del pudent estès a terra.


  —Estàs bé?— va preguntar la Lena, amb cara compungida.


  —Sí… —l’Aimé va estossegar per aclarir la veu. La pressió li havia afectat les cordes vocals.


  —I ara què fem? Si volem sortir, haurem de portar el cos fins a la porta per obrir-la amb els dits.


  Les dues noies van sospesar el fet de moure aquell mort. Les dues el van agafar per les aixelles però no el van desplaçar ni dos centímetres. Aquell pes era massa per a elles. Llavors la Lena va rebuscar pels calaixos de la cuina. Hi havia estris caríssims del Williams Sonoma, utensilis que semblaven més per fer maco que no pas per cuinar. Però en aquella cuina s’hi havia arribat a preparar de tot. Finalment, la Lena va trobar un ganivet quadrat de carnisser i el va alçar:


  —Ja saps què diuen, no? «Si la muntanya no va a Mahoma, Mahoma s’avorreix moltíssim”. Què fem? Li tallem el polze? L’índex? O tota la mà i anem provant???


  L’Aimé va fer uns ulls com unes taronges.


  La Lena tenia raó, no sabien quin dit obria la porta però seccionar la mà pel canell no els seria fàcil. Amb l’índex i el polze segurament ja en tindrien prou. L’Aimé no li va donar temps a pair aquell moment tant dantesc que la Lena ja havia entomat el ganivet i li espaiava els dits pertinents al pudent.


  —Això, fill de puta, per tot el que ens has fet!!! —i, amb un tres i no res, el ganivet va tallar els dos dits de la resta de l’apèndix, com si fossin de mantega. Però l’escomesa del tall va generar un efecte inesperat:


  —Malaputaaaaaaaaaaa, què m’has fet???? Ho pagaràs molt car! —va cridar el pudent.


  No era mort, el dolor l’havia reanimat. La sang li brollava per la mà a raig. Es va mirar els tres dits que encara li quedaven i va tenir un atac de ràbia. Àgilment, va engrapar la Lena pels cabells amb la mà que encara tenia sencera i la va començar a sacsejar. Llavors l’Aimé se li va llençar a sobre, perquè deixés la noia. El pudent va rebotir la Lena contra una calaixera i la noia es va quedar inconscient. El cos a cos va ser per l’Aimé. D’una revolada, el pudent va tombar la noia i se li va posar al damunt. L’home va començar a prémer-li el coll adolorit amb la mà intacta. La noia va estirar el braç i va palpar per terra trossos de la porcellana del bol que s’havia trencat abans. En un moviment sec, l’Aimé li va passar el fragment esmolat per sota el coll i li va seccionar la jugular. El pudent es portà les mans, o el que quedava d’elles, a la nou, alliberant l’Aimé. Va posar els ulls en blanc i, per sort, va caure lateralment. Llavors sí que va ser mort. L’Aimé, xopa de sang, s’incorporà amb la respiració entretallada. Va veure el cos de la Lena una mica més enllà.


  —Lena! Desperta Lena sis plau!! —La Lena es va girar i li va prendre el pols al coll. La noia era viva. Començava a obrir els ulls.


  —Tens els dits??? —digué la Lena, ben grogui.


  —Tens forces per anar fins a la porta?


  —I tant que sí, però recull els dits que sinó no sortirem d’aquí.


  L’Aimé va recollir els dos dits del terra. Els va donar a la Lena i llavors va procedir a ajudar-la. La va estirar per poder-la posar dempeus i, per fer allò, necessitava les mans lliures. Un cop dreta, la Lena es posà el polze i l’índex del pudent a la butxaca del darrere dels texans. Va sentir el regalim calent de sang que se li filtrava per la roba, natja avall.


  —No m’hagués pensat mai que el pudent m’hauria acabat tocant el cul! —ironitzà la Lena.


  L’Aimé va riure una mica però el dolor al coll no li permetia gaire res més.


  Les dues, mig ranquejant, van arribar fins a l’entrada. Però una peça de música clàssica va començar a sonar.


  —Què és això? —va dir la Lena.


  —No estem soles… —va avisar l’Aimé, girant-se cap a l’escala.


  Les notes de la nit en el món pelat de Mussorgsky es lamentaven amb anticipació per tota la casa. L’Ethienne se sentia de nou Chernabog i estava disposat a saciar la seva set de venjança. Aquelles dues li havien fet perdre la paciència. Aparegué al peu de l’escala amb una pistola. Se les mirà:


  —No podreu sortir mai vives d’aquesta casa.


  Les noies es van espantar tant que van quedar immobilitzades. Veure el canó d’una pistola que els apuntava directament a la cara els va glaçar l’esperit de supervivència. Encarar-se amb la gola d’un canó és veure la mort en essència, una immensitat rodona, negra, buida i impacient.


  —Deixa marxar la Lena, sisplau, i fes el que vulguis amb mi… —es va oferir l’Aimé.


  La Lena tremolava.


  —No, no, no. Tinc ganes d’esplaiar-me amb totes dues. Heu vist com heu deixat la cuina? Realment, us hem subestimat. Teniu valor, però haver-se desempallegat del meu col·lega no té gaire mèrit. Era molt lent de moviments, un curt de gambals. No tindreu la mateixa sort amb mi —va dir acostant-se a les noies.


  —Ethienne, ja tens el que volies, els bons! Deixa marxar la Lena.


  —Saps què, Aimé? Em va agradar molt el gust de la teva carn aquell dissabte a la fundació. Però també tinc ganes de provar la carn d’una peça més jove, més atlètica. Mmmm, em ve salivera només de pensar-hi.


  Els ulls de l’Ethienne van recaure sobre la Lena. La noia li va aguantar la mirada, desafiant.


  L’Aimé volia recuperar l’atenció d’aquell psicòpata. Calia allargar la conversa.


  —Ethienne, ets un fill de puta!


  La Lena estava fent de les seves. Aquella noia no havia nascut per tenir por! Mentre els altres dos intercanviaven insults i intencions, la noia s’havia posat la mà dreta a la butxaca del darrera del texà i n’havia extret els dos dits inerts del pudent. Es va anar tirant enrere fins topar amb el pany electrònic. Amb molt de compte, va provar primer el polze. No es va sentir cap clic.


  —Prouuuuu!— cridà l’Ethienne—. Immediatament de genolls, totes dues.


  L’home se’ls acostà encara més amenaçador. L’Aimé es posà davant la Lena, per protegir-la. L’Ethienne va encanonar l’Aimé entre cella i cella.


  Llavors la Lena va aconseguir posar l’índex del pudent sobre la pantalleta. El pilot lluminós de la porta s’encengué i virà de vermell a verd. La porta va fer un clic.


  L’Ethienne va distreure’s amb el soroll, no donava crèdit al que estava passant. Com havien pogut obrir la porta?


  L’Aimé va aprofitar aquell instant d’incertesa. Amb les dues mans, li va desviar la pistola a una banda i, agafant-se als canells de l’Ethienne per donar-se impuls, li clavà tot el genoll a l’entrecuix. Els espermatozous de l’Ethienne van deixar de nedar i tot, de l’impacte. L’home va caure rodó, a terra.


  La Lena ja tenia un peu a l’ampit de la porta.


  —Corre Aimé!!! Marxem!!


  Però l’Aimé va dubtar un moment:


  —Hem de recuperar els bons…


  Es va girar i va mirar l’Ethienne regirant-se per terra:


  —On tens els bons??


  —No els trobaràs mai!


  —Digues-m’ho!!! —L’Aimé va recollir la pistola i el va encanonar. L’Ethienne no estava acostumat a ser la víctima de cap situació.


  —Pots matar-me quan vulguis, però no tens collons de fer-ho.


  A l’Aimé se li havia acabat la paciència i li va disparar al genoll dret. L’Ethienne cridà de dolor.


  —Mala puta, no t’ho diré mai!


  L’Aimé el va colpejar amb la culata de la pistola i l’home va perdre la consciència.


  —Lena, té la pistola i espera’m aquí. Ara vinc.


  La Lena va agafar amb fermesa la pistola i, sense por, va apuntar l’Ethienne mentre aguantava la porta oberta. Per sort aquella hora cap veí la veuria en aquella posició.


  L’Aimé va pujar al primer pis, ranquejant i va anar a la biblioteca. Va escorcollar els calaixos però no hi va trobar res. Va canviar d’estança, una habitació amb una decoració molt recargolada. Res de res. I llavors va trobar una porta que donava a un despatx. La carpeta de pell estava sobre la taula del despatx. L’Aimé l’engrapà, va comprovar que hi havien els bons i va sortir esperitada cap a baix.


  La Lena va somriure i totes dues van sortir corrents per la porta de la casa de la 94. Les torxes de gas que emmarcaven l’entrada cremaven amb una intensitat infernal.


  Per l’avinguda Park, un cotxe negre amb sirenes de policia avançava ràpidament cap a elles.


  Capítol 17


  La detectiu Marco havia mort. Les ferides que li havia causat l’Evans havien estat letals. L’enterrament va ser amb tots els honors. Les seves dues filles adolescents i el seu marit van tenir molt de coratge durant la cerimònia. Però tenien el cor trencat de veure com aquella dona excepcional que els havia fet de mare i esposa, respectivament, ja no hi era. Fins i tot els seus companys de feina estaven desolats.


  Tot i així, la investigació del cas havia quedat tancada. Misteriosament, quan els agents de policia havien arribat a la casa del Carrer 94 van trobar l’Ethienne amb un tret al cap. La versió oficial fou suïcidi. Ningú no ho va discutir. Però la Lena i l’Aimé sabien que només l’havien ferit a la cama dreta.


  Algú havia eliminat l’Ethienne deliberadament. Totes les culpes de l’assalt a la fundació, la mort de la Marco i del segrests de l’Aimé i la Lena havien recaigut sobre l’Ethienne i el pudent. I, com que ja eren morts, la investigació havia quedat tancada.


  Aquell afer havia esquitxat de mala manera la corporació Deriblood/Westcom. Les seves accions en borsa havien experimentat una caiguda lliure monumental. Com sempre, la rumorologia tòxica de Wall Street no perdonava. Perdre un dels socis fundadors, en Plank, i l’escàndol de l’Ethienne els estava escanyant molt. Però com que en West i l’Elroy estaven molt ben relacionats amb les altes esferes de la ciutat, les empreses van anar remuntant lentament. A més, les proves que la Nashreen havia recollit sobre l’ús dels correccionals juvenils com a centres il·legals d’extracció de plasma, havien desaparegut amb el robatori del seu portàtil.


  Tots aquells esdeveniments tan injustos eren molt difícils de pair per a tothom. Però almenys podien celebrar que finalment havien pogut cobrar els bons d’en Plank. Per això, en James havia organitzat un dinar pels seus amics, a la casa de Fire Island.


  Aquell dissabte era el dia del treball i marcava el final de la temporada estiuenca. El sol ja no escalfava tant i els vespres s’escurçaven perceptiblement. Les fulles dels arbres rabejaven de taronges i vermells.


  Els convidats havien arribat amb el ferri de les onze. En James els havia anat a recollir al moll. En Lachlan havia vingut amb bermudes i l’Aimé i la Lena amb vestits d’estiu desenfadats. La Melissa, en canvi, s’havia arreglat més.


  Les noies de seguida van anar a provar l’aigua de l’Atlàntic. Encara era ben calenta després de tota la calor de l’agost. Xisclaven com criatures amb les escomeses de les onades. Les noies notaven la ressaca i les petxines esmicolades sota els peus però no els importava. L’aigua del mar els calmava l’eco dolorós d’aquells dies. S’ho estaven passant la mar de bé.


  En Lachlan i en James se les miraven divertits mentre giraven les hamburgueses i bevien cervesa:


  —Has vist aquell trio?


  —Quins crits que fan… Estic content de veure la Melissa més animada. Per sort, l’assegurança li cobrirà la reparació del club. De fet el podrà refer de dalt a baix. Així que encara hi haurà sortit guanyant —digué en Lachlan.


  —Una mica més i se’n fa la pell.


  En James va fer un glop de Brooklyn Lager.


  —I així, esteu junts, l’Aimé i tu?


  En Lachlan li va caure la carn sobre el carbonet. No s’esperava la pregunta tan directa d’en James.


  —Doncs, ho estem provant. Hem decidit agafar-nos-ho amb calma. Ella està molt preocupada perquè té por que la relació repercuteixi negativament a la feina.


  —I quan va ser? Vull dir que l’última vegada que us vaig veure junts tu estaves molt enfadat amb ella per no haver identificat l’Ethienne…


  —Sí que ho estava. Una tarda va venir a veure la Lena a casa. Li va portar un mocador de coll molt bonic. Jo encara estava molt enfadat amb ella. Havia posat en risc la meva filla, el que més m’estimo al món! Es va disculpar de tot cor i va marxar. Llavors la Lena em va renyar, em va dir que era molt injust i que gràcies a l’Aimé, ella s’havia salvat. Em va ben escridassar!!


  —Renoi, la teva filla!


  —Tenia tota la raó. Vaig agafar l’ascensor i vaig baixar per veure si encara l’encalçava. Vaig trobar l’Aimé esperant un taxi a sota casa, bramant com una magdalena. En vista de la situació, no em van sortir paraules, només vaig tenir coratge per fer-li un petó.


  —En el fons ets un romàntic! —li digué en James rient. En Lachlan se’l va mirar falsament ofès.


  —Menys mal que sento alguna notícia positiva, després d’aquests dies tan caòtics. No cal que et digui que teniu la meva benedicció, eh? I que, si no us agrada treballar plegats, ja ho arreglarem d’alguna manera.


  —Moltes gràcies, James. Ho tindré en compte.


  —I com ho porten, l’ensurt del segrest?


  —L’Aimé va fent, al final va anar a veure al meu amic terapeuta i està mirant de superar l’angoixa. Pel que fa la Lena, ho deixa tot a la pista de bàsquet. És la millor teràpia que té. Aquesta filla meva m’ha sortit molt valenta. Hauré de fer-me un test de paternitat perquè no sé d’on li pot venir, sincerament.


  Finalment, les noies van sortir de l’aigua. Es van embolicar amb les tovalloles i van anar a trobar en Lachlan i en James. La carn ja estava feta.


  Van dinar sota una pèrgola, a la fresca. La conversa va ser fluida i alegre. L’Aimé començava a ser feliç i no volia espatllar aquell sentiment. Havent dinat, la Lena va anar a visitar els seus amics que estaven a dues cases més enllà. La resta d’adults feien sobretaula assaborint un bon Armanyac.


  —El que no puc acceptar és que en West i l’Elroy en surtin tan airosos, de tot això —va replicar la Melissa—. Haurien de ser a la presó.


  —Si ells van a la presó de Rikers Island, els seguirà mitja ciutat —li va dir en Lachlan.


  En James va somriure.


  L’Aimé va seguir:


  —Hi ha encara punts foscos de tota aquesta història que no s’entenen. Per exemple, per què en Plank va voler enfonsar en West i l’Elroy?


  En Lachlan va mirar en James. El vell va aixecar la mirada i va somriure. Aquells cabells blancs s’esbullaven amb la brisa de l’oceà.


  —Amics meus, si us he convidat avui aquí és per acabar-vos de donar les explicacions que us falten en tota aquesta colla de desgràcies que ens han passat.


  La Melissa i l’Aimé es van posar en alerta. En Lachlan va quedar petrificat. En James va començar a parlar:


  —En Plank estava molt malalt. Com sabeu, li havien diagnosticat insomni fatal esporàdic. Li quedaven uns pocs mesos més de vida, o millor dit d’infern. I, per això, va decidir estalviar-se el calvari i suïcidar-se. Però fou aquella malaltia que va portar en Plank a descobrir el modus operandi dels seus socis. En West i l’Elroy, amb l’ajuda de l’Ethienne, havien ideat un sistema perfecte per obtenir matèria primera per a Deriblood. Com ja sabeu, aquestes empreses de derivats de la sang sempre depenen del nombre de donants que van als centres homologats a fer la seva donació. En West i l’Elroy, d’esquenes a en Plank, van tenir la idea d’extreure plasma dels menors tancats als correccionals per suplir-ne les mancances. L’extracció de plasma és més tediosa perquè comporta més temps. Connecten el donant a unes màquines on hi ha unes centrífugues amb les quals separen el plasma de les cèl·lules. Llavors, la mateixa màquina retorna les cèl·lules al donant. Per això, el plasma es pot extreure més sovint que la sang total.


  La Melissa es ventava amb un tovalló. La sang o parlar d’ella la marejava. En James va continuar:


  —Van començar a tenir molts beneficis. El cost era baixíssim. I a més, els menors dels correccionals mai no en van parlar. A canvi del seu plasma, els directors dels centres els atorgaven privilegis. Per tant, com més donacions feien, millor vivien allà dins. Només una noia llatina va aixecar polseguera. Conseqüentment, la van cosir a trets en un carrer de Harlem. La detectiu Marco em va dir que la noia va començar a parlar perquè li havien robat el fill de pocs mesos, en el mateix correccional. Però tot aquell afer va anar més enllà. El doctor Angelman i l’Ethienne van pensar que encara es podien enriquir més. Es van dedicar a reservar plasma dels centres de menors per provar uns nous tractaments de regeneració i rejoveniment. Ho van provar a petita escala, amb clients del centre mèdic Midtown, i va ser un èxit. La clientela tenia menys arrugues, adquiria més massa muscular, recuperava l’energia, les ganes de sexe… En West i l’Elroy hi van donar el vistiplau. En fi, la notícia va córrer com la pólvora i en un tres i no res van tenir la consulta plena de clients que pagaven una quantitat indecent de diners per a les transfusions. Com que era plasma, no hi havia reaccions immunogèniques de cap mena.


  En James va fer una pausa.


  —Però en Plank també ho va provar. Ell estava convençut que el plasma era de donants adults, i no dels menors dels correccionals. Jo el vaig intentar convèncer perquè no s’ho fes. Li deia: «Au va, que a mi ja m’agrades com estàs!!!»


  La Melissa i l’Aimé van obrir els ulls com dos lèmurs. En Lachlan va reaccionar un pèl més tard.


  —Sí, en Plank i jo érem parella. Ho vam mantenir en secret per respecte als seus fills i pel bé de la meva fundació. Els seus socis no ho sabien, però m’hauria agradat dir-los-ho, només per veure’ls les cares!


  En James va fer un altre glop d’Armanyac. Li estava costant recordar en Plank i no plorar. Se l’havia estimat amb tot el seu cor i aquells fills de puta li havien robat del seu costat. Ara hauria d’envellir tot sol.


  Llavors va continuar:


  —Al cap d’uns mesos de tractament, en Plank va començar a tenir problemes d’insomni. Es passava nits totalment en blanc. Vam anar a veure un neuròleg i llavors va venir la galleda d’aigua freda. Li van fer unes proves i tenia un marcador priònic disparat.


  —Prions? —va preguntar en Lachlan—. ¿No són les proteïnes de la malaltia de les vaques boges?


  —Sí, les mateixes. Els prions són tan letals com un virus o un bacteri. Et van matant les neurones i et deixen el cervell com una esponja. L’insomni fatal, tant l’esporàdic com el familiar, es dóna perquè s’acumulen els prions al tàlem, que és el centre neurològic que controla la capacitat de dormir. L’insomni que patia en Plank no podia ser familiar, no tenia antecedents descrits. En Plank, que ja sabeu que era molt intel·ligent, va començar a sospitar del tractament del plasma. Va descobrir que els prions són molt difícils d’eliminar de la sang o dels seus derivats. Va començar a investigar aquell plasma, com el preparaven i d’on provenia. I va ser aleshores quan va descobrir que la matèria primera provenia dels correccionals. A més, el plasma passava uns controls de qualitat mínims o gairebé inexistents. En repassar la llista de donants, va descobrir que una donant del correccional patia insomni crònic. Era la noia llatina tirotejada a Harlem.


  L’Aimé i en Lachlan van assentir.


  —L’insomni de la noia el van atribuir a la depressió postpart els metges del correccional, perquè feia poc que havia donat a llum. Però en Plank va descobrir que un germà seu ja havia mort d’aquella patologia. Com que la noia havia donat plasma, moltes de les remeses estaven contaminades amb els seus prions. Aleshores, en Plank va enfrontar-se amb els seus socis. Però en West i l’Elroy no li donaren crèdit i el van amenaçar.


  —Amb què? —va preguntar l’Aimé.


  —Evidències en forma de fotografies i vídeos.


  —De vosaltres dos?


  —No, va ser molt pitjor. Li havien parat una trampa. De fet, l’havien parat per als polítics i empresaris que feien tractes amb ells, per tenir-los ben agafats pels collons. Però en veure que en Plank se’ls girava, ho van fer servir per silenciar-lo.


  En Lachlan i l’Aimé miraren en James, esperant la resta de la història. La Melissa estava en xoc. A en James li costava empassar la saliva. El cor se li esmicolava per moments en recordar aquells esdeveniments.


  —En West i l’Elroy solien tancar els tractes de negocis celebrant àpats amb els clients a la casa del Carrer 94. Aquests sopars no haurien tingut res d’especial si no fos pel tipus de menjar que hi servien.


  —En Plank m’havia comentat que l’Ethienne era el xef, que li encantava cuinar —va afegir en Lachlan.


  —Precisament, l’Ethienne fou el problema. Com ja sabeu, l’advocat era de les persones més despietades que mai he conegut. De cares a les empreses, aquella actitud ja els anava bé. Però llavors l’Ethienne i l’Angelman van tenir la idea genial de segellar els pactes amb els clients d’alta volada amb aquella maniobra vil. Els àpats d’aquelles festes incloïen carn humana d’infants. Segons el doctor Angelman, aquella dieta millorava el tractament rejovenidor. Per a l’Ethienne, era una bona manera d’assegurar la col·laboració dels inversors per a sempre. Cap polític o empresari no volia que l’acusessin d’una barbaritat com aquella. Haurien estat libels de sang autèntics.


  L’Aimé i la Melissa van haver de contenir les arcades. En Lachlan es tragué les ulleres i es va fregar els ulls. No volia pensar ni per un moment el que hauria pogut passar a les seves noies.


  —Els clients no en sabien res, clar. Però, al llarg del sopars, l’Ethienne els feia fotografies i vídeos i llavors ja els tenia. Si els clients volien trencar el tracte rebien l’amenaça que el material digital arribaria a la policia.


  —Però, d’on treien la carn? D’algun dipòsit de cadàvers? D’un hospital? —va inquirir en Lachlan.


  —Doncs, en Plank ho va investigar i va trobar que els infants provenien dels correccionals. Sovint eren els nadons de les recluses. Algunes noies dels centres quedaven embarassades, tenien els bebès i al cap d’uns mesos els deien que els serveis socials i els centres d’adopció en tindrien millor cura. Però els nadons mai no arribaven als serveis socials, sinó que acabaven en una safata al forn. De fet, van robar el nadó a la noia llatina morta a Harlem. I aquest nadó va acabar a la cuina de l’Ethienne. El bebè també era portador de prions. Per tant, aquell àpat encara va accelerar més la progressió de la malaltia d’en Plank. Veient aquell atzucac tan horrorós, en Plank va decidir ordir la seva venjança. Aquells fills de puta no podien guanyar, de cap manera.


  —I per què en Plank no va anar mai a la policia? —va preguntar en Lachlan. L’Aimé se’l mirà sabent la resposta.


  —Amic Lachlan, en Plank sabia que el cap de la policia de Nova York havia estat sopant amb tots ells en aquella casa. Sabia que, si els volia fotre, havia de fer-ho sol. Bé, amb la meva ajuda clar. Només la Marco es va creure la història, quan li vaig explicar jo després de la mort d’en Plank. Ho teníem tot molt calculat però el fet que l’Evans la traís, va tenir conseqüències nefastes. Ara, amb la Marco morta, ja no hi ha possibilitats de portar aquests miserables davant la justícia. Veient com va acabar l’Ethienne, segur que totes les proves incriminables que posseïa la Marco ja han estat destruïdes. Quan en Plank va acceptar que li quedava poc temps de lucidesa per culpa de l’insomni, va desplegar el seu pla particular per fer justícia. Volia enfonsar la corporació. Sabia que, si un dels socis retirava la seva part de capital i la disposava en una entitat incapaç de donar solidesa al negoci, les empreses immediatament perdrien tot el seu valor en borsa i farien fallida. I és per això que va crear dues companyies falses a Panamà. Ho va deixar tot preparat per tal de traspassar la seva participació de Westcom i Deriblood a aquestes empreses fantasma. Va emetre els bons i ho va preparar tot perquè, després de mort, aquests bons arribessin per correu a la nostra fundació. Amb el dinar a Bahrs Landing us va avisar dels seus plans perquè estiguéssiu preparats, i us va voler dir adéu.


  I en James va començar a plorar. La Melissa li va posar la mà a l’espatlla per reconfortar-lo.


  —Mai no podré oblidar aquell vespre abans que se suïcidés… Vam passar molta estona abraçats i després em va fer marxar. No volia que es pensessin que jo el podia haver matat. I amb tota la fredor del món, es va disparar un tret.


  Aleshores, tots ploraven. Ningú no va poder contenir les llàgrimes.


  —Coi d’home!! —va renegar en Lachlan, mentre s’aixecava de la taula. Necessitava asserenar-se. El mar s’havia esverat amb la marinada de la tarda. El sol s’havia amagat rere un tel fi de núvols que emergien per l’oest. Començava a fer més fred.


  L’Aimé va recordar la informació que havien extret de la història clínica d’en Plank.


  —James, però com és que la gent que ha rebut els tractaments no està patint d’insomni fatal? No estem parlant d’una malaltia altament infecciosa?


  —Aimé, com sempre, fas la pregunta encertada. Doncs ho estaran a la llarga. El sistema de preparació del plasma no va incloure cap prova per detectar prions. El procés de preparació tampoc no hi ajudava. Però es veu que la velocitat de progressió d’aquestes malalties depèn de la dosi de prions que hom rep. Si, de manera recurrent, vas rebent prions a causa d’un tractament o d’una ingesta de carn contaminada, es van acumulant al teu cervell i van fent la seva funció. El prions del plasma contaminat li haurien provocat la malaltia al cap de molts anys. Potser s’hauria mort abans de presentar cap símptoma. Però s’hi van sumar els prions de la carn humana ingerida, sobretot dels cervells amb tempura que se servien en aquells sopars. Per això, el seu cas va progressar tant ràpidament.


  —En West i l’Elroy també es van sotmetre a les transfusions de plasma?


  —I tant, ells estaven convençuts que el seu producte era el remei per esquivar la vellesa.


  —I deurien assistir al mateix nombre de sopars caníbals, si fa no fa, que en Plank? —va continuar l’Aimé.


  En James va assentir.


  —Doncs pel que em dius no trigaran a patir alguna mena de simptomatologia, no trobes?


  —Si és així, no en són conscients. Sempre van negar les proves d’en Plank. Ells es van veure més joves, més rics i més poderosos que mai. Estic segur que la mort de l’Ethienne és cosa seva perquè no sortís a la llum res de res de les seves pràctiques.


  —Doncs potser és hora de fer una mica de justícia. Ho devem a la detectiu Marco i a en Plank.


  Els tres es van mirar l’Aimé amb desconcert.


  —I, com ho vols fer això?— va preguntar en Lachlan.


  —Fent el que sabem fer millor, recollint fons per a causes justes.


  Capítol 18


  Aquell vespre de tardor a Nova York era gèlid. El vent del nord, directe de l’Àrtic, havia entrat puntual a les 6 de la tarda, tal com havien anunciat els del Weather Channel. Aquell esdeveniment de recollida de fons per a malalties rares tenia lloc al Metropolitan Museum, a la galeria de les escultures europees.


  L’Aimé i en Lachlan van arribar davant del museu en taxi. A l’Aimé li costà baixar del cotxe amb aquell vestit vermell tan estret. No tenia gaire capacitat de maniobra. En Lachlan li va anar a obrir la porta i li va oferir el braç. Estaven nerviosos.


  Van pujar l’escalinata de l’entrada del museu. L’Aimé anava ben arrapada a en Lachlan. Feia fred i tenia por de caure, amb aquells talons de vertigen. Rere el museu, el bosc de Central Park s’erigia fosc i ple de vida underground. El vent despullava els roures centenaris i els núvols escombraven el cel, bel·ligerants i ràpids. Plouria al cap de poca estona.


  En Lachlan i l’Aimé van entrar dins del recinte. Dos nois vestits amb americana negra els van agafar les invitacions i els van indicar el guarda-roba, per si volien deixar les jaquetes. Llavors van agafar l’escala de pedra que donava al primer pis. Van girar cap a la galeria dels impressionistes fins arribar al passadís de les escultures de Rodin. Llavors van seguir les indicacions fins a la galeria on se celebrava el sopar. Quan van arribar ja hi havia molta gent amb copes de xampany a la mà. De fons hi havia una orquestra de cambra tocant peces suaus de Bach.


  La Melissa, amb el seu client-amant, també hi era. No es volia perdre per res del món aquell espectacle.


  Els convidats es repartien entre taules rodones altes i estretes escampades per l’espai immens, amb estovalles negres fins al terra. Hi havia una zona pel càtering i un parell de barres per a les begudes. Dues toies gegantines de flors presidien una taula al centre de la galeria. El perfum d’aquells rams embriagava l’ambient.


  —Són a la teva esquerra —va dir en Lachlan.


  En West i l’Elroy parlaven amb una parella, al costat del càtering.


  —Ens han vist?


  —No trigaran gaire. Estan parlant amb un senador i la seva dona.


  —Clients del centre mèdic?


  —Hi posaria la mà al foc…


  —Estàs bé? —li preguntà en Lachlan mirant-se l’Aimé amb preocupació.


  —Estic tremolant com una fulla.


  —Saps que t’estimo i que crec en tu al 100%. Sé que ets capaç de fer-ho però, si no t’hi veus en cor, tranquil·la.


  —No passis ànsia, Lachlan. Ho tinc tot controlat.


  —Doncs endavant!


  La Melissa va aixecar la copa de xampany cap a la parella per donar el tret de sortida.


  Havien canviat l’hoste de l’esdeveniment a l’últim moment. Els contactes d’en Lachlan havien permès que l’Aimé fos qui agafés el micròfon.


  La noia va començar la presentació de l’esdeveniment agraint l’assistència de tots els presents.


  —Benvolguts amics, estem aquesta nit en aquest entorn tan espectacular per celebrar la primera nit dedicada a recollir fons per a l’estudi de les malalties rares…


  En Lachlan va observar la cara d’angúnia que van fer en West i l’Elroy en veure l’Aimé. Algú havia canviat la planificació de la vetllada deliberadament.


  —…com alguns de vosaltres sabeu, aquestes malalties tenen molt poca incidència estadística, però això no vol dir que no se n’hagi d’incentivar la recerca. Potser un dia serem nosaltres o un fill nostre o la nostra mare a qui diagnosticaran una síndrome que tothom desconeix, i en voldrem la solució. Per això, amb els meus companys de l’organització, us animem a col·laborar per trobar el remei a aquestes malalties. Us posarem un exemple, l’Arnold Plank!


  En West i l’Elroy no sabien on posar-se. Allò sí que els havia sorprès. No entenien com havia sortit el nom del seu exsoci.


  —Com tots sabeu, l’Arnold ens va deixar fa uns mesos. A l’Arnold li van diagnosticar una malaltia rara. Tenia Insomni Fatal Esporàdic…


  En Lachlan no treia els ulls de sobre d’en West i l’Elroy. Els dos homes havien quedat glaçats al mig de la galeria. No podien marxar perquè ells eren els encarregats de donar un xec als organitzadors de l’esdeveniment. En cap cas, però, no s’havien arribat mai a plantejar que aquella noia seria qui recolliria el seu xec davant de tothom.


  L’Aimé continuava amb el seu discurs:


  —Perquè us feu el càrrec del que aquesta gent pateix, imagineu-vos que esteu molt cansats, i que voleu dormir però cada nit que passa dormiu menys i pitjor. Llavors arriba un dia que ja no podeu dormir més. Comenceu a patir al·lucinacions, perdeu la memòria i, fins i tot, la parla. I, quan aneu al metge, us diu que us queda molt poc per a morir, tal com li va passar a l’Arnold Plank. Per això cal que es faci recerca per tal de combatre aquesta malaltia tan devastadora. I aquest és només un dels exemples que podíem posar…


  En West i l’Elroy presentaven una sudoració evident a la cara. En Lachlan va veure que xiuxiuejaven, mirant-se l’Aimé. Van fer una llambregada als comensals i descobriren en Lachlan. Aquest els va aixecar la copa i els va fer un cop de cap.


  —… i per tant, per ajudar a l’estudi de l’insomni fatal esporàdic i altres malalties rares donem un fort aplaudiment al senyor West i el doctor Elroy que, en nom de la corporació Deriblood/Westcom, aquesta nit faran una donació molt generosa per a la nostra causa.


  Els dos homes es van haver d’acostar a l’Aimé i donar-li el sobre amb el xec. L’Elroy passà el sobre a en West i va fer mitja volta. La situació el va superar. En West, en canvi, va donar la mà a l’Aimé. Se li va acostar amb tot el cinisme del món i li parlà a cau d’orella:


  —Què pretens muntant aquest circ? —va deixar anar en West.


  De fons, els comensals aplaudien i xerraven animosament.


  L’Aimé es va separar una mica d’en West. Aquell home li provocava un rebuig visceral.


  —Senyor West, ja dorm bé a les nits?


  —Dormiria millor si fossis morta, com la Marco.


  —Ja veig que no té remordiments…


  —Cap ni un, la meva consciència està tranquil·líssima!


  —Així, si no són els remordiments, què deu ser el que li treu la son? No tindrà també problemes de memòria?


  —Mala puta…


  —Senyor West, per favor, no cal perdre les formes, no troba? La detectiu Marco i en Plank estarien orgullosos de vostès amb la donació que ens han fet.


  L’Aimé va obrir el sobre i va entrellucar la xifra que les dues companyies havien volgut aportar al programa de malalties rares. Va fer un gest de poca aprovació.


  —Quina llàstima senyor West, amb aquesta donació no li asseguro que els investigadors arribin a temps a trobar-li una cura per a les seves nits en blanc.


  L’Elroy va anar a rescatar al seu soci. El va estirar del braç però en West es resistia a marxar. Volia fer molt de mal a l’Aimé. Llavors, en Lachlan va aparèixer al costat de la noia. Dos contra dos. La Melissa cobria la sortida, per si de cas.


  —Va anem —va dir l’Elroy, veient que no hi havia res a fer.


  En West li va apartar el braç i es va quedar mirant fixament l’Aimé. Tantes nits sense dormir l’estaven posant molt violent.


  Els dos homes van sortir de la galeria. Un cop a l’escalinata, l’aire gèlid del nord els va escometre a la cara. Aquella nit no seria diferent a les de les últimes setmanes. Ni la fredor de la tardor, ni la llum minvant dels dies els havia reconciliat amb Morfeu. L’Elroy va parar un taxi que baixava per la milla dels museus. Va obrir la porta i s’hi escarxofà amb desídia. En West era just a l’ampit del vehicle quan va veure una cara coneguda que se’l mirava des de la cantonada amb el Carrer 81. Aquell rostre li glaçà l’espinada. Era en Plank, que se’l mirà sorneguer des de la distància, remenant una copa d’armanyac. Llavors, va entendre que realment les al·lucinacions havien començat.


  FI


  Nota de l’autora


  Aquesta novel·la, encara que sembli ciència ficció, està inspirada en els treballs del Dr. Tony Wyss-Coray, al qui vaig tenir el plaer d’escoltar-li un seminari, encara estant a la Universitat de Columbia, el 2009 a Nova York. Si voleu consultar de manera gratuïta la seva feina i aprendre més coses sobre el plasma sanguini i el seu potencial, podeu clicar en aquest link:


  http://www.ncbi.nlm.nih.gov/pmc/articles/PMC4224436/


  Tots els personatges són ficticis però els locals nocturns i els restaurant que hi apareixen sí que existeixen.


  Agraïments


  Primer de tot m’agradaria agrair al meu germà Quim i al meu pare Emili per ser els meus editors personals, per ser els més honestos i més estrictes i per animar-me sempre a continuar escrivint. També he pogut comptar amb l’opinió d’editores externes a la família, és a dir, les meves col·legues de professió i bones amigues, la Bet Sarri, l’Esther Pérez-Navarro i la Sílvia Ginés, que m’han donat les seves crítiques rigoroses de bones científiques. I a en Martí Pumarola Batlle li he d’agrair seu assessorament en el món dels prions.


  D’altra banda, durant el procés d’edició final vaig tenir el privilegi que una de les escriptores que més m’agrada i de més prestigi en les lletres catalanes, la Isabel Clara Simó, es llegís el manuscrit. Vaig coincidir a Nova York amb la seva filla, la Diana, i amb aquesta excusa va accedir amablement a llegir-se’l. Jo ja m’havia preparat per un bon ruixat, però li va agradar! Realment la seva opinió positiva em va encoratjar moltíssim i per això li vull agrair de tot cor des d’aquí. I a la Diana també! Fins i tot em va recomanar a la seva agent literària, la Lidia Bayona que, per una temporada, va intentar convèncer un munt d’editors perquè el publiquessin. Malauradament no hi va haver una resposta positiva en cap cas. Malgrat tot aquest llibre serà accessible des d’Amazon en format electrònic, per a qui l’interessi. I això és el més important.


  Espero que us hagi agradat i que deixeu la vostra opinió (tant positiva com negativa) a la web. Estic preparada pels ruixats!


  Moltes gràcies per llegir-lo!


  Cristina


  


  [image: ]


  
    CRISTINA MALAGELADA GRAU. (Girona, 9 de gener de 1976). Es va llicenciar i doctorar en Bioquímica per la Universitat Autònoma de Barcelona. Va anar d’estada post-doctoral a la Universitat de Columbia de la ciutat de Nova York del 2004 fins al 2010. Llavors va tornar a Barcelona amb un contracte Ramón y Cajal del Ministeri d’Economia i Competitivitat de l’estat espanyol. Actualment està treballant a la Universitat de Barcelona on ha establert el seu propi grup de recerca per investigar per què les neurones dopaminèrgiques es moren en la malaltia de Parkinson. A nivell científic ha publicat 14 articles científics i tres capítols de llibres de la mateixa temàtica. A nivell de publicacions literàries, el 2009 va auto-publicar el seu primer llibre Rere els capoquers a través del portal Bubok i el 2014 publicà el present Queixalades de barracuda.
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